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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE VDI3O
Axial driven tool VDI30 0KU014.1.00
Axial angetriebenes Werkzeug VD130
MODULO MOTORIZZATO RADIALE ARRETRATO VDI30
Radial rear-set driven tool VDI30 0KU015.1.00

Radial angetriebenes Werkzeug zurueckversetzt VD30

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ARRETRATO MTSK VDI3O
Radial MTSK rear-set driven tool VDI30
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug zurueckversetzt VDI30

0KU015.1.00.K

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE VDI3O
Driven gear hobber VDI30
Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug VD130

0KU340.1.00
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MODULO MOTORIZZATO RADIALE VDMO H=75 mm
Radial driven tool VDI40 H=75mm
Radial angetriebenes Werkzeug VD140 H=75mm

0KU013.2.10

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK VDMO H=75mm
Radial MTSK driven tool VDI40 H=75mm
Radial MTSK angetriebenes Werkzeug VD140 H=75mm

0KU013.2.10.K

MODULO MOTORIZZATO RADIALE VDI4O H=90mm
Radial driven tool VDI40 H=90mm
Radial angetriebenes Werkzeug VDI40 H=90mm

0KU013.2.20

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK VDO H=90mm
Radial MTSK driven tool VDI40 H=90mm
Radial MTSK angetriebenes Werkzeug VD140 H=90mm

0KU013.2.20.K

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ARRETRATO VDI4O
Radial rear-set driven tool VD140
Radial angetriebenes Werkzeug zurueckversetzt VD40

0KU015.2.00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO =13 VDI4O H=75mm
Radial geared-up I=1:3 driven tool VDI40 H=75mm
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt |=1:3 VDI40 H=75mm

0KU018.2.14

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO =13 VDI4O H=90mm
Radial geared-up |=1:3 driven tool VDI40 H=90mm
Radial angetriebenes W erkzeug uebersetzt [=1:3 VDI40 H=90mm

0KU018.2.24

MODULO MOTORIZZATO RADIALE VDI4O H=150mm
Radial driven tool VD140 H=150mm
Radial angetriebenes Werkzeug VD140 H=150mm

0KU125.2.00

MODULO MOTORIZZ ASSIALE DISASSATO 30mm ORIENTABILE +30° VDMO
Axial £30° adjustable angle driven tool re-directed by 30mm VD140
Axial angetriebenes Werkzeug schwenkbar 330° achsversetzt um 30mm VD140

0KU135.2.00

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE VDO
Axial driven tool VDI40
Axial angetriebenes W erkzeug VDI40

0KU150.2.00

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE VDMO H=90mm
Axial driven tool VDI40 H=90mm
Axial angetriebenes Werkzeug H=90mm

0KU150.2.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK VDI4O H=90mm
Axial MTSK driven tool VD140 H=90mm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug VD140 H=90mm

0KU150.2.10.K
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MODULO MOTORIZZ ASSIALE PER CONTROMANDRINO VDMO H=90mm
Axial driven tool for subspindle VD140 H=90mm 0KU155.2.10

Axial angetriebenes Werkzeug fuer Gegenspindel VD140 H=90mm

MODULO MOTOR. ASSIALE MTSK PER CONTROMANDRINO VDI4O H=90mm
Axial MTSK driven tool for subspindle VDI40 H=90mm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug fuer Gegenspindel VD140 H=90mm

0KU155.2.10.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE DISASSATO VDI4O
Axial re-directed driven tool VDI&0
Axial angetriebenes W erkzeug achsversetzt VD40

0KU160.2.00

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE RIDOTTO [=2 DISASSATO VDHKO
Axial geared-down 1=2:1 driven tool re-directed VDI40
Axial angefriebenes W erkzeug untersetzt 1=2:1 achsversetzt VD40

0KU160.2.10

MODULO MOTORIZZ ASSIALE MOLTIPLICATO I=1:2 DISASSATO 42mm VDO
Axial geared-up 1=1:2 driven tool re-directed by 42mm VDI40
Axial angefriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:2 achsversefzt um 42mm VD140

0KU160.2.20

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO [=1:3 VDI4O H=90mm
Axial geared-up 1=1:3 driven tool VDI40 H=90mm
Axial angefriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:3 VD140 H=90mm

0KU208.2.10

MODULO MOT. ASSIALE PER CONTROMANDR. MOLTIPLICATO I=:3 VDI4O H=90mm
Axial geared-up 1=1:3 driven tool for subspindle VD140 H=90mm
Axial angetriebenes Werkzeug fuer Gegenspindel uebersetzt 1=1:3 VD140 H=90mm

0KU209.2.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE VDI4O
Axial opposite face driven tool VD140
Axial angefriebenes Werkzeug halb vorspringend VD140

0KU240.2.10

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° VDO
490° adjustable angle driven tool VD140
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° VD140

0KU333.2.00

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +£90° CON NONIO DIGITALE VDO
490° adjustable angle driven tool with digital display VD140
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +90° mit digital display VD140

0KU333.2.01

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE VDI40
Driven gear hobber VD140
Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug VD140

0KU340.2.00

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm VDI4O
Slotting driven tool 50mm stroke VD40
Keilnutenstossmaschine SOmm Hub VD40

0KU360.2.30
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MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm VDO
Slotting driven tool 25mm stroke VDI40
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub VD40

0KU360.2.31
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MODULO MOTORIZZATO RADIALE VDI4O H=75 mm
Radial driven tool VDI40 H=75mm 0KU013.3.10

Radial angetriebenes Werkzeug VD140 H=75mm

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK VDO H=75mm
Radial MTSK driven tool VDI40 H=75mm
Radial MTSK angetriebenes Werkzeug VD140 H=75mm

0KU013.3.10.K

MODULO MOTORIZZATO RADIALE VDI4O H=90mm
Radial driven tool VDI40 H=90mm
Radial angetriebenes Werkzeug VDI40 H=90mm

0KU013.3.20

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK VDI4O H=90mm
Radial MTSK driven tool VDI40 H=90mm
Radial MTSK angetriebenes Werkzeug VD140 H=90mm

0KU013.3.20.K

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ARRETRATO VDMO
Radial rear-set driven tool VD140
Radial angetriebenes Werkzeug zurueckversetzt VD40

0KU015.3.00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO I=1:3 VDMO H=75mm
Radial geared-up |=1:3 driven tool VDI40 H=75mm
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:3 VDI40 H=75mm

0KU018.3.14

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO =13 VDMO H=90mm
Radial geared-up |=1:3 driven tool VDI40 H=90mm
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:3 VDI40 H=90mm

0KU018.3.24

MODULO MOTORIZZATO RADIALE VDI4O H=150mm
Radial driven tool VD140 H=150mm
Radial angetriebenes Werkzeug VD140 H=150mm

0KU125.3.00

MODULO MOTORIZZ ASSIALE DISASSATO 30mm ORIENTABILE +30° VDM4O

Axial £30° adjustable angle driven tool re-directed by 30mm VD140
Axial angetriebenes Werkzeug schwenkbar 330° achsversetzt um 30mm VD140

0KU135.3.00

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE VDI40
Axial driven tool VDI40
Axial angefriebenes Werkzeug VDI40

0KU150.3.00

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE DISASSATO VDI4O
Axial re-directed driven tool VDI40
Axial angetriebenes W erkzeug achsversetzt VD40

0KU160.3.00

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE RIDOTTO [=2 DISASSATO VDHMO
Axial geared-down 1=2:1 driven tool re-directed VDI40
Axial angefriebenes W erkzeug untersetzt 1=2:1 achsversetzt VD40

0KU160.3.10
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MODULO MOTORIZZ ASSIALE MOLTIPLICATO I=1:2 DISASSATO 42mm VDI4O
Axial geared-up 1=1:2 driven tool re-directed by 42mm VD140 0KU160.3.20
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:2 achsversetzt um 42mm VD140
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° VDMO
490° adjustable angle driven tool VDI40 0KU333.3.00
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar £90° VD140
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE VDM4O
490° adjustable angle driven tool with digital display VD140 0KU333.3.01
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display VD140
MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE VDI4O
Driven gear hobber VD40 0KU340.3.00

Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug VD40
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MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool 0KU010.4.00

Radial angetriebenes W erkzeug

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK
Radial MTSK driven tool
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug

0KU010.4.00.K

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK ALTA PRESSIONE
Radial MTSK driven tool high pressure
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug hochdruck

0KU010.4.20.K

MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO IN Z 65mm
Radial driven tool re-directed in Z by 65mm
Radial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um 65mm

0KU030.4.10

MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO I=24 DISASSATO IN Z 65mm
Radial geared-down 1=2:1 driven tool re-directed in Z by 65mm
Radial angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1 achsversetzt in Z um 65mm

0KU030.4.20

MODULO MOTOR. RADIALE MOLTIPLICATO I=1:2 DISASSATO IN Z 65mm
Radial geared-up |=1:2 driven tool re-directed in Z by 65mm
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 achsversetzt in Z um 65mm

0KU030.4.30

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE SOVRAPPOSTE
Radial single side twin head driven tool
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge ueberlagert

0KU090.4.00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 4 USCITE
Radial & head driven tool
Radial angetriebenes Werkzeug & Ausgaenge

0KU100.4.00

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=70mm
Axial driven tool H=70mm
Axial angefriebenes Werkzeug H=70mm

0KU150.4.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=70mm
Axial MTSK driven tool H=70mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=70mm

0KU150.4.10.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=90mm
Axial driven tool H=90mm
Axial angetriebenes W erkzeug H=90mm

0KU150.4.20

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=90mm
Axial MTSK driven tool H=90mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=90mm

0KU150.4.20.K
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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO
Axial rear-set driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug zurueckversetzt

0KU180.4.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE RIDOTTO =24
Axial geared-down 1=2:1 driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug untersetzt 1=2:1

0KU190.4.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO [=1:2
Axial geared-up 1=1:2 driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:2

0KU200.4.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO =13
Axial geared-up =13 driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:3

0KU205.4.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=70mm
Axial opposite face twin driven tool H=70mm
Axial angetriebenes W erkzeug halb vorspringend H=70mm

0KU240.4.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=90mm
Axial opposite face twin driven tool H=90mm
Axial angetriebenes W erkzeug halb vorspringend H=90mm

0KU240.4.20

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2/4 USCITE INY
Axial multiple 2/4 outlet driven tool in Y
Axial angetriebenes Mehrspindel-W erkzeug 2/4 Ausgaenge in Y

0KU268.4.00

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90°
+/-90° adjustable angle driven tool
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +/-90°

0KU335.4.00

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE
490° adjustable angle driven tool with digital display
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

0KU335.4.01

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO I=1:2
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2

0KU336.4.00

MODULO MOTOR. ORIENTABILE £90° MOLTIPL. =12 CON NONIO DIGITALE
490° adjustable angle driven tool Geared-up I=1:2 with digital display
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt 1=1:2 mit digital display

0KU336.4.01

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber
Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

0KU340.4.00
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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POWER SKIVING H=85mm
Axial MTSK driven tool for Power Skiving H=85mm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug fuer Power Skiving H=85mm

0KU350.4.00.K

MODULO MOTORIZZATO PER VITI SENZA FINE
Driven tool for worm screws
Angetriebenes werkzeug fir schrauben ohne ende

0KU359.4.00

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm
Slotting driven ftool S50mm stroke
Keilnutenstossmaschine 50mm Hub

0KU360.4.00

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm
Slotting driven tool 25mm stroke
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub

0KU360.4.01

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm H=100Omm
Slotting driven tool 50mm stroke H=100mm
Keilnutenstossmaschine S0mm Hub H=100mm

0KU360.4.10

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=100mm
Slotting driven tool 25mm stroke H=100mm
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=100mm

0KU360.4.11

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4" / QD=25mm / QD=1"
Radial single static tool @D=20mm / QD=3/4" / QD=25mm / QD=1"
Radial Single-W erkzeughalter @D=20mm / @D=3/4" / QD=25mm / QD=1"

0KU423.4.00

PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO QD=20mm / QD=3/4"
Radial single side twin static tool QD=20mm / QD=3/4"
Radial W erkzeughalter ueberlagert QD=20mm / QD=3/4"

0KU440.4.00

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=20mm / QD=3/4" / QD=25mm / QD=1"
Radial double static tool @D=20mm / @D=3/4" / QD=25mm / Q@D=1"
Radial Doppel-W erkzeughalter @D=20mm / @D=3/4" / QD=25mm / QD=1"

0KU450.4.00

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO SOVRAPPOSTO QD=20mm / QD=3/4"
Radial double side twin static tool QD=20mm / QD=3/4"
Radial Doppel-W erkzeughalter ueberlagert QD=20mm / QD=3/4"

0KU460.4.00

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA
Radial blade holder
Radial Abstechhalter

0KU510.4.00

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO
Radial double blade holder
Radial Doppel-Abstechhalter

0KU520.4.00
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PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO CON LUBRIFICAZIONE INTERNA
Radial double blade holder with internal coolant 0KUS520.4 .04
Radial Doppel-Abstechhalter mit Innenkuehlung
PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=3/4" / QD=25mm / QD"
Axial single static tool QD=3/4" s QD=25mm / QD=1" 0KUS52.4.00
Axial Single-W erkzeughalter @QD=3/4” / QD=25mm / QD=1"
PORTAUTENSILE ASSIALE DOPPIO QD=25mm / QD=1"
Axial double static tool @D=25mm / QD=1" 0KUS572.4.00
Axial doppel-W erkzeughalter @D=25mm / @D=1"
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 2* H=110mm
Axial single boring bar holder @2” H=110mm 0KU620.4.20
Axial Bohrhalter @2 H=110mm
PORTAUT. ASSIALE PER BARENO @ 32mm/@1 1/4*/% 40mm/7 1 1/2* H=90mm
Axial single boring bar holder @32mm/@1 1/4*/@GLOmm/@B1 1/2* H=90mm 0KU630.4.10
Axial Bohrhalter @32mm/@1 1/4*/@LOmm/B1 1/2* H=90mm
PORTAUTENSILE ASSIALE ARRETRATO PER BARENO @ 40mm / @1 1/2"
Axial rear-set boring bar holder @LOmm / @1 1/2* 0KUB10.4.10
Axial Bohrhalter zurueckversetzt @4Omm / @1 1/2”
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI @ 40mm/? 25mm
Axial double boring bar holder @4Omm/@25mm 0KUB67.4.00
Axial Bohrhalter 2 positionen @40mm/@25mm
PORTAUT. ASSIALE PER BARENO 2 POSIZ @ 32mmAZ 1 1/4*/% 4Omm/D1 1/2"
Axial double boring bar holder @32mm/@1 1/4*/BLOmm/B1 1/2° 0KUB74.4.00
Axial Bohrhalter 2 positionen @32mm/@1 174" /GL0mm/B1 172"
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 4+4 POSIZIONI & 25mm
Axial &+4 position boring bar holder @25mm 0KU922.4.00
Axial Bohrhalter &4+4 positionen @25mm
CONTROPUNTA PER CONTROMANDRINO
Tailstock for subspindle 0KU950.4.00

Gegenspitz fuer Gegenspindel
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MODULO MOTORIZZATO RADIALE MT CAPTO
Radial driven tool MT CAPTO 0KU010.D.40
Radial angetriebenes Werkzeug MT CAPTO
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MT CAPTO H=70mm
Axial driven tool MT CAPTO H=70mm 0KU150.D.40
Axial angetriebenes Werkzeug MT CAPTO H=70mm
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MT CAPTO H=90mm
Axial driven tool MT CAPTO H=90mm 0KU150.D.45
Axial angetriebenes Werkzeug MT CAPTO H=90mm
PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO MT CAPTO
Radial single static tool MT CAPTO 0KU420.D .40
Radial Single-W erkzeughalter MT CAPTO
PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO MT CAPTO
Radial single side twin static tool MT CAPTO 0KU440.D.30
Radial Werkzeughalter ueberlagert MT CAPTO
PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO MT CAPTO
Radial double static tool MT CAPTO OKU450.D.40
Radial Doppel-W erkzeughalter MT CAPTO
PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO SOVRAPPOSTO 2+2 POS. MT CAPTO
Radial double 2+2 upright position static tool MT CAPTO 0KU460.D.30
Radial Doppel-W erkzeughalter 2+2 Positionen ueberlagert MT CAPTO
PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO MT CAPTO
Axial single static tool MT CAPTO 0KUS50.D .40
Axial Single-W erkzeughalter MT CAPTO
PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO
Axial rear-set single static tool MT CAPTO 0KUS55.D.40
Axial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO
PORTAUTENSILE ASSIALE BISPORGENTE MT CAPTO
Axial opposite face twin static tool MT CAPTO 0KU570.D.40
Axial Halter halb vorspringend mit MT CAPTO
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MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool 0KU010.5.00

Radial angetriebenes W erkzeug

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK
Radial MTSK driven tool
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug

0KU010.5.00.K

MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO IN Z 65mm
Radial driven tool re-directed in Z by 65mm
Radial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um 65mm

0KU030.5.10

MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO I=24 DISASSATO IN Z 65mm
Radial geared-down |=2:1 driven tool re-directed in Z by 65mm
Radial angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1 achsversetzt in Z um 65mm

0KU030.5.20

MODULO MOTOR. RADIALE MOLTIPLICATO [=1:2 DISASSATO IN Z 65mm
Radial geared-up |=1:2 driven tool re-directed in Z by 65mm
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 achsversetzt in Z um 65mm

0KU030.5.30

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

0KU080.5.00

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE
Axial driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug

0KU150.5.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK
Axial MTSK driven tool
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug

0KU150.5.10.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE RIDOTTO =24
Axial geared-down 1=2:1 driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug untersetzt 1=2:1

0KU190.5.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO [=1:2
Axial geared-up 1=1:2 driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:2

0KU200.5.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y
Axial single side twin head driven fool in Y
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

0KU268.5.00

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90°
+/-90° adjustable angle driven tool
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90°

0KU335.5.00
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MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE
490° adjustable angle driven tool with digital display 0KU335.5.01
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +£90° MOLTIPLICATO |=1:2
490° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 0KU336.5.00
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt 1=1:2
MODULO MOTOR. ORIENTABILE +90° MOLTIPL. =122 CON NONIO DIGITALE
490° adjustable angle driven tool geared-up I=1:2 with digital display 0KU336.5.01
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt I=1:2 mit digital display
MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber 0KU340.5.00

Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POWER SKIVING H=95mm
Axial MTSK driven tool for Power Skiving H=95mm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug fuer Power Skiving H=95mm

0KU350.5.00.K

MODULO MOTORIZZATO PER VITI SENZA FINE
Driven tool for worm screws
Angetriebenes werkzeug fuer schrauben ohne ende

0KU359.5.00

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm
Slotting driven ftool 50mm stroke
Keilnutenstossmaschine 50mm Hub

0KU360.5.00

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm
Slotting driven tool 25mm stroke
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub

0KU360.5.01

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=25mm / QD=1"
Radial single static tool @D=25mm / @D=1"
Radial Single-W erkzeughalter @D=25mm / QD=1"

0KU423.5.00

PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO QD=25mm / QD=1"
Radial single side twin static tool @D=25mm / QD=1"
Radial Werkzeughalter ueberlagert @D=25mm / QD=1"

0KU442.5.00

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA
Radial blade holder
Radial Abstechhalter

0KU510.5.00

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=25mm / QD=1"
Axial single static tool @D=25mm / QD=1"
Axial Single-W erkzeughalter QD=25mm / QD=1"

0KUS52.5.00
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PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @40mm / @1 1/2" H=90mm
Axial single boring bar holder @40mm / @1 1/2* H=90mm 0KU630.5.10
Axial Bohrhalter @40mm / @1 172 H=90mm
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI $40mm / $11/2"
Axial double boring bar holder @4LOmm / @1 1/2” 0KU860.5.00
Axial Bohrhalter 2 positionen @40mm / @1 1/2“
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 4+4 POSIZIONI & 32mm / @1 1/4*
Axial &+4 position boring bar holder @32mm / @1 1/4” 0KU920.5.00
Axial Bohrhalter &4+4 positionen @32mm / @1 1/4*
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MODULO MOTORIZZATO RADIALE MT CAPTO
Radial driven tool MT CAPTO 0KU010.E.40
Radial angetriebenes Werkzeug MT CAPTO
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MT CAPTO
Axial driven tool MT CAPTO OKU150.E.40
Axial angefriebenes Werkzeug MT CAPTO
PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO MT CAPTO
Radial single static tool MT CAPTO OKU420.E.50
Radial Single-W erkzeughalter MT CAPTO
PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO MT CAPTO
Radial single side twin static tool MT CAPTO 0KU440.E.40
Radial W erkzeughalter ueberlagert MT CAPTO
PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO MT CAPTO
Axial single static tool MT CAPTOT 0KU550.E.50
Axial Single-W erkzeughalter MT CAPTO
PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO
Axial rear-set single static tool MT CAPTO OKUSS5.E.50
Axial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO




TORNI
LATHES LT2000EX 16ST.
DREHBANKE OKUMA
PAGINA
Page
Seite
MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool 0KU010.6.00

Radial angetriebenes W erkzeug

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK
Radial MTSK driven tool
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug

0KU010.6.00.K

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ALTA PRESSIONE
Radial driven tool high pressure
Radial angetriebenes W erkzeug hochdruck

0KU010.6.20

MODULO MOTORIZZ RADIALE MOLTIPLICATO I=1:2 DISASSATO IN Z 50mm
Radial geared-up |=1:2 driven tool re-directed in Z by 50mm
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt |=1:2 achsversetzt in Z um S0mm

0KU030.6.30

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

0KU080.6.00

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE
Axial driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug

0KU150.6.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK
Axial MTSK driven tool
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug

0KU150.6.10.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO
Axial rear-set driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug zurueckversetzt

0KU180.6.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE RIDOTTO =24
Axial geared-down 1=2:1 driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug untersetzt 1=2:1

0KU190.6.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO [=1:2
Axial geared-up 1=1:2 driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:2

0KU200.6.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE
Axial opposite face twin driven tool
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend

0KU240.6.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y
Axial single side twin head driven tool in Y
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgange in Y

0KU260.6.10
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MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° H=60mm
490° adjustable angle driven tool H=60mm
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° H=60mm

0KU335.6.00

MODULO MOTORIZZ ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE H=60mm
490° adjustable angle driven tool with digital display H=60mm
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display H=60mm

0KU335.6.01

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +£90° H=50mm
490° adjustable angle driven tool H=50mm
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° H=50mm

0KU335.6.10

MODULO MOTORIZZ ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE H=50mm
490° adjustable angle driven tool with digital display H=50mm
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display H=50mm

0KU335.6.11

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° MOLTIPLICATO I=1:2 H=60mm
490° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 H=60mm
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt 1=1:2 H=60mm

0KU336.6.00

MODULO MOTOR. ORIENT. £90° MOLTIPL. I=1:22 CON NONIO DIGIT. H=60mm
490° adjustable angle driven tool geared-up =12 with digital display H=60mm
Angetr. Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt 1=1:2 mit digital display H=60mm

0KU336.6.01

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° MOLTIPLICATO I=1:22 H=50mm
490° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 H=50mm
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt 1=1:2 H=50mm

0KU336.6.10

MODULO MOTOR. ORIENT. £90° MOLTIPL. I=1:22 CON NONIO DIGIT. H=50mm
490° adjustable angle driven tool geared-up =12 with digital display H=50mm
Angetr. Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt 1=1:2 mit digital display H=50mm

0KU336.6.11

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber
Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

0KU340.6.00

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm
Slotting driven tool 50mm stroke
Keilnutenstossmaschine 50mm Hub

0KU360.6.00

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm
Slotting driven ftool 25mm stroke
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub

0KU360.6.01

MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA RETRATTILE (TAGLIA 1)
Driven toolholder for sliding steady rest (Size 1)
Luenettenwerkzeug zurueck versetzte Version (Groesse 1)

0KU363.6.00
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PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4"
Radial single static tool QD=20mm / QD=3/4"
Radial Single-W erkzeughalter @D=20mm / QD=3/4"

0KU420.6.00

PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO QD=20mm / QD=3/4"
Radial single side twin static tool QD=20mm / QD=3/4"
Radial Werkzeughalter ueberlagert QD=20mm / QD=3/4"

0KU440.6.00

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=20mm / QD=3/4"
Radial double static tool @D=20mm / QD=3/4"
Radial Doppel-W erkzeughalter @D=20mm / QD=3/4"

0KU450.6.00

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO SOVRAPPOSTO QD=20mm / QD=3/4"
Radial double side twin static tool QD=20mm / QD=3/4"
Radial Doppel-W erkzeughalter ueberlagert QD=20mm / QD=3/4"

0KU460.6.00

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA
Radial blade holder
Radial Abstechhalter

0KU510.6.00

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4"
Axial single static tool AQD=20mm / QD=3/4"
Axial Single-W erkzeughalter QD=20mm / QD=3/4"

0KU550.6.00

PORTAUTENSILE ASSIALE DOPPIO QD=20mm / QD=3/4"
Axial double static tool @D=20mm / QD=3/4"
Axial doppel-W erkzeughalter @D=20mm / QD=3/4"

0KUS570.6.00

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 32mm/@ 1 1/4* H=85mm
Axial single boring bar holder @32mm/@1 1/4* H=85mm
Axial Bohrhalter @32mm/@1 1/4” H=85mm

0KU650.6.10

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO BISPORGENTE @ 32mm/? 1 1/4* H=85mm
Axial opposite face boring bar holder @32mm/@1 1/4° H=85mm
Axial Bohrhalter halb vorspringend @32mm/@1 1/4” H=85mm

0KU650.6.11

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO BISPORGENTE @ 25mm H=85mm
Axial opposite face boring bar holder @25mm H=85mm
Axial Bohrhalter halb vorspringend @25mm H=85mm

0KU670.6.11

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2+2 POSIZIONI @ 25mm / $1*
Axial 2+2 position boring bar holder @25mm / @1"
Axial Bohrhalter 2+2 Positionen @25mm / @1

0KUB74.6.00

CONTROPUNTA PER CONTROMANDRINO
Tailstock for subspindle
Gegenspitz fuer Gegenspindel

0KU950.6.00
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MODULO MOTORIZZATO RADIALE MT CAPTO
Radial driven tool MT CAPTO 0KU010.F.30
Radial angetriebenes Werkzeug MT CAPTO
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MT CAPTO
Axial driven tool MT CAPTO 0KU150.F.30
Axial angefriebenes Werkzeug MT CAPTO
PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO MT CAPTO
Radial single static tool MT CAPTO 0KU420.F.40
Radial Single-W erkzeughalter MT CAPTO
PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO MT CAPTO
Radial double static tool MT CAPTO OKU450.F.40
Radial Doppel-W erkzeughalter MT CAPTO
PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO MT CAPTO
Axial single static tool MT CAPTO OKUS550.F.40
Axial Single-W erkzeughalter MT CAPTO
PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO
Axial rear-set single static tool MT CAPTO OKUSS5.F.40
Axial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO
PORTAUTENSILE ASSIALE BISPORGENTE MT CAPTO
Axial opposite face twin static tool MT CAPTO OKU570.F.40

Axial Halter halb vorspringend mit MT CAPTO
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RADIAL TURRETS
RADIAL REVOLVER
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TORRETTE ASSIALI
AXIAL TURRETS
« Chiave inclusa AXIAL REVOLVER
« Key included
= Schluessel inbegriffen
Mandrino Coppia Max Lubrificazione inf. | Lubrificazione esl. CHIAVI NON INCLUSE __
Spindl Max T I coolan K t included
Cod. T LR e | vy’ | aioitog | P
0KU1130125 ER25 1:1 16000 32Nm - X 80.66 - CHSTER2S 0KU0290009 =
0KU1131125 ER2S 1:1 | 6000 32Nm P=30bar X 94 .66 - CHSTER2S 0KU0290009 =
0KU1131225 ERA2S 1:1 | 6000 32Nm P=30bar X 75 CHUB27 | CHTAER25ZC = 0KU0290009 =
OKUMA MT. srl ANT

MOD: LB200 - LT200 - GENOS L200M - LT10M

| |
“ES L6 M - ES LBII M - LB1OM - LR1OM - LU200M u u
o

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE VD130
Axial driven tool VDI30
Axial angefriebenes W erkzeug VD130

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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© 0 ¢ TORRETTE RADIALI
RADIAL TURRETS
O — RADIAL REVOLVER
D 1 s
63 =m
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. | = TORRETTE ASSIALI
° | ° o AXIAL TURRETS
o — | (o) AXIAL REVOLVER
|
| 2 o
¢30 i N
9
|
Mandrino Coppia Max | yyriticazione int. | Lubrificazione esl. CHIAVI NON INCLUSE
Spindl M T xl. i
Cod. MT Soindle | |RPM a2 Torave Cootant tbrough |~ a1, coolant | A B Schluesont :?c'mmgli:dhggriffen
0KU1120120 | ER20 | 11 | 6000 32Nm - X 41,16 | 73.5 - CHSTER20 0KU0290009 =
0KU1120320 | ERA20 | 1:1 | 6000 32Nm - X 24.5 | 73.5 | CHUB22 | CHTAER20ZC 0KU0290009 =
0KU1120420 | ERA20 | 11 | 6000 32Nm P=70bar X 24.5 | 83.5 | CHUB22 | CHTAER20ZC 0KU0290009 =
0KU1120125 | ER25 | 11 | 6000 32Nm - X 42.16 ] 73.5 - CHSTER2S 0KU0290009 =
0KU1120225 | ER25 | 1:1 | 6000 32Nm P=70bar X 4£2.16 | 83.5 - CHSTER2S 0KU0290009 = « Chiave inclusa
0KU1120325 | ERA25 | 1:1 | 6000 32Nm - X 28.5 | 73.5 | CHUB27 | CHTAER25ZC 0KU0290009 = « Key included
0KU1120425 | ERA25 | 1:1 | 6000 32Nm P=70bar X 28.5 | 83.5 | CHUB27 | CHTAER25ZC 0KU0290009 = « Schluessel inbegriffen
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: LB200 - GENQS L200M

-ESL6M - ESL8IIM - LBIOM - LR1OM - LU200M

GG

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ARRETRATO VDI30

Radial rear-set driven tool VD130
Radial angetriebenes Werkzeug zurueckversetzt VD130

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

L
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-32 VEDI PAG. TBL300-1-32
FOR MTSK-32 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-32
FUER MTSK-32 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-32
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TORRETTE RADIALI
RADIAL TURRETS
RADIAL REVOLVER

%

EO'O d? O

TORRETTE ASSIALI
AXIAL TURRETS
AXIAL REVOLVER

MOD: LB200 - GENOS L200M - ES L6 M - ES L8II' M - LB1OM - LR10OM - LU200M

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ARRETRATO MTSK H=75mm
Radial MTSK rear-set driven tool H=75mm
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug zurueckversetzt H=75mm

» Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max | yriticazione int. | Lubriticazione es. CHIAVI NON INCLUSE
Spindl Max T C Exl. K I included « Key included
EOEI ) MT Sg::de? ! RPM Max aﬁreﬁﬁmm mmm ‘"‘;":‘o"gl':n":‘“ B Sthlueszﬁ :?thlmgighgoriffen oy 1w :
» Schluessel inbegriffen
0KU1310132 | MTSK-32 | 1:1 | 6000 32Nm - X 73.5 | CHUB36 |0KU0290009 =
0KU1310232 | MTSK-32 | 1:1 | 6000 32Nm P=70bar X 83.5 | CHUB36 |0KU0290009 =
OKUMA

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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S /A _ INCLINAZIONE
o ' = — REGOLABILE +20°
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‘ 24 \'
VERSO NEL QUALE OLTRE I 5° &3
DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG SI VA’ IN COLLISIONE
5 Gerichtet ueber 5° geht man in Kollision.
- N°1 ALBERO + DISTANZIALI PER ALBERI E DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00 Directed over 5° it will have a collision.
mm / inch |- N°1 SHAFT + SPACER FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00
- N1 DORN + ABSTANDSSTUECK FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00
RADIAL REVOLVER
Conpia M . ' CHIAVI INCLUSE 2
Cod. MT | RPM MggplTaorqfl: luu?xtlfagt;graenle ! B D D Keys included
MQaX |Max Drehmoment | Aussenkuehlung (mm) (Inch) Schluessel inbegriffen
0KU0031100 | 1:1 | 4000 60Nm X 93 [16-22-27-32 |3/4"-1"-1 174" | CHUB13 | CHUB2& |CHESLOS
0KU0032100 | 2:1 | 2000 80Nm X 101 |16-22-27-32 |3/4°-1"-1 1/4” | CHUB13 | CHUB2& | CHESLOS
OKUMA MT. srl ANTI

MOD: LT200 - LT10M

Gy

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE VD130
Driven gear hobber VD130
[Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug VD130

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

TORRETTE ASSIALI
AXIAL TURRETS
AXIAL REVOLVER

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazi 1. CHIAVI NON INCLUSE * Chiave inclusa
Cod. MT | Spindle | | |RPM | Max Torque %gél;%?z;gggué“ v Elxl".:agt;gll.laeme * A AMMIB | D L Keys not included ]

Spindel Max Drehmoment | Innenkuhlung | Aussenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen * Key included
0KU0040132 ER32 | 1:1 | 4000 70Nm - X 99.7| - |58.5| - - | OKUO650004 = CHSTER32 * Schluessel inbegriffen
0KU0040232 | ER32 | 111 | 4000 70Nm P=70bar X 99.7| - 169.5| - - | OKU0650004 = CHSTER32
OKU0040140 ERLO 1:1 | 4000 T0Nm - X 103.7, - |58.5| - - OKU0650004 = CHSTERLO
0KU0040240 ERLO 1:1 | 4000 T0Nm P=70bar X 103.7| - [69.5| - - OKU0650004 = CHSTERLO
0KU0042219 | @22x19 | 1:1 | 4000 70Nm - X - |785/58,5| 22 | 19 CHUB&1 CH_VTCROCE_M10 =
0KU0042721 | @27x21 | 1:1 | 4000 7ONm - X - |785/58.5| 27 | 21 CHUB&1 CH_VTCROCE_M12 =

OKUMA MT. srl ANTI

MOD: LB15/300 - LT15/300 - LR1S - LUTSM - LU300M - GENOS L300M - ES L10M

Via Casino Albini 480

MODULO MOTORIZZATO RADIALE VD140 H=75mm
Radial driven tool VDI40 H=75mm
Radial angetriebenes Werkzeug VD140 H=75mm

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA OKUO13-2-10

Subject to change without notice.
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40

FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40

FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

TORRETTE ASSIALI
AXIAL TURRETS
AXIAL REVOLVER

Mandrino Coppia Max | Lubrificazione inf. |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE * Chiave inclusa
Cod. MT | Spinde | | |RPM | Max Torque Coolant through Ext. coolant B Keys not included
Spindel Max Drehmoment |  Innenkuehlung Aussenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen = Key included
OKUO08L0O140 |MTSK-40| 1:1 | 4000 TONm - X 58.5 | CHUBL6 0KUO0650004 = « Schluessel inbegriffen
0KU0B840240 |MTSK-40 | 1:1 | 4000 70Nm P=70bar X 69.5 | CHUB46 | OKU0650004 =
OKUMA MT. srl ANT

MOD: LB15/300 - LT15/300 - LR1S - LUTSM - LU300M - GENOS L300M - ES L10M

Qg

Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK VD140 H=75mm
Radial MTSK driven tool VDI40 H=75mm
Radial MTSK angetriebenes Werkzeug VD140 H=75mm

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

Via Casino Albini 480
Fax 05417956341

)

PAGINA 0KU013-2-10-K

Subject to change without notice.

0372019



ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

TORRETTE ASSIALI
AXIAL TURRETS
AXIAL REVOLVER

o
T SNyg
9 -
\
o |
o 163
| ‘
70.5
» Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazi . CHIAVI NON INCLUSE * Key included
Cod. MT | Spindle | | |RPM | Max Torque %gél;%?z;gggué“ v Elxl".:agt;gll.laeme * A AMMIB | D L Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuhlung Aussenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen * Schluessel inbegriffen
0KU0050132 ER32 11 | 4000 7ONm - X 99.7| - 58,5 - - | OKU0650004 = CHSTER32
0KU0050232 ER32 11 | 4000 70Nm P=70bar X 99.7| - |69.5 - - | OKU0650004 = CHSTER32
0KU0050140 ERLO 1:1 | 4000 T0Nm - X 103.7| - |[58.5| - - OKUO650004 = CHSTERLO
0KU0050240 ERLO 1:1 | 4000 70Nm P=70bar X 103.7, - |69.5| - - OKUO650004 = CHSTERLO
0KU0052219 | @#22x19 | 1:1 | 4000 70Nm - X - |718,5/58,5] 22 | 19 CHUB&1 CH_VTCROCE_M10 =
0KU0052721 | @27x21 | 1:1 | 4000 TONm - X - |78.5/58.5| 27 | 21 CHUB41 CH_VTCROCE_M12 =
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: LB15/300 - LT15/300 - LR1S - LU1SM - LU300M - GENOS L300M - ES L10M

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE VD140 H=90mm
Radial driven tool VDI40 H=90mm
Radial angetriebenes Werkzeug VD140 H=90mm

o)

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

<G %
= 5
7

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

ATTENZIONE -

ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

TORRETTE ASSIALI
AXIAL TURRETS
AXIAL REVOLVER

Mandrino Coppia Max | Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE * Chiave inclusa
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque Coolant through Ext. coolant B Keys not included )
Spindel Max Orehmoment Innenkuehlung Aussenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen » Key included
0KU0850140 |MTSK-40| 1:1 | 4000 TONm - X 58.5 | CHUBL6 0KUO650004 = « Schluessel inbegriffen
0KU0850240 |MTSK-40| 1.1 | 4000 TONm P=70bar X 69.5 | CHUBL6 0KU0650004 =
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: LB15/300 - LT15/300 - LR1S - LU1SM - LU300M - GENOS L300M - ES L10M

Qg

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK VD140 H=90mm

Radial MTSK driven tool VDI40 H=90mm

Radial MTSK angetriebenes Werkzeug VD140 H=90mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

D) %
A %
SN |

=t

&

PAGINA OKUO13-2-20-K
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Mandrino Coppia Max |Lubrificazi . CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque “Ext. coolant - Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung |Schiuessel nicht einbegriffen
1210KU_R32_40B00 | ER32 11 | 4000 70Nm X CHUB13 ‘ (HSTER32

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

TORRETTE ASSIALI
AXIAL TURRETS
AXIAL REVOLVER

OKUMA

MOD: LB15/300 - LT15/300 - LR1S - LU1SM - LU300M - GENOS L300M - ES L10M

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ARRETRATO VD140
Radial rear-set driven tool VD140
Radial angetriebenes Werkzeug zurueckversetzt VD140

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

ANTI

)

PAGINA OKU015-2-00
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato

. nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der

84 Bedienungsanleitung erwaehnt.
1
‘ © © TORRETTE ASSIALI
o at,f I O [ B | [ | AXIAL TURRETS
o i o AXIAL REVOLVER
— i ® ®
(N}
= \ |
—f] @ o g =0
‘ ‘ ]
\ \
¢LO \ |
mMm T
o | |
Ej 63
’é—>
70.5 76
Mandrino Coppia Max | Lubrificazi 1. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | ‘Spindle | | |RPM | Max Torque | Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment |  Aussenkuhlung | Schiyessel einbegriffen
0KU1290016 | ER16 | 1:3 [12000 10Nm X CHUB17 |  CHMNER16

ANTI
.)
=1 - Fax 05417956341
MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO I=1:3 VD140 H=75mm 47842 S?XGIO\II'ANNI "“ M. ®N) D)
Radial geared-up [=1:3 driven tool VD140 H=75mm e-mail: mimaemtmarchelti.com
Radial angefriebenes W erkzeug uebersetzt I=1:3 VD140 H=75mm hitg://www.nimarcheiticon | PAGINA OKUO18-2-14

OKUMA 0 MT. srl
MOD: LB15/300 - LT15/300 - LR15 - LUTSM - LU30OM - GENOS L30OM - ES L10M U\.% i Casing Abini 180
3

Subject to change without notice. 0372019



ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

| | TORRETTE ASSIALI

AXIAL TURRETS
AXIAL REVOLVER

o
®

®

C‘EIQ

o, O

125

|
D40 |
- |
o |
63
__170.5
Mandri Coppia M ificazi . CHIAVI INCLUSE
EOEI. MT Sal:ll.llnrélllll0 | RPM Mgngaor‘uﬁg luu?xft".:atzt;gPaeme s Keys included
Spindel Max Drehmoment |  Aussenkuhlung | Schlyessel einbegriffen
0KU1300016 | ER16 | 1:3 [12000 10Nm X CHUB17 |  CHMNER16
OKUMA Ud MT. srl :NTI
MOD: LB15/300 - LT15/300 - LR15 - LUTSM - LU30OM - GENOSL30OM - ES L10M | L | dia Gasino tini 180 )
K

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=%3 VD140 H=90mm
Radial geared-up I=13 driven tool VDI40 H=90mm e-mail: mtmaemtmarchet!i.com
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:3 VD140 H=90mm hitp://www.mimarchetti.con | PAGINA OKU018-2-24
Subject to change without notice. 0372019

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
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internal

holes with @65 min. hole

Fuer interne Bearbeitungen
D65

am loch minimum

o
~
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_ 150 9
o 69
S
{7 I | ||| || ” ” 1t IH | ,
A LA, )
< L
) | a L
2
CHG
@
Cod. MT Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est.|  CHIAVI INCLUSE
versione sx versione dx Spindle | |RPM Max Torque Ext. coolant Keys included
Left version right version Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung |Schiyessel einbegriffen
version Links version rechts
1270KU_R10_40B00 | 1270KU_R10_40B10 (HG 11 | 4000 10Nm X CHUB13 ‘ CHCHG10

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

versione sx
Left version
version Links

versione dx
right version
version rechis

TORRETTE ASSIALI
AXIAL TURRETS
AXIAL REVOLVER

OKUMA

MOD: LB15/300 - LT15/300 - LR1S - LUTSM - LU300M - GENOS L300M - ES L10M

MODULO MOTORIZZATO RADIALE VD140 H=150mm

Radial driven tool VDI40 H=150mm

Radial angetriebenes Werkzeug VD140 H=150mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

ANTI

)

PAGINA OKU125-2-00

Subject to change without notice.
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

MOD: LB15/300 - LT15/300 - LR1S - LUMSM - LU30OM - GENOS L300M - MACTURN

30 - Per Lo smontaggio degli ufensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

| - For disassembly of the tools use always
\ the contrast key as mentioned in the user
| instructions.
- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
N Bedienungsanleitung erwaehnt.
A
o~
i |
’ |
|
BL0 |
|
\
Cj
75 _ | 48.5
» Chiave inclusa
« Key included R
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE w
Cod. MT | Spinde | | |RPM | Max Torgue Ext. coolant Keys not included « Schluessel inbegriffen ~N
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
0KU1590325 | ERA2S | 1:1 | 4000 4LONm X CHUB36 CHUB27 CHTAER25ZC =
OKUMA ANTI

25073507550 - ES L10M

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE DISASSATO 30mm ORIENTABILE £30° VD140
Axial +30° adjustable angle driven tool re-directed by 30mm VD140
Axial angetriebenes Werkzeug schwenkbar +30° achsversetzt um 30mm VD140

%

Fax 05417956341 o
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

hitp:/77www.mtmarchetti.com | PAGINA OKU135-2-00

Subject to change without notice.

0372019



TORRETTE RADIALI
AXIAL TURRETS RADIAL TURRETS
AXIAL REVOLVER | | RADIAL REVOLVER

_PLo

A
A1
Mandrino Coppia Max |Lubrificazi 1. Lubrificazione int. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | IRPM | Max Torque ! Elx;fagt;graemes L'E(:(;l:l:'laiz;?'ll:‘(e)u:;?'l A A1 Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Innenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
1220KU_A32_40B00 ER32 11 | 4000 T0Nm X - 107.3| - CHUB41 CHSTER32
0KU1210232 ER32 11 | 4000 T0Nm X P=30bar 110.5| - CHUB41 CHSTER32
0KU1210240 ERLO 11 | 4000 T0Nm X P=30bar 135 - CHUBL6 CHSTERLO
1220KU_A32_40B10 |WELDON 8 | 1:1 | 4000 T0Nm X - - (88.1 - -
1220KU_A32_40B12 |WELDON 12| 1:1 | 4000 T0Nm X - - [92.6 - -
1220KU_A32_40B14 |WELDON 16| 11 | 4000 7ONm X - - 195.1 - -
OKUMA MT. s -~
MOD: [B15/300 - LT15/300 - LR15 - LUTSM - LU30OM - GENOS L300M - MACTURN 250/350/550 - ES L10M T°v‘i~aF°c5ﬁ’ng5£‘i§‘:?:’ﬁ"7%%" J
MODULO MOTORIZZATO ASSTALE VDIZ0 17862 & GIOVANNL IN M. (N o
Axial driven tool VDI&40 e-mail: mimaemtmarchetti.com
Axial_angetriebenes W erkzeug VD140 http://www.mtmarchetti.con | PAGINA OKU150-2-00

Subject to change without notice. 0372019



ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

TORRETTE RADIALI
RADIAL TURRETS
RADIAL REVOLVER

4]

S |
O

10+

O

&

Mandr ino Coppia Max |Lubrificazione int. [Lubrificazi b CHIAVI NON INCLUSE * Chigve inclusa
Cod. MT | Spindle | | |RPM | Max Torque %gél;%?z;gggué“ ! Elxl".:agt;gll.laeme * A IAMMB ID L Keys not included .

Spindel Max Drehmoment | Innenkuhlung Aussenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen * Key included
0KU0020132 ER32 1:1 | 4000 70Nm - X 99.7| - 58,5 - - OKUO650004 = CHSTER32 * Sthluessel inbegriffen
0KU0020232 ER32 1:1 | 4000 T0Nm P=70bar X 99.7| - 169.5| - - OKUO650004 = CHSTER32
0KU0020140 ERLO 1:1 | 4000 T0Nm - X 103.7| - |[58.5| - - OKUO650004 = CHSTERLO
0KU0020240 ERLO 1:1 | 4000 70Nm P=70bar X 103.7, - |69.5| - - OKUO650004 = CHSTERLO
0KU0022219 | @22x19 | 1:1 | 4000 T0Nm - X - |78,51(58.5| 22 | 19 CHUB&41 CH_VTCROCE_M10 =
0KU0022721 | @27x21 | 1:1 | 4000 7ONm - X - |18.5/58.5] 27 | 21 CHUB&1 CH_VTCROCE_M12 =

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

OKUMA
MOD: LB15/300 - LT15/300 - LR15 - LUTSM - LU300M - MACTURN 250/350/550

ANTI
.J

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE VDI4O H=90mm Fax 0541/956341 s

Axial driven tool VD140 H=90mm L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

-mail: mi tmarchetti.
Axial angetriebenes Werkzeug VD140 H=90mm ehng://vamw{:'Tmn;?:;e?'i:tcoﬂ'm PAGINA 0KU150-2-10
Subject to change without notice. 0372019
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

TORRETTE RADIALI
RADIAL TURRETS
RADIAL REVOLVER

4]

E0|O qD O|0

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

» Chiave inclusa

» Key included

= Schluessel inbegriffen

Mandrino Coppia Max | Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque Coolant through Ext. coolant B Keys not included
Spindel Max Drehmoment |  Innenkuehlung Aussenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen
0KU0650140 | MTSK-40 | 1:1 | 4000 TONm - X 58.5 | CHUBL6 0KU0650004 =
0KU0650240 | MTSK-40 | 1:1 | 4000 TONm P=70bar X 69.5 | CHUBL6 0KU0650004 =
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: LB15/300 - LT15/300 - LR15 - LUTSM - LU300M - MACTURN 250/350/550

e

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK VDI40 H=90mm

Axial MTSK driven tool VDI40 H=90mm

Axial MTSK angetriebenes Werkzeug VD140 H=90mm

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

) )
A %

=

5

PAGINA 0KU150-2-10-K

Subject to change without notice.
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

TORRETTE RADIALI
RADIAL TURRETS
RADIAL REVOLVER

4]

EO|O d? O|0

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE + Chiave inclusa
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque | Coolant through |  Ext. coolant A B Keys not included
Spindel Max Drehmoment |  Innenkuhlung Aussenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen * Key included
0KU0120132 ER32 11 | 4000 70Nm - X 99.7 |58.5 | OKUO650004 = CHSTER32 « Sthluessel inbegriffen
0KU0120232 ER32 | 111 | 4000 70Nm P=70bar X 99,7 |69.,5| 0KU0650004 « CHSTER32
0KU0120140 ERLO | 111 | 4000 70Nm - X 103.7/58.5 | 0KU0650004 « CHSTERLO
0KU0120240 | ER&O | 1:1 | 4000 7ONm P=70bar X 103.7/69.5 | 0KU0650004 = (HSTERLO
OKUMA MT. srl ANT

MOD: LB15/300 - LT15/300 - LR15 - LUTSM - LU300M - MACTURN 250/350/550

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER CONTROMANDRINO VD140 H=90mm
Axial driven tool for subspindle VDI40 H=90mm
Axial angetriebenes Werkzeug fuer Gegenspindel VD140 H=90mm

e

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)
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TORRETTE RADIALI| | ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
RADIAL TURRETS

RADIAL REVOLVER - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre |3 chiave di contrasto come indicato

nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

13

EO'O QD O|O

» Chiave inclusa

* Key included

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

» Schluessel inbegriffen

Mandrino Coppia Max | Lubrificazione int. | Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque Coolant through Ext. coolant B Keys not included
Spindel Max Drehmoment |  Innenkuehlung Aussenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen
0KU0660140 | MTSK-40 | 1:1 | 4000 70Nm - X 58.5 | CHUB46 OKU0650004 =
0KU0660240 | MTSK-40 | 1:1 | 4000 70Nm P=70bar X 69.5 | CHUBL6 OKU0650004 =
OKUMA U \_} MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
b u e 29 %
MOD: LB15/300 - LT15/300 - LR15 - LUISM - LU30OM - MACTURN 250/350/550 S N4y | e Casino nini 180 MT)
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER CONTROMANDRING VD140 H=90mm ' (7812 S GIOVANNI N . oy | S S
Axial MTSK driven tool for subspindle VD140 H=90mm e-mail: mimaemimarcheli.com PAGINA 0KU155-2-10-K
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug fuer Gegenspindel VD[40 H=90mm http://www.mimarchetli.com U155-2-10-

Subject to change without notice. 0372019



ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

I
IJ | |
i ! <
| |
| | |
'S o |
| ° g
63
| ¥
\
70.5
Mandrino Coppia Max |Lubrificazi int. |Lubrificazi t. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | IRPM | Max Torque uc&;l;;e:zmgu;; ! E;;fatzt;g[naeme ® A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
1250KU_A32_40B00 ER32 1:1 | 4000 TONm X 164 .46 CHUB&1 CHSTER32
1250KU_A32_40B30 ER32 1:1 | 4000 TONm P=30bar 164 .96 CHUB38 CHSTER32

TORRETTE ASSIALI
AXIAL TURRETS
AXIAL REVOLVER

OKUMA

MOD: LB15/300 - LT15/300 - LR1S - LUTSM - LU3O00OM -

GENOS L300M - ES L10M

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE DISASSATO VD140
Axial re-directed driven tool VD140
Axial angefriebenes W erkzeug achsversetzt VD140

MT. sl

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

ANTI

)

PAGINA 0KU160-2-00

Subject to change without notice.

0372019



ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

)
|
! <<
|
|
| o
‘ O "
| o
| ‘ V
63
70.5 o
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | Max Torque | Coolant through | Ext. coolant A Keys not included
Spindel Max Orehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
1250KU_A32_40B10 ER32 2:1 100Nm X 14 .46 CHUB&41 CHSTER32
1250KU_A32_40B20 ER32 2:1 100Nm P=30bar 164 .96 CHUB38 CHSTER32

TORRETTE ASSIALI
AXIAL TURRETS
AXIAL REVOLVER

OKUMA

MOD: LB15/300 - LT15/300 - LR15 - LU15M - LU300M - GENOS L300M - ES L10M

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE RIDOTTO 1=2:1 DISASSATO VD140
Axial geared-down 1=2:1 driven tool re-directed VD140
Axial angefriebenes W erkzeug untersetzt 1=2:1 achsversetzt VD140

MT. sl

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

ANTI

)

PAGINA 0KU160-2-10

Subject to change without notice.

0372019
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

TORRETTE ASSIALI
AXIAL TURRETS
AXIAL REVOLVER

|
e | | |
= | |
| | |
| \ o | (]
o ol ‘ 9
|
\
D 40 |
o ‘ |
]
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. [Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE * Chiave inclusa
Cod. MT | Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys not included « Key incluged
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen !
» Schluessel inbegriffen
0KU1197132 | ERA32 | 1:2 | 8000 45Nm - X CHUB30 | CHTAER32ZC = | OKU0650004 =
0KU1197232 | ERA32 | 1:2 | 8000 45Nm P=70bar X CHUB30 | CHTAER32ZC = | OKU0650004 =

OKUMA

MOD: LB15/300 - LT15/300 - LR15 - LU15M - LU300M - GENOS L300M - ES L10M

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 DISASSATO 42mm VD40
Axial geared-up 1=1:2 driven tool re-directed by 42mm VDI40
Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt [=1:2 achsversetzt um 42mm VD140

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e.
http://www .mtmarchetti.com

mail: mimaemtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

)

PAGINA 0KU160-2-20

Subject to change without notice.

0372019



ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare

© sempre L3 chiave di contrasto come indicato
_ ©) - nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always
(0) the contrast key as mentioned in the user

instructions.
- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
! den Gegenschluessel benutzen wie in der
60 84 Bedienungsanleitung erwaehnt.

TORRETTE RADIALI
(0) =~ RADIAL TURRETS
RADIAL REVOLVER

20! [ I o N2\
SR ) =
g ‘ T (o) =1
K ; 1 O
—= ol o
‘ > g_
H ‘ ©  © @'
* ;
\ ‘
o ‘ D L0 |
| )
\—A\—l i
50 176
%—% =
Mandrino Coppia Max  |Lubrificazi . CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Snindlle | IRPM | Max ITorqu; ! E-x;fatz;glsaeme ® Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuhlung | Schiyessel einbegriffen
0KU1270016 | ER16 | %3 |12000 10Nm X CHUB17 | CHMNER1
OKUMA b \} MT. sr -
MOD: LB15/300 - LT15/300 - LR15 - LUTSM - LU30OM - MACTURN 250/350/550 Ly N4y | g Casino mibini 180 J
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:3 VDI40 H=90mm =7 Fax_0541/956341 S

k73k2 S. GIOVANNI IN M_. (RN)
e com | PAGINA 0KU208-2-10

0372019

Axial geared-up I=1:3 driven tool VD140 H=90mm
Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:3 VD140 H=90mm
Subject to change without notice.




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

|
59®
®©
Qe ¢

instructions.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

TORRETTE RADIALI
RADIAL TURRETS
RADIAL REVOLVER

= |
. \ £
N | ==
K 1 o)
| ] [o]
«::5}] | @ =2
/ ; S
z —7(b &
mM M% <—
> |
| °
s_l"h_i -
.50 76
Mandrino Coppia Max  |Lubrificazi t. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT spindle | | |RPM | Max Torque | Ext. toolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuhlung | Schluessel einbegriffen
0KU1280016 ER16 | 13 12000 10Nm X CHUB17 | CHMNER1
OKUMA MT. srl ANTI

MOD: LB15/300 - LT15/300 - LR15 - LU15M - LU300M - MACTURN 250,350,550

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER CONTROMANDRINO MOLTIPLICATO 1=1:3 VD140 H=90mm
Axial geared-up 1=1:3 driven tool for subspindle VDI40 H=90mm
Axial angetriebenes Werkzeug fuer Gegenspindel uebersetzt 1=1:3 VD140 H=90mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA 0KU209-2-10

Subject to change without notice.

0372019



ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

8L instructions.
93 90 L = - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
69 55 Bedienungsanleitung erwaehnt.
TORRETTE RADIALI
[ RADIAL TURRETS
o No) RADIAL REVOLVER
~F | O’:
- nk s
| o~
| S
T+ :
| o]
R : ) O |
| 2 =
i S "]
T ()
- Al T 1711 [T T
V
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spindle | | |RPM | Max Torque | Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung |Schiyessel nicht einbegriffen
0KU0013232 |[ER32+ER32| 1:1 | 4000 SONm X CHUB36 ‘ CHSTER32
OKUMA MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANTI

MOD: LB15/300 - LT15/300 - LR15 - LU15M - LU300M - MACTURN 250,350,550

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE VD140
Axial opposite face driven tool VDI40

Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend VD140

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail, mnaemimarcheti-con | PAGINA OKU240-2-10

Subject to change without notice.

0372019



ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

MOD: LB15/300 - LT15/300 - LR1S - LU1SM - LU300M - GENOS L300M - ES L10M

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° VDI4O
+90° adjustable angle driven tool VD140
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar £90° VD140

oS

D 102.7 - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
= sempre La chiave di contrasto come indicato
V nel manuale d'uso.
| - For disassembly of the tools use always
— the contrast key as mentioned in the user
instructions.
- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
:E i N den Gegenschluessel benutzen wie in der
i Bedienungsanleitung erwaehnt.

,4},4, TORRETTE ASSIALI
| [} ~N AXIAL TURRETS
| 41 &~ AXIAL REVOLVER
\
|

92.4 | | | -
\ o
D40 ; O M
| o
V
V
70.5
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | IRPM | Max Torque ! Elxll. ct;olant A AT D | L Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuhlung Schluessel inbegriffen
0KU1510120 ER20 11 | 4000 4LONm X 85.16 | - - - | CHUB36 CHSTER20
0KU1510125 ER25 11 | 4000 4LONm X 86.16 | - - - | CHUB36 CHSTER2S
0KU1510516 B16x17 1:1 14000 4LONm X - 65 | 16 | 17 |CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8
0KU1510522 @22x19 | 11 4000 4LONm X - 65 | 22 | 19 |(HUB36 |CH_VTCROCE_M10
0KU1510519 |@3/4"x374" | 1:1 | 4000 4LONm X - 65 [374” 374" | CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

OP@ %
N

PAGINA 0KU333-2-00

Subject to change without notice.
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

D - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
— ! the contrast key as mentioned in the user
instructions.
1 - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
- | den Gegenschluessel benutzen wie in der
< \ Bedienungsanleitung erwaehnt.
—_ &= " TORRETTE ASSIALI
\ ~ AXIAL TURRETS
| M AXIAL REVOLVER
T
92"" ‘< i >‘ o
| o
guo | ° o
=
| V
\ \
70.5
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | [RPM | Max Torque ! Elxll. ct;olant A IA1ID L Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuhlung Schluessel inbegriffen
OKU1450120 ER20 11 | 4000 4LONm X 85.16 | - - - | CHUB36 CHSTERZ20
OKU1450125 ER25 11 | 4000 4LONm X 86.16 | - - - | CHUB36 CHSTER2S
OKU1450516 D16x17 1:1 14000 4LONm X - 65 | 16 | 17 |CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8
0KU1450522 @22x19 | 11 4000 4LONm X - 65 | 22 | 19 |CHUB36 |CH_VTCROCE_M10
OKU1450519 |@3/4"x374" | 1:1 | 4000 4LONm X - 65 [374” 374" | CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: LB15/300 - LT15/300 - LR1S - LU1SM - LU300M - GENOS L300M - ES L10M

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° CON NONIO DIGITALE VDI40
+90° adjustable angle driven tool with digital display VD140
|Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display VD140

oS

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

OP@ %
N

PAGINA 0KU333-2-01

Subject to change without notice.
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INCLINAZIONE
REGOLABILE +20°

91,9 74 121 107.5
380 61,443 1015 79
MAX 80 MAX _
o
] S T 1 1T -
o~
®l O
e N
o~ wn
o~ J 8 —— ‘
|
\ o
| O ~
} o
|
hd ]
) - B v
DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG PER ALBERI E DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00
~ N°1 ALBERO + DISTANZIALI FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00
mm / inch |- N°1 SHAFT - SPACER FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00
- N°1 DORN + ABSTANDSSTUECK
RPM Coppia Max Lubr.esterna D D CH|AV|_ INCLUSE
. Max T Ext. K luded
Cod. MT | Mmax Maxaarelgr;g;eem Auséeﬂizghal?l'ﬂo (mm) (Inch) Sch[ueesysse[micngegriffen
1260KU_PCR_40B0OO | 1:1 | 4000 60Nm X 16-22-27-32|3/4"-1"-1 174" |CHUB13 |CHUB24 [CHESLO8
1260KU_PCR_40B10 | 2:1 | 2000 80Nm X 16-22-27-32|374"-1"-1 174" |CHUB13 |CHUB24 [CHESLO8

TORRETTE RADIALI
RADIAL TURRETS
RADIAL REVOLVER

OKUMA

MOD: LB15/300 - LT15/300 - LR15 - LUISM - LU300M

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE VD140

Driven gear hobber VD140
[Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug VD140

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

o "
“ (S

S

PAGI

NA OKU340-2-00

Subject to change without notice.
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TORRETTE ASSIALI
AXIAL TURRETS
AXIAL REVOLVER

iiiiiiiii | | [
< [
) NN e
-3
L1 69
160 MIN (210 MAX) 93
9 [ || Qe
° ® <>
~ ) e
PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL&00-1-00
RPM | Lubr. esterna FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
Cod. MT | | Ext. coolant FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL400-1-00
MAX Aussenkuehlung
OKU1360100 | 4:1 | 2000 X
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: LB15/300 - LT15/300 - LR1S - LU1SM - LU300M - GENOS L300M - ES L10M

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm VDI40
Slotting driven tool S0mm stroke VD140
Keilnutenstossmaschine 50mm Hub VD140

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

oG %
NI
&k o

PAGINA 0KU360-2-30

Subject to change without notice.
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| ]

o | o
TS =
k| =m=
- A 0o _D | ‘nlu-l
c~ [e®) |
e~ L
N TF
—_ 69
174 MIN (199 MAX) 93
PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
RPM | Lutr. estems FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
Cod. MT | | MAX Ext. coolant FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL400-1-00
Aussenkuehlung
0KU1360200 | 4:1 | 2400 X
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI_ROTANTI

MOD: LB15/300 - LT15/300 - LR1S - LU1SM - LU300M - GENOS L300M - ES L10M

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm VDI40
Slotting driven tool 25mm stroke VD140
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub VD140

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

oG %
NI
&k o

PAGINA OKU360-2-31
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

© - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
~ sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
L A1 instructions.
e e - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
A B den Gegenschluessel benutzen wie in der
>‘ Bedienungsanleitung erwaehnt.
] w0 TORRETTE ASSIALI
—r) 0 —ixl I AXIAL TURRETS
Ai | AXIAL REVOLVER
N
(=] c~ ! |
RS \:I ! ®
i __
< ‘ |
= 163 |
70.5
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazi . CHIAVI NON INCLUSE * Chiave inclusa
Cod. MT | Spindle | | |RPM | Max Torque %gél;%?z;gggué“ v Elxl".:agt;gll.laeme * A AMMIB | D L Keys not included ]
Spindel Max Drehmoment | Innenkuhlung Aussenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen * Key included
OKU0040332 ER32 1:1 | 4000 70Nm - X 99.7| - |58.5| - - OKUO650004 = CHSTER32 * Schluessel inbegriffen
OKU0040432 ER32 1:1 | 4000 T0Nm P=70bar X 99.7| - 169.5| - - OKUO650004 = CHSTER32
OKU0040340 ERLO 1:1 | 4000 T0Nm - X 103.7, - |58.5| - - OKUO650004 = CHSTERLO
OKU0040440 ERLO 1:1 | 4000 70Nm P=70bar X 103.7, - |69.5| - - OKUO650004 = CHSTERLO
0KU0041022 | @22x19 | 1:1 | 4000 T0Nm - X - |78,51(58.5| 22 | 19 CHUB&41 CH_VTCROCE_M10 =
0KU0041027 | @27x21 | 1:1 | 4000 7ONm - X - |18.5/58.5] 27 | 21 CHUB&1 CH_VTCROCE_M12 =

OKUMA
MOD: LB25/400 - LR25 - LU25M - LU4LOOM

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

ANTI
MODULO MOTORIZZATO RADIALE VD140 H=75mm Fax 0541/956341

.J
K

Radial driven tool VDI40 H=75mm "Za..faz.ls h?..!?l’ﬁ."#in'ﬁlﬂ:.c‘f&"

Radial angefriebenes Werkzeug VD140 H=75mm hiip://www.mimarchelti.con | PAGINA_OKU013-3-10

Subject to change without notice. 0372019
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75

101

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

TORRETTE ASSIALI
AXIAL TURRETS
AXIAL REVOLVER

Mandrino Coppia Max | Lubrificazione int. | Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque Coolant through Ext. coolant B Keys not included

Spindel Max Drehmoment |  Innenkuehlung Aussenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen
OKUOB41140 |MTSK-40| 1:1 | 4000 70Nm - X 58.5 | CHUBL6 O0KU0650004 =
OKU0B41240 |MTSK-40| 1:1 | 4000 TONm P=70bar X 69.5 | CHUB46 O0KU0650004 =

» Chiave inclusa

» Key included

» Schluessel inbegriffen

OKUMA
MOD: LB25/400 - LR25 - LU25M - LU4LOOM

Qg

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK VD140 H=75mm
Radial MTSK driven tool VDI40 H=75mm
Radial MTSK angetriebenes Werkzeug VD140 H=75mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail; mimsomimarchelti-con IDAGINA OKUO13-3-10-K

Subject to change without notice.
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

L instructions.
SRR - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
A B den Gegenschluessel benutzen wie in der
>‘ Bedienungsanleitung erwaehnt.
¥ Al TORRETTE ASSIALI
=] [ I AXIAL TURRETS
SZX— l AXIAL REVOLVER
o
T SNy
o
‘ |
o |
s ° 63
o |
< v i
70.5
» Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazi . CHIAVI NON INCLUSE * Key included
Cod. MT | Spindle | | |RPM | Max Torque %gél;%?z;gggué“ v Elxl".:agt;gll.laeme * A AMMIB | D L Keys not included T
Spindel Max Drehmoment |  Innenkuhlung Aussenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen * Schluessel inbegriffen
0KU0050332 ER32 1:1 | 4000 70Nm - X 99.7| - |58.5| - - | OKUO65000L = CHSTER32
0KU0050432 ER32 1:1 | 4000 70Nm P=70bar X 99.7| - 695 - - | OKUO65000L = CHSTER32
0KU0050340 ERLO 1:1 | 4000 70Nm - X 103.7, - |58.5| - - | OKUO65000L = CHSTERLO
OKU0050440 ERLO 1:1 | 4000 70Nm P=70bar X 103.7| - |69.5| - - | OKUO65000L = CHSTERLO
0KU0051022 | @22x19 | 1:1 | 4000 70Nm - X - |78,51(58.5| 22 | 19 CHUB&41 CH_VTCROCE_M10 =
0KU0051027 | @27x21 | 1:1 | 4000 7ONm - X - |18.5/58.5] 27 | 21 CHUB&1 CH_VTCROCE_M12 =
OKUMA MT. srl ANTI

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MOD: LB25/400 - LR25 - LU25M - LU4OOM

)

PAGINA OKUO13-3-20

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

MODULO MOTORIZZATO RADIALE VD140 H=90mm
Radial driven tool VDI40 H=90mm
Radial angetriebenes Werkzeug VD140 H=90mm

Subject to change without notice. 0372019
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101

@ 70,5

63

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

TORRETTE ASSIALI
AXIAL TURRETS
AXIAL REVOLVER

Mandrino Coppia Max | Lubrificazione int. | Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE * Chiave inclusa
Cod. MT | Spinde | | |RPM | Max Torque Coolant through Ext. coolant B Keys not included
Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen * Key included
OKUO0851140 |MTSK-40| 1:1 | 4000 70Nm - X 58.5 | CHUBL6 0KU0650004 = » Sthiuessel inbegriffen
0KU0851240 |MTSK-40| 1.1 | 4000 TONm P=70bar X 69.5 | CHUB46 OKU0650004 =
OKUMA MT. sr

MOD: LB25/400 - LR25 - LU25M - LU4OOM

Qg

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK VD140 H=90mm

Radial MTSK driven tool VDI40 H=90mm

Radial MTSK angetriebenes Werkzeug VD140 H=90mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
it e mmarcnenih o [PAGINA” OKUO13-3-20-K

Subject to change without notice.

0372019
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101 120

70.5
63

T =

{
43.86

o
~
S 85
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | IRPM | Max Torque ! ElxtI ct;olant Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung |Schiuessel nicht einbegriffen
1210KU_R32_40B01 ER32 11 | 4000 70Nm X CHUB13 CHSTER32

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

TORRETTE ASSIALI
AXIAL TURRETS
AXIAL REVOLVER

OKUMA

MOD: LB25/400 - LR25 - LU25M - LU4OOM

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ARRETRATO VD140
Radial rear-set driven tool VDI40

Radial angetriebenes Werkzeug zurueckversetzt VD140

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

ANTI

)

PAGINA 0KUO015-3-00

Subject to change without notice.

0372019



ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der

84 Bedienungsanleitung erwaehnt.
1
@ I TORRETTE ASSIALI
o {7 I D [ B | | _ | AXIAL TURRETS
o I i o AXIAL REVOLVER
- i ® ®
N
~ ‘ | ‘
::ﬂ:[l | o il cE:C}l
‘ ‘ ]
| |
e ‘ i
Eff 63
’<I—>
70.5 16
Mandrino Coppia Max | Lubrificazi t. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | ‘Spindle | | |RPM | Max Torque | Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment |  Aussenkuhlung | Schiyessel einbegriffen
0KU1291016 | ER16 | 1:3 12000 10Nm X CHUB17 |  CHMNER16
OKUMA MT. sl ANT

MOD: LB25/400 - LR25 - LU25M - LU4OOM

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=1:3 VD140 H=75mm
Radial geared-up 1=1:3 driven tool VDI40 H=75mm
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt I=1:3 VD140 H=75mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA OKUO18-3-14

Subject to change without notice.

0372019



ATTENZIONE -

ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer

84 den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
[ ] TORRETTE ASSIALI
P> AXIAL TURRETS
wn AXIAL REVOLVER
N O ®
i
i 1 h - —
| |
- D0 | |
1S4 | i i
63
__70.5 76
Mandrino Coppia Max | Lubrificazi t. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torgue |  Exi. toolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuhlung | Schiyessel einbegriffen
0KU1301016 | ER16 | 1:3 | 12000 10Nm X CHUB17 |  CHMNER16
OKUMA MT. srl ANTI

MOD: LB25/400 - LR25 - LU25M - LU4OOM

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=1:3 VDI40 H=90mm
Radial geared-up 1=1:3 driven tool VDI40 H=90mm
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:3 VD140 H=90mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA OKUO018-3-24

Subject to change without notice.
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PER LAVORAZIONI INTERNE
SU FORI @65 MINIMO

For machining internal
holes with @65 min. hole

Fuer interne Bearbeitungen

am loch minimum @65

o
~
IS
_ 150 o
o 69
S
;7 I | ||| || ” ” 1t IH ,
Al LA, )
< L
) | a L
2
CHG
@
Cod. MT Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est.|  CHIAVI INCLUSE
versione sx versione dx Spindle | |RPM Max Torque Ext. coolant Keys included
Left version right version Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung |Schiyessel einbegriffen
version Links version rechts
1270KU_R10_40B01 | 1270KU_R10_40B11 CHG 11 | 4000 10Nm X CHUB13 ‘ CHCHG10

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

versione dx
right version
version rechis

versione sx
Left version
version Links

TORRETTE ASSIALI
AXIAL TURRETS
AXIAL REVOLVER

OKUMA
MOD: LB25/400 - LR25 - LU25M - LU4LOOM

MODULO MOTORIZZATO RADIALE VD140 H=150mm
Radial driven tool VDI40 H=150mm
Radial angetriebenes Werkzeug VD140 H=150mm

ANTI
%
Q

PAGINA 0KU125-3-00

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

Subject to change without notice.

0372019
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'‘uso.

MOD: LB25/400 - LR25 - LU25M - LU4OOM

- For disassembly of the tools use always
\ the contrast key as mentioned in the user
| instructions.
- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
) Bedienungsanleitung erwaehnt.
A
o~
i |
' |
|
@40 |
S
\
75 48.5
» Chiave inclusa
« Key included R
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE w
Cod. MT | Spinde | | |RPM | Max Torgue Ext. coolant Keys not included « Schluessel inbegriffen ~N
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
0KU1600325 | ERA2S | 111 | 4000 LONm X CHUB36 CHUB27 CHTAER25ZC =
OKUMA ANTI

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE DISASSATO 30mm ORIENTABILE £30° VD140
Axial +30° adjustable angle driven tool re-directed by 30mm VD140
Axial angetriebenes Werkzeug schwenkbar +30° achsversetzt um 30mm VD140

A “f":‘ %
Fax_0541/956341 = o
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mtmaemtmarchetti.com pAE||A 0KU135_3_00

Subject to change without notice.

http://www .mtmarchetti.com
0372019
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TORRETTE RADIALI
RADIAL TURRETS
RADIAL REVOLVER

69
A 01
A1
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est.Lubrificazione int. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | IRPM | Max Torque Ext. coolant Coolant through | A | A1 Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Innenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
1220KU_A32_40BO1 ER32 111 | 4000 TONm X - 107.3| - CHUB41 CHSTER32
0KU1211232 ER32 1.1 | 4000 TONm X P=30bar 110.5| - CHUB&1 CHSTER32
0KU1211240 ER4O 111 | 4000 TONm X P=30bar 113.5| - CHUBL6 CHSTERLO
1220KU_A32_40B11 |WELDON 8 | 1:1 | 4000 TONm X - - 188.1 - -
1220KU_A32_40B13 |(WELDON 12| 11 | 4000 TONm X - - 192.6 - -
1220KU_A32_40B15 |[WELDON 16| 1:1 | 4000 TONm X - - 195.1 - -
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
MOD: LB25/400 - LR25 - LUZ25M - LU4LOOM Via Casino Albini 480

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE VD140
Axial driven tool VDI40
Axial angefriebenes Werkzeug VD40

) °
Tel. 0541/956034-957884 . Mr
L

Fax 0541/956341 o

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
PAGINA OKU150-3-00

http://www .mtmarchetti.com

Subject to change without notice.

e-mail: mtmaemtmarchetti.com
0372019



ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always

instructions.
- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge im

Bedienungsanleitung erwaehnt.

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

the contrast key as mentioned in the user

mer

den Gegenschluessel benutzen wie in der

I TORRETTE ASSIALI
AXIAL TURRETS
AXIAL REVOLVER
|
. <t
|
|
i3 .
63 | o
| ‘ V
\
70.5
Mandrino Coppia Max  |Lubrificazione int. [Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through | Ext. coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
1250KU_A32_40BO1 ER32 11 | 4000 70Nm X 144 L6 CHUB&1 CHSTER32
1250KU_A32_40B31 ER32 11 | 4000 TONm P=30bar 164.96| (HUB38 CHSTER32

OKUMA

MOD: LB25/400 - LR25 - LU25M - LU4OOM

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE DISASSATO VD140
Axial re-directed driven tool VD140
Axial angefriebenes W erkzeug achsversetzt VD140

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

MT. sl

ANTI

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

)

http://www .mtmarchetti.com

PAGINA OKU160-3-00

Subject to change without notice.

03
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

I
|
! <
|
|
| o
| O
e
| [
70.5 o
Mandrino Coppia Max  |Lubrificazione int. Lubrificazi t. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |IRPM | Max Torque u(t:ollel:l:'latz'tg?‘gu:;?'- v Elxtlfagégll.'aemes A Keys not included
Spindel Max Orehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
1250KU_A32_4OBM ER32 2:1 | 2000 100Nm X 144 .46 CHUB41 CHSTER32
1250KU_A32_40B21 ER32 2:1 | 2000 100Nm P=30bar 164 .96 (CHUB38 CHSTER32

TORRETTE ASSIALI
AXIAL TURRETS
AXIAL REVOLVER

OKUMA

MOD: LB25/400 - LR25 - LU25M - LU4OOM

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE RIDOTTO 1=2:1 DISASSATO VD140
Axial geared-down 1=2:1 driven tool re-directed VD140
Axial angefriebenes W erkzeug untersetzt 1=2:1 achsversetzt VD140

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

ANTI

)

PAGINA 0KU160-3-10

Subject to change without notice.

0372019
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

instructions.
(@) - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
L2 76
= = TORRETTE ASSIALI
Py | AXIAL TURRETS
| - / AXIAL REVOLVER
i - /
M | |
= | \ | ]
] | o
| ‘ o ; ()
o — | |
{ S
o
< ‘ |
¥
|
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE * Chiave inclusa
Cod. MT | Spinde | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys not included « Key included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen !
s Schluessel inbegriffen
0KU1207132 | ERA32 1:2 | 8000 45Nm - X CHUB30 | CHTAER32ZC = | OKU0650004 =
0KU1207232 | ERA32 1:2 | 8000 45Nm P=70bar X CHUB30 | CHTAER32ZC = | OKU0650004 «
OKUMA MT. srl ANTI

MOD: LB25/400 - LR25 - LU25M - LU4OOM

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 DISASSATO 42mm VD40
Axial geared-up 1=1:2 driven tool re-directed by 42mm VDI40
Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt [=1:2 achsversetzt um 42mm VD140

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e.
http://www .mtmarchetti.com

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

)

PAGINA OKU160-3-20

mail: mimaemtmarchetti.com

Subject to change without notice.
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

MOD: LB25/400 - LR25 - LU25M - LU4OOM

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° VDI4O
+90° adjustable angle driven tool VD140
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar £90° VD140

oS

D 102.7 - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
= sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always
— the contrast key as mentioned in the user
instructions.
- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
p | \ den Gegenschluessel benutzen wie in der
< ‘ Bedienungsanleitung erwaehnt.

,4},4, TORRETTE ASSIALI
| [} ~N AXIAL TURRETS
| j N AXIAL REVOLVER
|
|

92.4 | | -
\ o
D40 ; o
1 =}
V
V
70.5
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | [RPM | Max Torque ! Elxll. ct;olant A IA1ID L Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuhlung Schluessel inbegriffen
O0KU1500120 ER20 11 | 4000 4LONm X 85.16 | - - - | CHUB36 CHSTERZ20
O0KU1500125 ER25 11 | 4000 4LONm X 86.16 | - - - | CHUB36 CHSTER2S
OKU1500516 D16x17 1:1 14000 4LONm X - 65 | 16 | 17 |CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8
0KU1500522 @22x19 1:1 14000 4LONm X - 65 | 22 | 19 |CHUB36 |CH_VTCROCE_M10
0KU1500519 |@3/4"x3/4" | 1:1 | 4000 4LONm X - 65 [374” 374" | CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

OP@ %
N

PAGINA OKU333-3-00

Subject to change without notice.
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

D - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
— ! the contrast key as mentioned in the user
instructions.
1 - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
- | den Gegenschluessel benutzen wie in der
< \ Bedienungsanleitung erwaehnt.
—_ &= " TORRETTE ASSIALI
\ ~ AXIAL TURRETS
! m AXIAL REVOLVER
\
92.4 ‘< i >‘ N
| 3 <
L0 i Y o
I v
V
70.5
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | [RPM | Max Torque ! Elxll. ct;olant A IA1ID L Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuhlung Schluessel inbegriffen
OKU1440120 ER20 11 | 4000 4LONm X 85.16 | - - - | CHUB36 CHSTERZ20
0KU1440125 ER25 11 | 4000 4LONm X 86.16 | - - - | CHUB36 CHSTER2S
0KU1440516 B16x17 1:1 14000 4LONm X - 65 | 16 | 17 |CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8
O0KU1440522 B@22x19 1:1 14000 4LONm X - 65 | 22 | 19 |CHUB36 |CH_VTCROCE_M10
OKU1440519 |@3/6"x3/76" | 111 | 4000 4LONm X - 65 [374” 374" | CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8
OKUMA MT. srl ANTI

MOD: LB25/400 - LR25 - LU25M - LU4OOM

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE VDI40
+90° adjustable angle driven tool with digital display VD140

|Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display VD140

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA 0KU333-3-01
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91.9 74 121 107.5
580 61,443 _ 101.5 79
MAX 80 MAX _
o
] Q T - 7T N
[t
®l O
e N
o~ w2
o~ J 8 —— |
| INCLINAZIONE
— REGOLABILE £20°
N
| e
| |
[ |2 y
TORRETTE RADIALI
DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG PER ALBERI E DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00 RRAAD?}Q_L REVOLV
N°1 ALBERO = DISTANZIALI FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00
mn / inch |- N°1 SHAFT + SPACER FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00 _@
- N°1 DORN + ABSTANDSSTUECK
)
Coppia M . CHIAVI INCLUSE
Cod. MT |1 M lfrme | Bitoem | D D Keys included O |
MAaX Max Drehmoment Aussenkuehlung |  (MM) (Inch) Schluessel inbegriffen e
1260KU_PCR_40B01 | 1:1 | 4000 60Nm X 16-22-27-32 376"-1"-1 174" |CHUB13 |CHUB24 (CHESLO8 @_
1260KU_PCR_40B11 | 2:1 | 2000 80Nm X 16-22-27-32 376"-1"-1 174" |CHUB13 |CHUB24 |CHESLO8
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
ia Casino Albini 5% o
MOD: LB25/400 - LRZ5 - LU2SM - LU4OOM Via Casima Abini 180 [MTJ
MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE VD140 47842 23"6?05\';;@5;6?;1M R’N) S v Q
Driven gear hobber VD140 e-mail: mimaomtmarchel!i.com
[Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug VD140 hiip://www.minarcheiti.con | PAGINA OKU340-3-00

Subject to change without notice. 0372019
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V - p
N -
N
I =
P60 o
A
wn
0| © =~
o u w » Chiave inclusa
3
A = Key included
» Schluessel inbegriffen
Mandrino Coppia Max  |Lubrificazi 1. |Lubrificazione int. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | 'RPM | Max Torque ’ ?xtlfaczt;gFaente ® %gél;;e:zmgua“ A (A1TID | L Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Innenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
0KU0790132 ERA32 11 | 6000 T0Nm X - 55.5 | - - - | CHUB30 CHTAER32ZC = OKU0650004 =
0KU0790232 ERA32 11 | 6000 T0Nm X P=30bar 655 | - - - | CHUB30 CHTAER32ZC » OKU0650004 =
0KU0791617 D16x17 11 | 6000 T0Nm X - - [50.5| 16 | 17 - CH_VTCROCE_MO8 = | OKUO650004 =
0KU0791919 |@3/4"x3/4"| 111 | 6000 T0Nm X - - [50.5|374" 374" - CH_VTCROCE_MO8 | OKUO650004 =
0KU0792219 @22x19 11 | 6000 T0Nm X - - 52 122 | 19 - CH_VTCROCE_M10 = | OKUO650004 =
OKU0792721 D27x21 11 | 6000 T0Nm X - - St | 27 | 21 - CH_VTCROCE_M12 = | OKUO650004 =
0KU0792519 @1"x19 11 | 6000 T0Nm X - - 54 | 1" | 19 - CH_VTCROCE_M12 = | OKUO650004 =
OKUMA MT. srl PRODUZI

MOD: LB2000-2500-3000EX M/MY/MW /MYW - LU2000-2500-3000EX M/MY/MW - MULTUS U3000/4000 2SW

GENOS L300MW /MYW - GENOS L3000M

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

ONE MODULI ROTANTI

A 0KUO10-4-00

Subject to change without notice.

0372019
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE * Chiave inclusa
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torgue Ext. coolant Keys not included :

Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung |Sehiyessel nicht einbegriffen * Key included
OKU0750140 | MTSK-40 | 1:1 | 6000 TONm X CHUB4L6 ‘ OKU0650004 = * Schluessel inbegriffen

OKUMA

MOD: LB2000-2500-3000EX M/MY/MW /MYW - LU2000-2500-3000EX M/MY/MW - MULTUS U3000/4000 2SW
GENOS L300MW /MYW - GENOS L3000M

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK
Radial MTSK driven tool -mail: i
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug o www mimarcnetti-com PAGINA OKUO10-4-00-K

Subject to change without notice. 0372019

MT. st PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40
Mandrino Coppia Max Lubr.interna  |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE * Chiave inclusa
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torgue | Coolant through | Ext. coolant Keys not included « Key included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung |Schiyessel nicht einbegriffen
OKUT580140 | MTSK-40 | 11 | 6000 |  70Nm P=70bar X CHUBL6 |  OKUO65000L " Sthluessel inbegrifen
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
MOD: LB2000-2500-3000EX M/MY/MW /MYW - LU2000-2500-3000EX M/MY/MW - MULTUS U3000/4000 2SW via Casino Albini 480 < °

GENOS L300MW /MYW - GENOS L3000M
MODULO MOTORIZZATO RADIALE ALTA PRESSIONE MTSK 17802 <G VAR . |\
Radial MTSK driven tool high pressure e-mail: mimaemimarchetli.com fr AGINA OKUO10-4-20-K
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug hochdruck http://www.mtmarchet!i.com -4-/U-
Subject to change without notice. 0372019

Tel. 0541/956034-957884

o '1
Fax 05417956341
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N— ‘ . r\% 7 » Chiave inclusa
@ @ * Key included
26 | 39 « Schluessel inbegriffen
ngve;sihi'le laI% . c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max | Mandrinosconiromandring |, ne int Lubr.est HIAVI NON INCLU
Cod. MT | spinde | |RPM | Max Torque | Reversibie sub/main Coolant through| Ext. cootant Keys not included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | !MNenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0KU0311132 ERA32 11 | 6000 SONm X - X CHUB30 | CHTAER32ZC « O0KU0650004 =
0KU0312232 ERA32 11 | 6000 SONm X P=70bar X CHUB30 | CHTAER32ZC « 0KU0650004 =

OKUMA

MOD: LB2000-2500-3000EX M/MY/MW /MYW - LU2000-2500-3000EX M/MY/MW - MULTUS U3000/4000 2SW

GENOS L300MW /MYW - GENOS L3000M

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO IN Z 65mm
Radial driven tool re-directed in Z by 65mm

Radial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um 65mm

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

ANTI

)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA OKU030-4-10

Subject to change without notice.

0372019
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\C; » Chiave inclusa
~
» Key included
= Schluessel inbegriffen
ngve;sihi'le laI% . c
Mandrino Coppia Max | Mandrino/coniromandring | . ue interng | Lubr.est HIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | ‘Spindie | | |RPM | Max Torque | Reversible sb/main  icogiuni'inrougn| Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | 'MMenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0KU0312132 ERA32 2:1 | 3000 TONm X - X CHUB30 | CHTAER32ZC = OKU0650004 =
O0KU0314232 ERA32 2:1 | 3000 TONm X P=70bar X CHUB30 | CHTAER32ZC = 0KU0650004 =

OKUMA

MOD: LB2000-2500-3000EX M/MY/MW /MYW - LU2000-2500-3000EX M/MY/MW - MULTUS U3000/4000 2SW
GENOS L300MW /MYW - GENOS L3000M

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO 1=2:1 DISASSATO IN Z 65mm
Radial geared-down [=2:1 driven tool re-directed in Z by 65mm
Radial angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1 achsversetzt in Z um 65mm

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA OKU030-4-20

Subject to change without notice.

0372019
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® ‘ ® @ | @ "\Q'v « Chiave inclusa
N » Key included
inééﬁg = Schluessel inbegriffen
Reversibile lato
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandrine | | un interna | Lubr.esterna CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque | Re'&=fie Subimain icoolant through| Exi. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | 'MMenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0KU0311225 ERA2S 1:2 112000 30Nm X - X CHUB27 | CHTAER25ZC = 0KU0650004 =
0KU0312425 ERA2S 1:2 112000 30Nm X P=70bar X CHUB27 | CHTAER25ZC = 0KUO0650004 =
OKUMA MT. sr

MOD: LB2000-2500-3000EX M/MY/MW /MYW - LU2000-2500-3000EX M/MY/MW - MULTUS U3000/4000 2SW
GENOS L300MW /MYW - GENOS L3000M

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 DISASSATO IN Z 65mm
Radial geared-up 1=1:2 driven tool re-directed in Z by 65mm
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 achsversetzt in Z um 65mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA OKUO30-4-30

Subject to change without notice.

0372019



104 50 _ 18 — ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
;"'*"'7 ;"'*"'? - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
r'i i"l,-,= L‘. —MN—" sempre la chiave di contrasto come indicato
I ‘ I ‘ ) ‘ nel manuale d'uso.
3 © \ ~ ‘ 30 ‘ - For disassembly of the tools use always
} ‘ o T } } the contrast key as mentioned in the user
! | \ X instructions.
| \ | | | - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
\ | '—l \ d-) / den Gegenschluessel benutzen wie in der
Ai\—l ! —J ‘ Bedienungsanleitung erwaehnt.
\ !
o @60 | S |
75
9 126
N
e
o )
Ao i (o) |
o B | k
") ] o IR
k SZ/A © *
26 39 » Chiave inclusa
ngversibile lato * Key included
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. [Lubrificazione est.| Mandrino/contromandring CHIAVI NON INCLUSE .
Cod. MT | spindte | | |RPM | Max Torgque | Coolant through | Ext. coolant Re";;?r'.g‘lg Sub/main Keys not included » Schluessel inbegriffen
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung |ymyenrbare Spindelseite/ Schluessel nicht inbegriffen
Gegenspindelseite
0KU0290125 ERA25 1:1 | 6000 SONm X X CHUB27 | CHTAER25ZC = 0KU0290009 «
0KU0290225 | ERA2S | 111 | 6000 SONm P=70bar X X CHUB27 | CHTAER25ZC = | 0KU0290009 «
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: LB2000-2500-3000EX MY/MYW -

LU2000-2500-3000EX MY - GENOS L300 MYW - GENOS L3000M

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE SOVRAPPOSTE
Radial single side twin head driven tool
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge ueberlagert

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA 0KU090-4-00

Subject to change without notice.

0372019



39 26

ATTENZIONE -

ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

MOD: LB2000-2500-3000EX MY/MYW -

LU2000-2500-3000EX MY - GENOS L300 MYW - GENOS L3000M

Radial & head driven tool

MODULO MOTORIZZATO RADIALE & USCITE

Radial angetriebenes Werkzeug & Ausgaenge

h

110 =
. ‘ i ngvel;sihi'le lat% ) = Chiave inclusa
oo, 1 1w SRR RS s e
Umkeﬁlmel‘ol:neal::piignerllggli?gnle/ Schluessel einbegriffen « Sthiuessel inbegriffen
0KU1330125 | ERA20 | %1 | 6000 30Nm 4 X X CHUB22 | CHUB38 | CHTAER20ZC =
OKUMA

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-

mail: mimaemtmarchetti.com
ttp://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MT)

L

PAGINA OKU100-4-00

Subject to change without notice.

0372019



ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

62 70 . 38 - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

\ < X - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
E | | den Gegenschluessel benutzen wie in der
L ‘ o Bedienungsanleitung erwaehnt.
o ! M
O o 1 O I | d
S ‘ O
I N,
- | @ z
¥
(=
ol ¢ _
> A
= Chiave inclusa
* Key included
» Schluessel inbegriffen
dRe_versiI:li'le lat% )
Mandrino Coppia Max | mandrino/coniromandrind | |, u- interna | Lubr.esterna CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | ‘Spindle | | |RPM | Max Torque | Reversile sub/maim l¢oqiani inrougn| Exl. coolant | A | B Keys not included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | 'MMenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0KU0780132 ERA32 1:1 | 6000 TONm X - X 87 55 | CHUB30 0KU0650004 = CHTAER32ZC =
0KU0780232 ERA32 1:1 | 6000 TONm X P=70bar X 87 |63.5| CHUB30 O0KU0650004 = CHTAER32ZC =
0KU0780340 ERLO 1:1 | 6000 TONm X - X 0KUO0650004 = CHSTERLO
0KUO780440 ERLO 1:1 | 6000 TONm X P=70bar X 0KU0650004 = CHSTERLO
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: LB2000-2500-3000EX M/MY/MW /MYW -

LU2000-2500-3000EX M/MY/MW - GENOS L300MW /MYW - GENOS L3000M

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=70mm
Axial driven tool H=70mm
Axial angetriebenes Werkzeug H=70mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA OKU150-4-10

Subject to change without notice.

0372019
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40

FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40

FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

Bedienungsanleitung erwaehnt.

Reversibile lato
Mandrino Coppia Max | Mandrino/coniromandring | | e interna | Lubr.esterna CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque Re"g;?,',%llg g';'ge/'"a'" Coolant through| Ext. coolant | B Keys not included —
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindetseites | MMenkuenlung | Aussenkuenlung Schluessel nicht einbegriffen + Chiave inclusa
Gegenspindelseite -
* Key included
OKUO740140 | MTSK-40 | 1.1 | 6000 TONm X - X 5SS | CHUBL6 0KUO0650004 =
OKUO740240 | MTSK-40 | 1 | 6000 |  70Nm X P-70bar X |63.5] CHUBW6 | OKUO650004 = - Schluessel inbegriffen
OKUMA MT. srl ANTI
Via Casino Albini 480

MOD: LB2000-2500-3000EX M/MY/MW /MYW -

LU2000-2500-3000EX M/MY/MW - GENOS L300MW /MYW - GENOS L3000M

Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=70mm

Axial MTSK driven tool H=70mm

Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=70mm

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA OKU150-4-10-K

Subject to change without notice.

0372019



128

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

Axial driven tool H=90mm

Axial angetriebenes Werkzeug H=90mm

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

ANTI

62 90 - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always

o ,.IJEE.,. the contrast key as mentioned in the user

O / y instructions.

< ‘ - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer

! < den Gegenschluessel benutzen wie in der
LE | I: / Bedienungsanleitung erwaehnt.
\
PR D o r
\
! [an]
= 1 ¥ &
= —
-l
©
o
& = X
+ Chiave inclusa
al
V « Key included
» Schluessel inbegriffen
dRe_versiI:li'le la'% ) c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max | Mmandrino/contromandrind | . ue interna | Lubr.esterna HIAVI NON INCLU
Cod. MT | ‘Spindle | | |RPM | Max Torque | Reversile sub/maim l¢oqiani inrougn| Exl. coolant | A | B Keys not included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | 'MMenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0KU1640132 ERA32 1:1 | 6000 7O0Nm X - X 87 55 | CHUB30 0KU0650004 = CHTAER32ZC =
0KU1640232 ERA32 1:1 | 6000 7O0Nm X P=70bar X 87 |63.5| CHUB30 O0KU0650004 = CHTAER32ZC =
0KU1640340 ERLO 1:1 | 6000 7O0Nm X - X 0KUO0650004 = CHSTERLO
OKU1640440 ERLO 1:1 | 6000 TONm X P=70bar X 0KUO0650004 = CHSTERLO
OKUMA MT. sl
. Via Casino Albini 480
MOD: MULTUS U3000/4000 2SW - GENOS L300MW /MYW [ Via Casino Albini 180
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=90mm Fax 0541/956341

)

PAGINA OKU150-4-20

Subject to change without notice.

0372019
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90

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

MOD: MULTUS U3000/4000 2SW - GENOS L300MW /MYW

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=90mm
Axial MTSK driven tool H=90mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=90mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

dRe_versiDi'le lar% ) C 0 CLUSE » Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max | mandrino/coniromandring | |, ue interna | Lubr.esterna HIAVI NON INCLU
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque Re"g;?,',%llg g';'ge""a'" Coolant through Ext. coolant B Keys not included * Key included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | 'MMenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite « Schluessel inbegriffen
OKU1650140 | MTSK-40 | 1:1 | 6000 70Nm X - X 55 | CHUBL6 0KU0650004 =
0KU1650240 | MTSK-40 | 1:1 | 6000 70Nm X P=70bar X 63.5| CHUBL6 0KU0650004 =
OKUMA

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

PAGINA OKU150-4-20-K

Subject to change without notice.

0372019



» Chiave inclusa

» Key included

» Schluessel inbegriffen

62 80 38
|
I S
IZ{ | C :
i | P I . ‘
|
|
- 0
G} \ @
S |
|
| \/
6.5 6.5
94
dRe_versiI:li'le lat% ) C 0
Mandrino Coppia Max | Mmandrino/conlromandring \ . ueificazione int. |Lubrificazi . HIAVI NON INCLUSE
Cod. MT "By | 1 RPM | RePR TRRSETR ML S s o incluses
pindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites| !MMenkuentung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0KU0770132 | ERA32 11 | 6000 TONm X X 94.5| CHUB30 | CHTAER32ZC = | OKUO0650004 =
0KUO770232 | ERA32 11 | 6000 70Nm X P=70bar X 103 | CHUB30 | CHTAER32ZC = | OKU0650004 =

OKUMA

MOD: LB2000-2500-3000EX M/MY/MW /MYW - LU2000-2500-3000EX M/MY/MW - GENOS L300MwW /MYW

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO
Axial rear-set driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug zurueckversetzt

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. .(RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

ANTI

)

PAGINA 0KU180-4-10

Subject to change without notice.
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62 70 - 39 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always
L the contrast key as mentioned in the user
instructions.
- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
'—-—'l | Bedienungsanleitung erwaehnt.
| <t
R D | —
\ No)
) i N
| | A
| 1 o
| i i
o — | |
O L 1 Il 1
36.5 | 36.5 | _
ngversini'le lalgI . c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandrino | . beificazione int. |Lubrificazi . HIAVI NON INCLU
EO[:I, MT Snindle | RPM Max Torque Rev:;?l;gll: Z';'ge/mam UEOt;l;E'IaIZII?':‘gu:;?'I v Elxtlfacztligll.'aente ® A B Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | 'Mnenkuenlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0KU0320132 ER32 2:1 | 3000 90Nm X - X 98.7 | 53 CHSTER32 OKU0650004 = « Chiave inclusa
0KU0320232 ER32 2:1 | 3000 90Nm X P=70bar X 98.7 | 64 CHSTER32 OKUO0650004 = )
0KU0320140 ERLO 2:1 | 3000 90Nm X - X 101.7 | 53 CHSTERLO OKU0650004 = « Key included
0KU0320240 ERLO 2:1 | 3000 90Nm X P=70bar X 101.7 | 64 CHSTERLO | OKUOG50004 = « Schluessel inbegriffen
OKUMA MT. srl ANTI

MOD: LB2000-2500-3000EX M/MY/MW /MYW - LU2000-2500-3000EX M/MY/MW - GENOS L300MW /MYW - GENOS L3000M

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE RIDOTTO 1=2:1
Axial geared-down 1=2:1 driven tool
Axial angefriebenes W erkzeug untersetzt [=2:1

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA OKU190-4-10
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
62 70 38 sempre L3 chiave di contrasto come indicato

nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

| | ) - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
C | 1Y 1) den Gegenschluessel benutzen wie in der
[ } Bedienungsanleitung erwaehnt.
1=
R | A 1
| O
d I
\ No
| N A
E | @ |
et \
s L »
» Chiave inclusa
* Key included
» Schluessel inbegriffen
dRe_versiIJi'le lat% ) c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max | Mmandrino/contromandring \, ;neificazione int. [Lubrificazione est. HIAVI NON INCLU
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque Re"g;?,',gllg g‘i'ge/'"a'" Coolant through Ext. coolant B Keys not included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | !MMenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0KU0330325 ERA25 1:2 112000 SONm X X 64 | CHUB27 | CHTAER25ZC = | OKUO0650004 =
O0KU0330425 ERA25 1:2 112000 SONm X P=70bar X 74 | CHUB27 | CHTAER25ZC = | OKUO650004 =
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
o - %
. - - - _ _ _ _ Via Casino Albini 480 §
MOD: LB2000-2500-3000EX M/MY/MW /MYW - LU2000-2500-3000EX M/MY/MW - GENOS L300MW /MYW - GENOS L3000M Tel'. Fosn(lzs::/%agi—}is:eek MT J
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 47842 S.axGIOVANNI N M. RN Q

Axial geared-up 1=1:2 driven tool e-mail: mimaemtmarchelti.com
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt I=1:2 hito://www.mtmarchelli.con | PAGINA OKUZ00-4-10

Subject to change without notice. 0372019
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38

70

62

26

39

|l —
—

1365
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=

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- PRIMA DI UTILIZZARE IL MOTORIZZATO
CONSULTARE LE ISTRUZIONI ALLEGATE!

- BEFORE USING THE DRIVEN TOOL. PLEASE
CHECK THE ENCLOSED INSTRUCTION SHEET!

- VOR DER BENUTZUNG DES ANGETRIEBENEN
WERKZEUGES. DIE BEILIEGENDEN
INSTRUKTIONEN DURCHLESEN!

Mandrino
Spindle
Spindel

Cod. MT

| |RPM

Coppia Max
Max Torque
Max Drehmoment

Reversibile lato
mandrino/contromandring
Reversible sub/main
spindle side
Umkehrbare Spindelseite/
Gegenspindelseite

Lubr.interna
Coolant through
Innenkuehlung

Lubrificazione est.
Ext. coolant
Aussenkuehlung

CHIAVI INCLUSE
Keys included

Schluessel einbegriffen

0KU04 10116 ER16

1:3 18000

10Nm

X

X

CHUB17

CHMNER16

0KU0410216 ER16

1:3 18000

10Nm

X

P=70bar

X

CHUB17

CHMNER16

OKUMA

MOD: LB2000-2500-3000EX M/MY/MW /MYW - LU2000-2500-3000EX M/MY/MW - GENOS L300MW /MYW - GENOS L3000M

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:3
Axial geared-up 1=1:3 driven tool
Axial angefriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:3

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

ANTI
%
Q

PAGINA OKU205-4-10

Subject to change without notice.
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

MOD: LB2000-2500-3000EX M/MY/MW /MYW - LU2000-2500-3000EX M/MY/MW - GENOS L300MwW /MYW

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
© ® 8 T sempre L3 chiave di contrasto come indicato
j' N nel manuale d'uso.
o) - For disassembly of the tools use always
1 ag the contrast key as mentioned in the user
© H I instructions.
© = . - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
p= den Gegenschluessel benutzen wie in der
© ® /: Bedienungsanleitung erwaehnt.
139 [26
81 81 94
© LI L7
" |
] 1
o
~
o~ (@)
O ~
V
dRe_versiIJi'le lar% ) C 0 C = Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring | . ue ecterna HIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque Re"g;?,',g'lg gtiuge/mam Ext. coolant Keys not included « Key included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite « Schluessel inbegriffen
0KU0800232 |[ERA32-ERA32| 1.1 | 6000 TONm X X CHUB30 \EHTAERBZZE -\0KU0650001. »
OKUMA ANTI

MT. sl

Via Casino Albini 480

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=70mm
Axial opposite face twin driven tool H=70mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=70mm

i@

i

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

%
S

PAGINA 0OKU240-4-10
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36.5,36.5

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

81 81 — 94
] o [ 1]
I |
© ‘
N o |
= |
|
|
L
o~ @60 |
© %
. 90
dRe_versiIJi'le lar% ) C 0 CLUSE = Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring | . ue ecterna HIAVI NON INCLU
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque Re"g;?,',g'lg gtiuge/mam Ext. coolant Keys not included « Key included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite « Schluessel inbegriffen
0KU1660232 |ERA32+ERA32| 1:1 | 6000 7ONm X X CHUB30 \EHTAER3ZZE -\0KU065000L .
OKUMA MT. srl ANTI

MOD: MULTUS U3000/4000 2SW

- GENOS L300MwW /MYW

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=90mm
Axial opposite face twin driven tool H=90mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=90mm

i@

i

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

%
S

PAGINA OKU240-4-20

Subject to change without notice.

0372019



ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always

the contrast key as mentioned in the user
instructions.
- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
g; O den Gegenschluessel benutzen wie in der
o~ Bedienungsanleitung erwaehnt.
No)
~N o
mM
I
n
~N
-— e Chiave inclusa
» Key included
z ~ v « Schluessel inbegriffen
| Reversibile lato |, rificazione int.
Mandrino Coppia Max N°Utensili | Mandrino/contromandring |\ oo ant through | Lubr.est CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque °N°Teo|:j'|.~:l Re":;?;gll: Sub/main Innenkuentung | Ex!. coolant B Keys not included
Spindel Max Drehmoment |N"W erkzeuge | ymyenchare Spindelseite/ Aussenkuenhlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0KU0300125 ERA25 1:1 | 6000 SONm 2 X X 56.8 | CHUB38 | CHUB27 | CHTAER25ZC =
O0KU0301125 |ERA25+ERA25| 1:1 | 6000 SONm 2+2 X X 97.3 | CHUB38 | CHUB27 | CHTAER25ZC =
0KU0300225 ERA25 1:1 | 6000 SONm 2 X P=70bar X 56.8 | CHUB38 | CHUB27 | CHTAER25ZC =
0KU0301225 |ERA25+ERA2S | 1:1 | 6000 SONm 2+2 X P=70bar X 97.3 | (HUB38 | CHUB27 | CHTAER25ZC =
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
. ia Casi ini 480
MOD: LB2000-2500-3000EX MY/MYW - LU2000-2500-3000EX MY - GENOS L300 MYW oy Tevl'.aosaﬂygsoggl:%s%eek
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2/t USCITE IN Y Y/ Fax 0541/956341

Axial multiple 274 outlet driven tool in Y
Axial angefriebenes Mehrspindel-Werkzeug 2/4 Ausgaenge in Y

</

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA OKU268-4-00
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always

MOD: LB2000-2500-3000EX M/MY/MW /MYW - LU2000-2500-3000EX M/MY/MW - GENOS L300MW /MYW - GENOS L3000M

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90°
+/-90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90°

— the contrast key as mentioned in the user
\ ) instructions.
=N - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
= den Gegenschluessel benutzen wie in der
| Bedienungsanleitung erwaehnt.
O\ —
- R
I S . y
|
 N—
c~
~
- V
I
wn
~
o
v
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spmde[ Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel |nbegp|ffen
0KU0080120 ERA20 1:1 | 6000 3O0Nm X CHUB36 | CHUB22 | CHTAER20ZC |CHESLO8
0KU0080220 ERA20 1:1 | 6000 30Nm P=70bar X (HUB36 | CHUB22 | CHTAER20ZC |CHESLO8
OKUMA MT. srl ANTI

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA 0KU335-4-00
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36.5 62 58.5 50.5 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
— — nel manuale d'uso.
| - For disassembly of the tools use always
% G the contrast key as mentioned in the user
‘ o instructions.
o N - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
N\ m den Gegenschluessel benutzen wie in der
[ @ | Bedienungsanleitung erwaehnt.
N,
(@)% © o
v L
o o
Ej e
1 365
=
w2
(g}
wn
V
I
c~
~
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
0KU0085120 ERA20 1:1 | 6000 30Nm - X CHUB36 | CHUB22 | CHTAER20ZC |CHESLO8
0KU0085220 ERA20 1:1 | 6000 30Nm P=70bar X (HUB36 | CHUB22 | CHTAER20ZC |CHESLO8
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
) L -. = .
. ; via € Albini 480
MOD: LB2000-2500-3000EX M/MY/MW /MYW - I.U°2000-2500-3000EX M/MY/MW - GENOS L300MW /MYW - GENOS L3000M Tel'.aFosaaﬁ(?is1‘s/%35§2‘S17eea J
MODLolLO MOTORIZZATO ORI‘ENTABILE :|;90 EON NONIU DIGITALE 47842 S.axGIOVANNI N M. RN Q
:|:90 adeSfable al'lgle Ell"lvel'l lOOl WIH'I dlgltal dISDlay e-mail: m]ma.m[marthe“i.com pAGINA 0KU335 l'_ 01
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display -

http://www .mtmarchetti.com

Subject to change without notice.
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

MOD: LB2000-2500-3000EX M/MY/MW /MYW - LU2000-2500-3000EX M/MY/MW - GENOS L300MW /MYW - GENOS L3000M

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO 1=1:2
+/-90° adjustable angle driven tool Geared-up I=1:2
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt [=1:2

(@)}
mMm
60
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazi . CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque %gél;;?z;g?‘gué“ ! ?xt".:aczt;graente * Keys included
Spmde[ Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel |nbeg|’l|ffen
0KU0080316 ERA16 1:2 112000 8Nm X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO8
0KU0080416 ERA16 1:2 112000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO8
OKUMA ANTI

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA 0KU336-4-00
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36.5

62

ATTENZIONE -

ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

MOD: LB2000-2500-3000EX M/MY/MW /MYW - LU2000-2500-3000EX M/MY/MW - GENOS L300MW /MYW - GENOS L3000M

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO 1=1:2 CON NONIO DIGITALE
+/-90° adjustable angle driven tool Geared-up 1=1:2 with digital display
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt [=1:2 mit digital display

Q - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
o
mMm
v
wn
wn
V
I
-
~
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Orehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
0KU0085316 ERA16 | 1:2 12000 8Nm - X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO8
0KU0085416 ERA16 1:2 112000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO8
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA OKU336-4-01
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78.5

31.5

101,716

43.5

62
49

D60

INZDS
QD>

(

4 ?

T

’ =
\

INCLINAZIONE
REGOLABILE £20°

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG | pgR ALBERI E DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00
- N°1 ALBERO + DISTANZIALI FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00
mm / inch |- N°1 SHAFT + SPACER FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00
- N°1 DORN + ABSTANDSSTUECK
arno/contromandr CHIAVI INCLUSE
E ia M man I‘II'IO_COI'I roman |A‘II'IO .
Cod. MT | 1 RPMI KT | Reversie swman | (e D D Keys included
MAX Max Drehmoment |ynkenroare Spindetseite, |Aussenkuehlung | (MM) (Inch) | Schiuessel inbegriffen
Gegenspindelseite
0KU0251100 | 1:1 |6000 |  60Nm X X |16-22-27-32 3/4"-1"-1 174" |CHUB13 [CHUB24 [CHESLOB
0KU0252100 | 2:1|3000 |  80Nm X X |16-22-27-32 3/k"-1"-1 174" |CHUB13 [CHUB24 [CHESLOB
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
MOD: LB2000-2500-3000EX M/MY/MW /MYW - LU2000-2500-3000EX M/MY/MW - MULTUS U3000/4000 2SW Via Casino Albini 480 e %
GENOS L300MW /MYW Tel. 0541/956034-957884 ‘\;_gr
MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE Fax_0541/956341 & o

Driven gear hobber

[Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA OKU340-4-00
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

_36.5

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte iberprifen sie das ausmass um mdgliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

36.5_

85 _ 34

N
O

50

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

ngversini'le lalg ] c CLUSE
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandring | |, ,he octerna HIAVI INCLU
Cod. MT | Spinde | 'RPM | Max Torgue Rev:;?l:gll: f;';'ggma'" Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuentung | Sehyessel einbegriffen
Gegenspindelseite
OKU1420100 | MTSK-40 | 11 | 6000 SONm X X n°2 (HUB46
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

Via Casino Albini 480

MOD: LB2000-2500-3000EX MY/MYW - LU2000-2500-3000EX MY - GENOS L300 MYw

.\.ﬂ,‘@-_,‘ .
NS
Wi | (S INET )

Fax 0541/956341 o

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POWER SKIVING H=85mm

: . i 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
Axial MTSK driven tool for Power Skiving H=85mm e-mail: mimaemtmarche!ti.com PAGINA OKU350-4-00-K
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug fuer Power Skiving H=85mm hitp://www.mtmarchet!i.com i

Subject to change without notice. 0372019



ORIENTABILE DI 360°

w2
g‘ N
“ ~
o
|
wn
A | @60 ~
= °
ngversini'le lemcyI .
Mandrino Coppia Max |Mmandrino/conlromandring |, w.iticazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Spindle | | |RPM | Max Torque | Reversitle sbmain Meq “cooan | 80 | H Keys included
Spindel Max Drehmoment ynyenrhare Spindelseites| Aussenkuehlung Schluessel einbegriffen
Gegenspindelseite
0KU1468022 | @22x12 | 11 | 6000 SONm X X 63-70-80 |MAX 12 | CHUB38 [CHESLO8 |CHESL10
OKU1468125 | @1"x12 | 11 | 6000 SONm X X 63-70-80 | MAX 12 | CHUB38 |[CHESLO8 |[CHESL10

OKUMA

MOD: LB2000-2500-3000EX M/MY/MW /MYW - LU2000-2500-3000EX M/MY/MW - MULTUS U3000/4000 2SW
GENOS L300MW /MYW

MODULO MOTORIZZATO PER VITI SENZA FINE
Driven tool for worm screws
[Angetriebenes werkzeug fir schrauben ohne ende

MT. sl

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. .(RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

)

PAGINA 0OKU359-4-00

Subject to change without notice.
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MOD: LB2000-2500-3000EX M/MY/MW /MYW - LU2000-2500-3000EX M/MY/MW - GENOS L300MW /MYW - GENOS L3000M

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA SOmm H=80mm
Slotting driven tool S0mm stroke H=80mm
Keilnutenstossmaschine 50mm Hub H=80mm

Reversibile Lato PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL40O-1-00
RPM mandrino/contromandring | | - octorna FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
Cod. MT | I Iyax e e Suma™ | Ext. coolant FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBLL0O-1-00
Umkehrb Spindelseit Aussenkuehlung
" %e;e?':‘:ninglerllsgi?: e’
OKU1160100 | 4:1 | 2000 X X
OKUMA

MT. st PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

%
S

e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www.mimarchetti.con | PAGINA OKU360-4-00

Subject to change without notice.

0372019



84MIN _ 65 MAX 110

=

109 MAX

() . = .

MOD: LB2000-2500-3000EX M/MY/MW /MYW - LU2000-2500-3000EX M/MY/MW - GENOS L300MW /MYW - GENOS L3000M

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=80mm
Slotting driven tool 25mm stroke H=80mm
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=80mm

0 1 jl;
TV |
o — . = CH
o | ; | i ] — J— ’
w I i I % Se_S
= ‘ © © N 2 @
T ! ‘ :' I
| 39 D60 |
= 25
90 %
° © /
[N} '
€ O ]
Reversibile lato PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
RPM mandrino/contromandring | | - octorna FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
Cod. MT | | e e Suma™ | Ext. coolant FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBLL0O-1-00
MAX Umkehrbare Spindelseite/ | Aussenkuenlung
Gegenspindelseite
0KU1160200 | 4:1 | 2400 X X
OKUMA MT. srl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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PAGINA OKU360-4-01

Subject to change without notice.
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9 126
. 70 — 90 MAX>‘ 110
I - 1 (1)
" L S ,‘T-.
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8 Hl S |
JIN| |
) o °
2 i g0 ||
I
90
ngversihi'le lem:I )
mandrino/contromandrino
RPM | "Reversible 5ul:|/mairll Lubr. esterna
Cod. MT | | MAX spindle side Ext. coolant
Umkehrbare Spindelseite/ | AuSsenkuenlung
Gegenspindelseite
0KU1630100 | 4:1 | 2000 X X

PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00

FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL&00-1-00

OKUMA

MOD: MULTUS U3000/4000 2SW - GENOS L300MW /MYW

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA SOmm H=100mm
Slotting driven tool 50mm stroke H=100mm
Keilnutenstossmaschine 50mm Hub H=100mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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PAGINA OKU360-4-10

Subject to change without notice.
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__ BLMIN __ 65 MAX _ 110
109 MAX | ‘
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I | : 2 | ‘j“[\ I N (1 25
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I | | —
N | D60 1
50 _| 50 90
Reversibile lato PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
RPM mandrino/contromandring | | - octorna FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
Cod. MT | | e e Suma™ | Ext. coolant FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL400-1-00
MAX Umkehrbare Spindelseite/ | Aussenkuenlung
Gegenspindelseite
0KU1630200 | 4:1 | 2400 X X
OKUMA MT. srl PROIJUZNE MODULI ROTANTI

MOD: MULTUS U3000/4000 2SW - GENOS L300MW /MYW

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=100mm
Slotting driven tool 25mm stroke H=100mm
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=100mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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PAGINA OKU360-4-11

Subject to change without notice.
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Rgve;sibi'le lato
Cod. MT | et | “Reersile siman  WOphcctme st | ware o
. N°W erkzeuge Umkeh?gspgl%n?;%ilseile , | Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite
0KU0092500 172 X X mm 25 25
0KU0092540 172 X X Inch 1" 1”
0KU0092000 172 X X mm 20 20
0KU0091905 172 X X Inch | 376" | 3/~
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: LB2000-2500-3000EX M/MY/MW /MYW - LU2000-2500-3000EX M/MY/MW - MULTUS U3000/4000 2SW
GENOS L300MW /MYW - GENOS L3000M

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4" s QD=25mm s QD=1"
Radial single static tool QD=20mm , QD=3/4" s QD=25mm , QD=1"
Radial Single-Werkzeughalter @D=20mm / QD=3/4" s Q0=25mm / QD=1"

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA OKU423-4-00

Subject to change without notice.
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26 39
ngversibi'le lato
Cod. MT | ‘Wl | MRevrsite supman | WOplienoe s | ware | o
: N°W erkzeuge Umkehl?g::gles,n?:'l%ilseile , | Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite
0KU0182000 2 X X mm 20 20
0KU0181905 2 X X Inch LV 374”
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: LB2000-2500-3000EX MY/MYW -

LU2000-2500-3000EX MY - GENOS L300 MYW

PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO Q0=20mm / QD=3/4"
Radial single side twin static tool @D=20mm / QD=3/4"
Radial W erkzeughalter ueberlagert QD=20mm / QD=3/4"

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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PAGINA OKU440-4-00
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ngve;sibi'le lalg .
o, i mandrin niromandrin g . .
Cod. MT | Wes’ | "Rewrsie siman  WRiezue sl e g
N"W erkzeuge Umkehrbare Spindelseile/ Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite
0KU0152500 274 X X mm 25 25
0KU0152540 274 X X Inch 1” 1"
0KU0152000 27k X X mm 20 20
0KU0151905 274 X X Inch /6 374”
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
MOD: LB2000-2500-3000EX M/MY/MW /MYW - LU2000-2500-3000EX M/MY/MW - MULTUS U3000/4000 2SW Via Casino Albini 480
GENOS_L300MW /MYW Tel. 0541/95603 957884
PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=20mm s QD=3/4" s QD=25mm / QD=1" a
Radial double static fool GD=20mm / QD=3/4" , QD=25mm / QD=1" e ol
Radial Doppel-W erkzeughalter @D=20mm / QD=3/4" / QD=25mm / QD=1" hitp://www.mtmarchetti.con | PAGINA OKU450-4-00

Subject to change without notice. 0372019
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ngve;sibi'le lato
Cod. MT | et | Moersive supmam | Wpliczione esl. | iswe oo g
: N°W erkzeuge Umkehl?g::gles,n?:'l%ilseile , | Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite
0KU1342000 2+2 X X mm 20 20 9 19
0KU134 1905 2+2 X X Inch | 374" | 376" | 5/%6" | 3/4"
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: LB2000-2500-3000EX MY/MYW - LU2000-2500-3000EX MY - GENOS L300 MYw

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO SOVRAPPOSTO QD=20mm / QD=3/4"
Radial double side twin static tool QD=20mm / QD=3/4"
Radial Doppel-W erkzeughalter ueberlagert QD=20mm / QD=3/4"

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

%
S

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA OKU460-4-00

Subject to change without notice.
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) f POSSIBILITA® DI LAVORO M3/Mé
!| OPTION OF M3/M& W ORKING
ARBEITSMOEGLICHKEIT M3/Mé&
o A L 2
N
(@)
= |
|
¥ © o
ol |
I 50
76 1 50
39
o + 4'— +
o I
| N
I S
| A
| Vo)
N A
. ¥ DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
3 N°1 - LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 3/4mm
_ (KENNAMETAL OPTIONAL)
o - mandﬁeil"’l:;?o?llll:onlig:'lgrino °
Cod. MT | \Wws | Reversitle sio/man | § oo N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN
N'Werkzeuge | ymkenrpare Spindelseites |AUSSenkuenlung N°1 - CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI
Gegenspindelseite - T-WRENCH FOR INSERT SET UP
0KU0230232 1 X X - T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE
OKUMA MT. srl PROIJUZNE MODULI ROTANTI
MOD: LB2000-2500-3000EX M/MY/MW /MYW - LU2000-2500-3000EX M/MY/MW - MULTUS U3000/4000 2SW Via Casino Albini 480 “we b
GENOS L300MW /MYW - GENOS L3000M Tel. 0541/956034-957884 Mr
PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA 47802 gaxﬁfg\';;@f;é?:“n *N) o 5
Radial blade holder e-mail: hlmaOmtmarthel!f.com PAGlNA UK 510 L 00
Radial Abstechhalter http://www.mtmarchetti.com U -4 -

Subject to change without notice. 0372019
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172.5
118.5 50
50
11 [T1]
0 N
N w
4 ‘ w '-Q
S | N POSSIBILITA* DI LAVORO M3/Mé4
— OPTION OF M3/M& W ORKING
ARBE I TSMOGL ICHKEIT M3/M4
0 i 77.5
i 100.5 DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
N°1 - LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 3/4mm
(KENNAMETAL OPTIONAL)
Cod. MT |Nloe" N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN
N°W erkzeuge N°1 - CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI
- T-WRENCH FOR INSERT SET UP
0KU1520132 1 - T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE
0KUMA MT. s

MOD: LB2000-2500-3000EX M/MY/MW /MYW - LU2000-2500-3000EX M/MY/MW - MULTUS U3000/4000 2SW
GENOS L300MW /MYW - GENOS L3000M

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO
Radial double blade holder
Radial Doppel-Abstechhalter

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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PAGINA OKU520-4-00

Subject to change without notice.

0372019



39 26 120
— ® |
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Ne | SO — —) I
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2 ql | ©°0r0°0°0
m - h i ,
® 4 9 90©
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26, 39 114.5 40.5
177
121 50 POSSIBILITA' DI LAVORO M3/M4
OPTION OF M3/M4t W ORKING
50 ARBE I TSMOGLICHKEIT M3/M&
- 0 w0 KIT LAME NON INCLUSI (OPZIONALI)
g P ‘ A BLADES NOT SUPPLIED WITH (OPTIONAL)
. i KLINGEN NICHT INBEGRIFFEN (OPTIONAL)
(o) L O
e LAMA-BLADE-KLINGE SANDVIK H=32 sp.3 cod. OD_NN2G6OC25A
o < INSERTI-INSERTS-E INLAGEN cod. QD_NG_0300_0002_CM_1145 (10 pz.)
<C —_—
() Il 77.5 LAMA-BLADE-KLINGE SANDVIK H=32 sp.t cod. QD_NN2H60C 25A
% . +INSERTI-INSERTS-E INLAGEN cod. OD_NH_0400.0002_CM_115 (10 pz.)
ZH LAMA-BLADE-KLINGE ISCAR H=32 sp.3 cod. SGFH_32K_3
103 +INSERTI-INSERTS-E INLAGEN cod. 6011365 (10pz.)
LAMA-BLADE-KLINGE ISCAR H=32 sp. cod. SGFH_32K_&
< INSERTI-INSERTS-E INLAGEN cod. 6011366 (10pz.)
N°|glensili Lubr.esterna | Lubr.interna
T e cootam o LAMA-BLADE-KLINGE WALTER H=32 sp.3 cod. G2042.32N-3T45SX-P
Cod. MT N°Werkzeuge |Aussenkoehlung | Innenkuehlung +INSERTI-INSERTS-E INLAGEN cod. SX-3E300NO2-CE4 WSM33S (10pz.) + CHIAVE-KEY cod. FS1494
LAMA-BLADE-KLINGE WALTER H=32 sp.k cod. G2042.32N-4TS0SX-P
0KU1530132 1 X P=70bar +INSERTI-INSERTS-E INLAGEN cod. SX-4E4OONO2-CE4 WSM33S (10pz.) « CHIAVE-KEY cod. FS1494
0KUMA MT. s

MOD: LB2000-2500-3000EX M/MY/MW /MYW - LU2000-2500-3000EX M/MY/MW - MULTUS U3000/4000 2SW
GENOS L300MW /MYW - GENOS L3000M

Tel. 0541/956034-957884

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO CON LUBRIFICAZIONE INTERNA
Radial double blade holder with internal coolant
Radial Doppel-Abstechhalter mit Innenkuehlung

Fax 05417956341

Via Casino Albini 480 (
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

PRODUZIONE MODULI ROT

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

Subject to change without notice.
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ngvel;sibi'le laI% )
o o - mandrin niromandrin -g- . .
Cog. MT | ‘ed’ | TRewrsie siwman | WRIeZae s s g
N"W erkzeuge Umkehrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite

0KU0162500 1 X X mm 25 25
0KU01625L0 1 X X Inch 1" 1"
0KU0161905 1 X X Inch /67| 3

OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: LB2000-2500-3000EX M/MY/MW /MYW - LU2000-2500-3000EX M/MY/MW - GENOS L300MW /MYW - GENOS L3000M

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=3/4" » QD=25mm / QD=1"

Axial single static tool QD=3/4" s QD=25mm s QD=1"
Axial Single-Werkzeughalter Q0=3/4" / QD=25mm / QD=1"

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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PAGINA 0OKU552-4-00
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Reversibile Lalo
° o s mandrino/coniromandring .
Cod. MT | Wieas | Reversie swmain | BiCCRE | gimensions | B | H
N"W erkzeuge Umkehrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite
0KU0172500 2 X X mm 25 25
OKU0172540 2 X X Inch 1" 1"
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: LB2000-2500-3000EX M/MY/MW /MYW - LU2000-2500-3000EX M/MY/MW - GENOS L300MwW /MYW

PORTAUTENSILE ASSIALE DOPPIO QD=25mm / QD=1"

Axial double static tool @D=25mm / QD=1"
Axial doppel-W erkzeughalter Q0=25mm ~/ QD=1"

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

%
S

PAGINA OKU572-4-00

Subject to change without notice.
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KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
@2” cod. KIT1007002

SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)
ONLY SEAL (OPTIONAL)

NUR DICHTUNG (OPTIONAL)
cod. NKM0470004

oS ) |
\
r —_—
] T
0 \
| w
\ J o 8 | o
L 8 = ' 130
" oDe o
o o 1
\ | / —
| —
" 88
e arring | 0" qrcazione int. PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
° i | mandein i i ificazi . ; . -1-
Cod. MT | Wros | Feversilesbmain | contant thrown | WORSUECRS ! pnencicns | ) FOR REDUC ING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
N"Werkzeuge | unkensmare Somieiseites |  Imemoemung | AUSsenkuehlung | Masse FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL50-1-00
Gegenspindelseite Optional
0KU1495080 1 X X X inch 2"
OKUMA

MOD: MULTUS U3000/4000 2SW

Axial single boring bar holder @2“ H=110mm
Axial Bohrhalter @2” H=110mm

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @2 H=110mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

%6 %
NN
Q& Q

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA OKU620-4-20
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KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
@32-@1 174" cod. KIT1000020

@L0 cod. KIT1000019

cod. KIT1000023

@1 172"

o | mande meveoniromondring | " spoionate |\ _ PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
Cod. MT | ‘Wi |~ Reversiole subvmain | Contant througn | WOERIECNES! | gpencios | ) FOR REDUC ING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
N'Werkzeuge | ymienrbare Spindelseite/ |  Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
Gegenspindelseite Optional

0KU0133200 1 X X mm 32

O0KU0133175 1 X X X Inch 1 176~

0KU0134000 1 X X X mm L0

0KU0133810 1 X X X Inch |1 172"
OKUMA

MOD: LB2000-2500-3000EX M/MY/MW /MYW - LU2000-2500-3000EX M/MY/MW - MULTUS U3000/4000 2SW
GENOS L300MW /MYW - GENOS L3000M

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @32mm/@1 1/4"/@L0Omm/D1 1/2” H=90mm
Axial single boring bar holder @32mm/@1 1/L"/@PLOmm/@B1 1/2" H=90mm
Axial Bohrhalter @32mm/@1 174" /@LOmm/B1 1/2° H=90mm

MT | PRODUZ IONE MODULI ROTANTI
L L] sr "Z" '
via Casino Albini 480 A ‘)

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA OKU630-4-10

Subject to change without notice.
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KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
@L0 cod. KIT1000019

ZT*,@,@ @1 172  cod. KIT1000023
\
| o~ =4 9
E—
\ - &
0 50 _
39 26 _
= 1 =
7
s
| =
N N
[P ] A
I 1:17, = @
126] 39 |
Rgversibi'le lato Lubrificazione int.
Cod, MT | e | PREDSENDNEN | oot | Winfiarime est. | Wowe |
) N°W erkzeuge Umkeh?gall?gl%nﬁ:'l%eelseite/ Inng?'l:(ll.uo::llung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite Optional pER BOEEOLE D| R|DUZ|UNE VED| pAEI. TBL150-1-00
OKU1144000 1 X X X mm 40 FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
OKUTI3810 ; < < < nch 1102 FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
OKUMA MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANTI

MOD: LB2000-2500-3000EX M/MY/MW /MYW - LU2000-2500-3000EX M/MY/MW - MULTUS U3000/4000 2SW

GENOS L300MW /MYW - GENOS L3000M

PORTAUTENSILE ASSIALE ARRETRATO PER BARENO @4Omm / @1 1/2°
Axial rear-set boring bar holder @4Omm / @1 1/2”
Axial Bohrhalter zurueckversetzt @L0mm / @1 1/2”

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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n ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
17 2 INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE
| A ° " arterences on some mahine modeis
~ —— 1 ST o s |
S ' 5o [© e S S,
t‘?v S o o © LM
- e
— ° @ |0 By
< @ (O] #l o
Nt N
| M
|
116.5 _ 1
39_ 26
_. 88.6 [
i Ty
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1 mM
| n
) s KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
CFU@F"J& i KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
26 | 39 @25 cod. KIT1000006
@40 cod. KIT1000018
lubri;lijl:zqﬁzoal:g int.
Cod. MT | Wras' Coolant hrougn O rooan - | pimeseions | D1 | D2 PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
N°Werkzeuge | |nnenkyeniung | Aussenkuehlung | Masse FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
Optional FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
0KU1684025 2 X X mm L0 25 | NEW
OKUMA MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANTI
MOD: LB2000-2500-3000EX MW /MYW -  LU2000-2500-3000EX MW 1 ia Casino Aibini 180 B
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI B4Omm/@25mm Fax 0541/956341
Axial double boring bar holder @4Omm/@25mm "Za..faz.ls }n?n:gx::rn?a:rcll:‘et?i’.c(g:) p 7
Axial Bohrhalter 2 positionen @40mm/@25mm http://www.mtmarchelli.com AGINA OKU867-4-00

Subject to change without notice. 0372019
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check Ihe overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bilte dberprifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
D32-@B1 /4"

DLO

@1 172"

cod. KIT1000020
cod. KIT1000019
cod. KIT1000023

lunri;::za‘ﬁioal:g int,
N°Utensili Cool Z "’m. jh | Lubrificazione est. ':i?-nur‘en
Code MT | ottt | i | it | e 0 L
Optional
oI £ . . o 2 L PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VED!I PAG. TBL150-1-00
0KU0143175 2 X X Inch |1 174" | 130 . -1-
oKUOT4000 |2 6 $ e T FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
okonseo |2 . $ 7 T FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
OKUMA MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANTI

MOD: LB2000-2500-3000EX MW -

LU2000-2500-3000EX MW - GENOS L300MW /MYW

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI @32mm/@1 1/4"/@LOmm/D1 1/2”
Axial double boring bar holder @32mm/@1 174" /@LOmm/P1 1/2”

Axial Bohrhalter 2 positionen @32mm/@1 1/L*/PLOmm/B1 1/2”

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

NAT
R 0

PAGINA OKU874-4-00

Subject to change without noti

ce.

0372019



0
I
Yy lopoelel =
g o '

e hand ™ N N W

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
(] interferences on some machine models

interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00

@ - Bille uberprifen sie das ausmass um mdgliche
0
0,

FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
Cod. MT | ‘Wromai |Leglicazone &t | bmemens | [)
' N°Werkzeuge | Aussenkuehlung Masse
0KU0192500 A X mm 25
0KU0192540 [AA X Inch 1”
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: LB2000-2500-3000EX MY/MYW - LU2000-2500-3000EX MY - GENOS L300 MYw

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 4+4 POSIZIONI @25mm
Axial &4+4 position boring bar holder @25mm
Axial Bohrhalter &4+4 positionen @25mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

oG %
N
Q- o

PAGINA 0KU922-4-00

Subject to change without notice.
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0 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

7777777777 — | - VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
" INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE
mM

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte Uberprifen sie das ausmass um magliche

interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
Cod. MT D L vermeiden
O0KU1540100 38 119
OKU1540100L 2" 125.4
OKUMA MT. sr

MOD: LB2000-2500-3000EX M/MY/MW /MYW - MULTUS U3000/4000 2SW - GENOS L300MW /MYW

CONTROPUNTA PER CONTROMANDRINO
Tailstock for subspindle
[Gegenspitz fuer Gegenspindel

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA 0KU950-4-00

Subject to change without notice.
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TAGLIA Coppia Ma Lubr.est
Cod. MT Size | | RPM | Max ITomu)é Ext. toolant
Masse Max Drehmoment | Aussenkuehlung
0KU0280140 (A 1:1 | 6000 T0Nm X
OKUMA

MOD: LB2000-2500-3000EX M/MY/MW /MYW - LU2000-2500-3000EX M/MY/MW - MULTUS U3000/4000 2SW
GENOS L300MW /MYW - GENOS L3000M

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MT CAPTO
Radial driven tool MT CAPTO
Radial angetriebenes Werkzeug MT CAPTQ

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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PAGINA OKUO10-D-40

Subject to change without notice.
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TAGLIA ngversini'le lemc;I )
EODDIB Max man rlno_/ton roman |:In0 Lubr.interna Lubr.esterna
Cod. MT | Size | | |RPM | Max Torque | Reversiie sut/main Coolant through| Ext. coolant | 2
Masse Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseites | 'MNenkuenlung | Aussenkuenlung
Gegenspindelseite
0KU0270140 Ca 11 1 6000 70Nm X - X 53
0KU0270240 Cd4 11 | 6000 70Nm X P=70bar X 62.5

OKUMA Qj Qj MT. srl ANTI
N N . . - %

MOD: LB2000-2500-3000EX M/MY/MW /MYW - LU2000-2500-3000EX M/MY/MW - GENOS L300MW /MYW - GENOS L3000M LA Aot | e e el

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MT CAPTO H=70mm > V1802 <A . ® D

Axial driven tool MT CAPTO H=70mm ' hetl.com

Axial angetriebenes Werkzeug MT CAPTO H=70mm

o mmarchenticon’ | PAGINA OKU150-D-40
Subject to change without notice. 0372019
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TAG ngve;sini'le lemc;I )
A LIA EODDIB Max man rlno_ton roman |:In0 Lubr.interna Lubr.esterna
Cod. MT | Size | | |RPM | Max Torque | Reversiie sut/main Coolant through| Ext. coolant | |2
Masse Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseites | 'MNenkuenlung | Aussenkuenlung
Gegenspindelseite
OKU1670140 (A 11 | 6000 TONm X - X 53
0KU1670240 (A 11 | 6000 TONm X P=70bar X 62.5
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: MULTUS U3000/4000 2SW - GENOS L300MW /MYW

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MT CAPTO H=90mm
Axial driven tool MT CAPTQ H=90mm
Axial angetriebenes Werkzeug MT CAPTO H=90mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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VERSIONE DESTRA (R()
o 0 NE0NCS, | PER ORONARE LA VERSONE SX
‘ ES: MNL0464010 DIVENTA MNLO0464010LC
: T0 LEFT VERSION
VERSIONE SINISTRA (LC) ADD A “LC" IN THE CODE-CHARTS.
LEFT VERSION (L() EXAMPLE: MNL0464010 BECOMES MNL0464010LC
LINKE-VERSION (L()
‘ UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN, BEl DER
Reversibile lalo ARTIKELBEZEICHNUNG “LC" HINZUFUEGEN.
N°Utensili e - mandrino/contromandring TAGLIA BEISPIEL: MNL0464010 WIRD DANN MNL0464010LC
UYtensili Lubrificazione int. Reversible Sub/main -
Cod. MT  NTools Coolant through cpindle 2ide Size
N'Werkzeuge | Innenkuehlung | yoyonchare Spindelseites |  Masse
Gegenspindelseite
0KU0344010 1 X X Cé4
OKUMA

MOD: LB2000-2500-3000EX M/MY/MW /MYW - LU2000-2500-3000EX M/MY/MW - MULTUS U3000/4000 2SW
GENOS L300MW /MYW - GENOS L3000M

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO MT CAPTO
Radial single static tool MT CAPTO
Radial Single-W erkzeughalter MT CAPTO

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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PAGINA OKU420-D-40
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[VERSIONE DESTRA (RO) |
RIGHT VERSION (RC)
RECHTE-VERSION (RC)
i ' 1
| ® o
| | aa ‘
|
o ; (= 0 VERSIONE SINISTRA (LC)
c~ LEFT_VERSION (LC)
\ LINKE-VERSION (L)
‘ |
|
Reversibile lato
N°Ytensili | Lubrificazione int. | mandrino/coniromandring TAGLIA
E Od . MT ,N'Tools Coolant through Revg;?l:l;llg ztiuge/mam Size
N'Werkzeuge | Innenkuehlund | oy enrbare Spindelseite/ Masse
Gegenspindelseite
0KU0393220 2 X X c3

PER ORDINARE LA VERSIONE SX
AGGIUNGERE “LC" AL CODICE IN TABELLA.
ES: MNL0464010 DIVENTA MNL0464010LC

TO ORDER LEFT VERSION
ADD A "LC” IN THE CODE-CHARTS.

EXAMPLE: MNL0464010 BECOMES MNL0464010LC

UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN,
ARTIKELBEZEICHNUNG "LC" HINZUFUEGEN.

BEISPIEL: MNL0464010 WIRD DANN MNL0464010LC

OKUMA

MOD: LB2000-2500-3000EX MY/MYW - LU2000-2500-3000EX MY - GENOS L300 MYw

PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO MT CAPTO
Radial single side twin static tool MT CAPTO
Radial W erkzeughalter ueberlagert MT CAPTO

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

PAGINA OKU440-D-30

Subject to change without notice.

0372019
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*Utensii ificazione int. | TAGLIA
Cod. MT :'NU'T%%?: I lutbgt;l:l:'latz Illo'lllll‘gua?m' Size
N"W erkzeuge Innenkuehlung Masse
0KU0354020 2 X Ck

VERSIONE DX
RIGHT VERSION
RECHTE-VERSION

VERSIONE SX
LEFT VERSION
: LINKE-VERSION :

PER ORDINARE LA VERSIONE SX
AGGIUNGERE “LC” AL CODICE IN TABELLA.

77\ |ES: MNLO464010 DIVENTA MNL0464010LC

TO ORDER LEFT VERSION
ADD A “LC" IN THE CODE-CHARTS.

EXAMPLE: MNL0464010 BECOMES MNL0464010LC
UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN, BEI DER

ARTIKELBEZEICHNUNG "LC" HINZUFUEGEN.

BEISPIEL: MNL0O464010 WIRD DANN MNL0464010LC

OKUMA

MOD: LB2000-2500-3000EX M/MY/MW /MYW - LU2000-2500-3000EX M/MY/MW - MULTUS U3000/4000 2SW

GENOS L300MW /MYW

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO MT CAPTO
Radial double static tool MT CAPTO

Radial Doppel-W erkzeughalter MT CAPTO

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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PAGINA OKU450-D-40

Subject to change without notice.
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' 3 RigaT véRsion e1  |PER ORDINARE LA VERSIONE SX
| | | AGGIUNGERE “LC" AL CODICE IN TABELLA.
i i i R\ |ES: MNL0464010 DIVENTA MNLO464010LC
= | | | = = |10 LEFT VERSION
| | VERSIONE SINISTRA il(l ADD A “LC" IN THE CODE-CHARTS.
| | LEFT VERSION 0.0 EXAMPLE: MNL0464010 BECOMES MNLO464010LC
i i lIM;(E-VERSIW (((9] ;
UM DIE LINKE-VERSION 2U BESTELLEN, BEI DER
87 87 ARTIKELBEZEICHNUNG "LC" HINZUFUEGEN.
BEISPIEL: MNLO464010 WIRD DANN MNLO464010LC
cutensiti | Lubrificazione int. | TAGLIA
Cod. MT | Witms |“Golanr ieun | Size
N"W erkzeuge Innenkuehlung Masse
OKUOL03240 | & X Q3
OKUMA

MOD: LB2000-2500-3000EX MY/MYW - LU2000-2500-3000EX MY - GENOS L300 MYw

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO SOVRAPPOSTO 2+2 POS. MT CAPTO
Radial double 2+2 upright position static tool MT CAPTO
Radial Doppel-W erkzeughalter 2+2 Positionen ueberlagert MT CAPTO

Via Casino Albini 480

MT. s PRODUZIONE MODULI ROTANTI
Tel. 0541/956034-957884
Fax 0541/956341

)
k73L2 S. GIOVANNI IN M_. (RN) S
e | PAGINA OKUL60-D-30

Subject to change without notice.
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VERSIONE DESTRA (R()
RIGHT VERSION (RC)
RECHTE-VERSION (RC)

VERSIONE SINISTRA (L()
LEFT VERSION (LC)
LINKE-VERSION (LC)

6. 6.
ngversilJi'le lat% ) TAGLIA
N°Utensili | Lubrificazione int, | MaNdrino/coniromandring (
Cod. MT |. NTools Coolant through Re'g;?l;g'lg Sub/main Size
N"Werkzeuge | Innenkuehlund | \;nyonrhare Spindelseites | Masse
Gegenspindelseite
0KU0364010 1 X X Ch

PER ORDINARE LA VERSIONE SX
AGGIUNGERE “LC” AL CODICE IN TABELLA.
ES: MNL0464010 DIVENTA MNL0464010LC

TO LEFT VERSION
ADD A “LC" IN THE CODE-CHARTS.
EXAMPLE: MNL0464010 BECOMES MNL0464010LC

UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN,
ARTIKELBEZEICHNUNG “LC" HINZUFUEGEN.

BEISPIEL: MNL0464010 WIRD DANN MNLO0464010L.C

OKUMA
GENOS L300MW /MYW - GENOS L3000M

MOD: LB2000-2500-3000EX M/MY/MW /MYW - LU2000-2500-3000EX M/MY/MW - MULTUS U3000/4000 2SW

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO MT CAPTO
Axial single static tool MT CAPTO
Axial Single-W erkzeughalter MT CAPTO

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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PAGINA OKU550-D-40
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RiGHT VERSIN RO | PER ORDINARE LA VERSIONE SX
RECHTE-VERSION ®RO) AGGIUNGERE “LC” AL CODICE IN TABELLA.
ES: MNLO464010 DIVENTA MNLO0464010LC
‘ TO LEFT VERSION
VERSIONE SINISTRA (LC)| Aw A "Lc" N Tl'E M'CHARTS.
LEFT VERSION (L0) EXAMPLE: MNL0464010 BECOMES MNL0464010LC
LINKE-VERSION (LC)
‘ UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN,
ARTIKELBEZEICHNUNG “LC” HINZUFUEGEN.
BEISPIEL: MNLO464010 WIRD DANN MNL0464010LC

6, 6,
dRe_ve;sibi'le latgI . TAGLIA
N°Utensili | Lubrificazione int, | Mandrino/coniromandrino
Cod. MT | .Wrods | Coolant toroggn | Reversiole smam | i
N'Werkzeuge | Innenkuehlung | youenchare Spindelseite/ Masse
Gegenspindelseite
0KU0384010 1 X X (4
OKUMA MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANTI

MOD: LB2000-2500-3000EX M/MY/MW /MYW - LU2000-2500-3000EX M/MY/MW - MULTUS U3000/4000 2SW

GENOS L300MW /MYW - GENOS L3000M

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO
Axial rear-set single static tool MT CAPTO
Axial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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PAGINA OKUS555-D-40
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RIGHT VERSION (RC)
RECHTE-VERSION (RC)

VERSIONE DESTRA (R()

VERSIONE SINISTRA (LC)
LEFT VERSION (LC)
LINKE-VERSION (LC)

PER ORDINARE LA VERSIONE SX
AGGIUNGERE “"LC” AL CODICE IN TABELLA.
ES: MNL0464010 DIVENTA MNL0464010LC

TO0 LEFT VERSION
ADD A “LC” IN THE CODE-CHARTS.
EXAMPLE: MNL0464010 BECOMES MNL0464010LC

UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN, BEI DER
ARTIKELBEZEICHNUNG “LC" HINZUFUEGEN.
BEISPIEL: MNL0464010 WIRD DANN MNL0464010LC

6.5 36.5
*utensii ificazione i TAGLIA
Cod. MT | “Wrs | “Cootan twoun | Size
N"W erkzeuge Innenkuehlung Masse
0KU0374020 1+1 X Ck
OKUMA MT. s ANTI

MOD: LB2000-2500-3000EX M/MY/MW /MYW - LU2000-2500-3000EX M/MY/MW - MULTUS U3000/4000 2SW

GENOS L300MW /MYW

PORTAUTENSILE ASSIALE BISPORGENTE MT CAPTO
Axial opposite face twin static tool MT CAPTO
Axial Halter halb vorspringend mit MT CAPTO

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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PAGINA OKU570-D-40
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Mandrino Coppia Max  |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE " Chave inclusa
Cod. MT Spindle | IRPM | Max Torque Ext. coolant Keys not included « Key included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung |Schiyessel nicht einbegriffen
O0KUO4L3010 | ERLO | %1 | 6000 |  85Nm X CHSTER&O |OKUO430007 = " Schluessel inbegriffen
MT. srl ANTI

OKUMA

MOD: LB4OOOEX - LU4LOOOEX

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

oy

MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

NA OKU010-5-00
0372019

Radial angetriebenes W erkzeug
Subject to change without notice.



52.5 76 112

60

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-50 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE * Chiave inclusa
Cod. MT Spindle | IRPM | Max Torque Ext. coolant Keys not included Key included

Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung |Schiyessel nicht einbegriffen * Key include
OKU0830150 | MTSK-50 | 1:1 | 6000 85Nm X CHUBSS ‘ OKUO0430007 = * Sthluessel inbegriffen

OKUMA
MOD: LB4OOOEX - LU4LOOOEX

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK
Radial MTSK driven tool
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

PAGINA OKUO010-5-00-K

Subject to change without notice.

0372019
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MOD: LB4OOOEX - LU4LOOOEX

MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO IN Z 65mm
Radial driven tool re-directed in Z by 65mm
Radial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um 65mm

47842

Via Casino Albini 480
Tel.

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

MT. sl

0541/956034-957884
Fax 05417956341
S. GIOVANNI IN M. (RN)

I
wn LA qQ
O —
o ~ i
X %
| - | -
o O \
= |
@60
» Chiave inclusa
» Key included
= Schluessel inbegriffen
ngve;sihi'le laI% . c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max | Mmandrino/contromandrino | |, ue interna | Lubr.esterna HIAVI NON INCLU
Cod. MT | ‘Spinde | | |RPM | Max Torque | Reversible subvmain |¢oyian irough| Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | 'MMenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0KUO4 L1132 ERA32 11 | 6000 SONm X X CHUB30 | CHTAER32ZC = 0KU0650004 =
0KUOL L2232 ERA32 11 | 6000 S0Nm X P=70bar X CHUB30 | CHTAER32ZC = 0KU0650004 =
OKUMA ANTI

)

NA OKU030-5-10

Subject to change without notice.
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» Chiave inclusa

» Key included

= Schluessel inbegriffen

Reversibile lato

Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandrino | | e interna | Lubr.esterna CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque | Revéreibie sub/main Coolant througn | Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | !MNenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
OKUQLL2132 ERA32 2:1 | 3000 TONm X X CHUB30 | CHTAER32ZC = 0KU0650004 =
0KUOLLL232 ERA32 2:1 | 3000 TONm X P=70bar X CHUB30 | CHTAER32ZC = 0KUO0650004 =
OKUMA MT. srl ANTI

MOD: LB4OOOEX - LU4LOOOEX

Tel.

MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO 1=2:1 DISASSATO IN Z 65mm
Radial geared-down [=2:1 driven tool re-directed in Z by 65mm
Radial angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1 achsversetzt in Z um 65mm

47842

Via Casino Albini 480

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

0541/956034-957884
Fax 05417956341
S. GIOVANNI IN M. (RN)

)

NA OKU030-5-20

Subject to change without notice.
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» Chiave inclusa
» Key included
= Schluessel inbegriffen
ngve;sihi'le laI% . c
Mandrino Coppia Max | Mandrino/coniromandring | . ue interng | Lubr.est HIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | ‘Spindle | | |RPM | Max Torgue | Reversible swb/main " coqan"ihrougn Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | 'MMenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
O0KU0L 41225 ERA25 1:2 112000 30Nm X X CHUB27 | CHTAER25ZC = OKU0650004 =
0KUOL L2425 ERA25 1:2 112000 30Nm X P=70bar X CHUB27 | CHTAER25ZC = 0KU0650004 =
OKUMA MT. srl ANTI

MOD: LB4OOOEX - LU4LOOOEX

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 DISASSATO IN Z 65mm
Radial geared-up 1=1:2 driven tool re-directed in Z by 65mm
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 achsversetzt in Z um 65mm

47842

Via Casino Albini 480
Tel.

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

0541/956034-957884
Fax 05417956341
S. GIOVANNI IN M. (RN)

)

NA OKU030-5-30

Subject to change without notice.
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre 3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

(=)
e @)
N
2) e
= Chiave inclusa 0 @
« Key included
o Schluessel inbegriffen
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. [Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spinde | 'RPM | Max Torque | Coolant through | Exi. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
0KU0450125 ERA25 1:1 | 6000 LONm X CHUB27 | CHTAER25ZC = 0KU0290009 =
0KU0450225 ERA25 1:1 | 6000 LONm P=70bar X CHUB27 | CHTAER25ZC = 0KU0290009 =
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: LB4OOOEX - LU4LOOOEX

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA 0KU080-5-00

Subject to change without notice.
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare

sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
O instructions.
AR - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
mM ‘ ‘ den Gegenschluessel benutzen wie in der
< o A
A = 0© @0 — Bedienungsanleitung erwaehnt.
m ‘ ‘
(@) ©
V o
@
© ©
m | |
O () ©O|
— -
78
o
o
<
dRe_versiI:li'le la'% ) C 0 CLUSE » Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandrino | | b interna | Lubr.esterna HIAVI NON INCLU
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque Re"g'l;?;';‘lg g‘i'ge’“‘a'" Coolant through| Ext. coolant | B Keys not included * Key included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | 'MMenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite = Schluessel inbegriffen
0KU04 20140 ERLO 1:1 | 6000 85Nm X X 58 CHSTERLO 0KUO4 30007 =
0KUO0L4 20240 ERLO 1:1 | 6000 85Nm X P=70bar X 66.5| CHSTER4O 0KUO4 30007 =
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: LB4OOOEX - LU4LOOOEX

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE

Axial driven tool

Axial angefriebenes W erkzeug

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA OKU150-5-10

Subject to change without notice.
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50

FUER MTSK-50 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

Reversibile lato
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandring | | e interna | Lubr.esterna CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindle | |RPM | Max Torgue Reversible Sub/nain Coolant through| Exl. coolant | B Keys not included .
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindetseites | MMenkuenlung | Aussenkuenlung Schluessel nicht einbegriffen + Chiave inclusa
Gegenspindelseite - Koy incluged
0KU0820150 | MTSK-50 1:1 | 6000 85Nm X X 58 | CHUBSS 0KUO0L430007 =
0KU0B20250 | MTSK-50 | 11 | 6000 |  85Nm X P=70bar X 66.5| CHUBSS | OKUO430007 - Schluessel inbegriffen
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: LB4OOOEX - LU4LOOOEX

o1

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK
Axial MTSK driven tool
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

PAGINA 0KU150-5-10-K

Subject to change without notice.
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der

—— ‘ Bedienungsanleitung erwaehnt.
] 1> =
[Nl |
Lt \
4:" ‘ I
| R N I ‘
o ‘ |
\ L [an)]
] il
O [ T
e}
‘&
ngversini'le la'% . c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Ma mandrino/contromandrino |\ ueificazione int. Lubrificazi 1. HIAVI NON INCLU
Cod. MT SDindlle | |RPM | Max IToruug Rev:;?ﬁgllg P ‘Cootant  fhrougn | Ext. coolant - A B Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites| !Mnenkuentung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
OKUOLBO132 | ER32 | 2:1 | 3000 90Nm X - X 98.7 | 53 | CHSTER32 | OKU0650004 = « Chiave inclusa
0KUO480232 | ER32 | 2:1 | 3000 90Nm X P=70bar X 98.7 | 64 | CHSTER32 | OKUO650004 = .
OKUOLBOILO | ERLO | 2:1 | 3000 90Nm X - X 1017 | 53 | CHSTERLO | OKUO650004 s " Key included
0KUOLB0240 | ERLO | 2:1 | 3000 90Nm X P=70bar X 101.7 | 64 CHSTERLO | OKUO65000L = * Schluessel inbegriffen
OKUMA MT. s ANTI

MOD: LB4OOOEX - LU4LOOOEX

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE RIDOTTO 1=2:1
Axial geared-down 1=2:1 driven tool
Axial angefriebenes W erkzeug untersetzt [=2:1

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA 0OKU190-5-10

Subject to change without notice.
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

16 85 38 \ : S

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

| | - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
C | : [ 5 den Gegenschluessel benutzen wie in der
! Bedienungsanleitung erwaehnt.
b !
[ | ol ,
LA | {1 o I
N |
|
[ et | I N B | | o
° ‘ ©
\
A e
C \ [r ¥
|
3 —
QU
78 » Chiave inclusa
100 = Key included
» Schluessel inbegriffen
dRe_versiIJi'le lat% ) c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandring |\ ,;nrificazione int. [Lubrificazione est. HIAVI NON INCLU
Cod. MT | sSpindle | | |RPM | Max Torque | Revereitie subfmain |"coolant ihrougn | Ext. coolani | B P e
Spindel Max Orehmoment |ymkenrbare Spindelseites | !MNMenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0KU0470325 ERA2S 1:2 112000 SONm X X 64 | CHUB27 | CHTAER25ZC = | OKUO0650004 =
0KUOL 70425 ERA2S 1:2 112000 SONm X P=70bar X 74 | CHUB27 | CHTAER25ZC = | OKUO650004 =
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: LB4OOOEX - LU4LOOOEX

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:2

Axial geared-up 1=1:2 driven tool

Axial angefriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:2

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA OKU200-5-10

Subject to change without notice.
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76 100 _ 30 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
‘ - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
m sempre L3 chiave di contrasto come indicato
. nel manuale d'uso.
- - For disassembly of the tools use always
| the contrast key as mentioned in the user
i instructions.
| N - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
1 o~ — den Gegenschluessel benutzen wie in der
i o Bedienungsanleitung erwaehnt.
=1 S
| ©
\ i No)
; N
-
| |
18
\
o (T
o
=4 R
» Chiave inclusa
/ « Key included
» Schluessel inbegriffen
Reversibile lato Y T ;
Mandring Coppia Max | wytensiti | mandrmvcontcomangring ELIEEEIONE L e CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT gpindle | |[RPM | Max Torque Nouﬁaols e"gn?,;dl: amar Innenkuehlung AExt. ioolhalnt Keys not included
pindel Max Orehmoment N"W erkzeuge | ymyenrhare Spindelseites ussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
O0KUO0L60125 ERA2S 11 | 6000 SONm 2 X X (HUB38 | CHUB27 | CHTAER25ZC =
0KU0460225 ERAZ2S 1:1 | 6000 SONm 2 X P=70bar X (HUB38 | CHUB27 | CHTAER25ZC =
OKUMA MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANTI

MOD: LB4OOOEX - LU4LOOOEX

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y
Axial single side twin head driven tool in Y
Axial angefriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

By, S
Y 47
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

)

PAGINA 0KU268-5-00
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MOD: LB4OOOEX - LU4LOOOEX

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90°
+/-90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90°

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

8 76 65 . 505 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
|:| 'ﬂ - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
— I o \ sempre la chiave di contrasto come indicato
( w \ O nel manuale d'uso.
é‘ S ‘: _ - For disassembly of the tools use always
A ! ! the contrast key as mentioned in the user
¥ instructions.
70 N © : - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
@ den Gegenschluessel benutzen wie in der
3 @}u @ AN | I N | S P _ , > L Bedienungsanleitung erwaehnt.
L ‘ 19
\Y I/, o @ @
i H =&
Gle O [F
\| 1 I/ /
I — I_!='|
T
: o
@ ~ S
\
I A 1] I
° b
L] <
’ YN
\ I; A\
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
0KU0490120 ERA20 1:1 | 6000 30Nm X CHUB36 | CHUB22 | CHTAER20ZC |CHESLO8
0KU0490220 ERA20 1:1 | 6000 30Nm P=70bar X CHUB36 | CHUB22 | CHTAER20ZC |CHESLO8
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

)

PAGINA OKU335-5-00

Subject to change without notice.
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L 76 65 205 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
I — ) - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
‘ sempre 3 chiave di contrasto come indicato
i & nel manuale d'uso.
I T - For disassembly of the tools use always
| A the contrast key as mentioned in the user
7 S instructions.
o ‘ - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
(s} N o 1 T den Gegenschluessel benutzen wie in der
\ A A Bedienungsanleitung erwaehnt.
o
] 0
S
117.3
(T
| i j\ w2
© R A
,,,,, () I | |
© ¥ o
1N
- |
102.5
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
0KU0495120 | ERA20 | 1:1 | 6000 30Nm - X (HUB36 | CHUB22 | CHTAER20Z( |CHESLO8
0KU0495220 | ERA20 | 1:1 | 6000 30Nm P=70bar X CHUB36 | CHUB22 | CHTAER20ZC |CHESLOS
OKUMA MT. srl PRODUZ IONE MODULI ROTANTI
e OS] %
MOD: LB4OOOEX - LULOOOEX T G5y Ssadse o [ MTJ
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE 47862 S GIOVARNI IN M. (RN Q& D)

+90° adjustable angle driven tool with digital display
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display
Subject to change without notice.

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA 0KU335-5-01
0372019
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

S
\ |
N
i U
14 @)
-
1] L
’ N
\ L A
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazi . CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque %gél;;?z;g?‘gué“ v ?xt".:aczt;gll.laente * Keys included
SD'ndel Max Dl"ehmomen' Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel Inbegrlffen
0KU0490316 ERA16 1:2 112000 8Nm X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO8
0KU0490416 ERA16 1:2 112000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO8
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: LB4OOOEX - LU4LOOOEX

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO 1=1:2
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt [=1:2

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA 0KU336-5-00

Subject to change without notice.
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

MOD: LB4OOOEX - LU4LOOOEX

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO 1=1:2 CON NONIO DIGITALE
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 with digital display
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt [=1:2 mit digital display

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘ A instructions.
‘ O - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
o ‘ den Gegenschluessel benutzen wie in der
[ b SN e _ — — J— . -
@ Bedienungsanleitung erwaehnt.
| :
1 ‘ 77i
o
| S—
| | O
Q
117.3
R:@ZQ
dia s
| ) j\ wn
© ~q A
fffff f—f O—#L ?
© & S
] “’(I -
—
102.5
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Orehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
0KUO0495316 ERA16 1:2 112000 8Nm - X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO8
0KUO0495416 ERA16 1:2 112000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO8
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

)

NA 0KU336-5-01

Subject to change without notice.
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@80 | 61443 _ 315 — 1015 79
MAX 80 MAX
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= 1 I — INCLINAZIONE
” REGOLABILE +20°
®© 0] |
\
U []
|
2 | @60
- |

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG PER ALBERI E DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00

- N:1 ALBERO + DISTANZIALI FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00
mm / inch |- N 1 SHAFT . SPACER FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00
- N1 DORN + ABSTANDSSTUECK

. Rgversihi'le lato
Cod. MT || [RPM | foi hax  mgriosonipmnio | wresms | D “Revs inclyded.
od. ax lorque spindle side Ansenoi (mm) (Inch) eys inctuded
MJX Max Drehmoment | ymenrbare Spindelseite, | AUSSenkuentung mm nc Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
0KU0501100 111 | 6000 60Nm X X 16-22-27-32374"-1"-1 174" |CHUB13 |CHUB24 [CHESLO8
0KU0502100 | 2:1 | 3000 80Nm X X 16-22-27-32374"-1"-1 174" |CHUB13 |CHUB2L |CHESLO8

OKUMA

MOD: LB4OOOEX - LULOOOEX
MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE

MT. st PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

Via Casino Albini 480 A ®
Tel. 0541/956034-957884 \\5 I
Fax_0541/956341 = I’y
Driven gear hobber 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
[Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug http://www.mimarchetti.com | PAGINA- OKU340-5-00
Subject to change without notice. 0372019




= ‘ .- ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte iberprifen sie das ausmass um mdgliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

—

=

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

Rgversiui'le lalg ] C CLUSE
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring | | e ecterna HIAVI INCLU
Cod. MT | sSpinde | | |RPM | Max Torque Rev:;?l:gll: sub/main | Ext."coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites |AuSSenkuentung | Schiyessel einbegriffen
Gegenspindelseite
O0KU1430100 | MTSK-40 | 11 | 6000 SONm X X n°2 (HUB46

OKUMA
MOD: LB4OOOEX - LU4LOOOEX

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

ANTI
Fax 0541/956341

.J
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POWER SKIVING H=95mm 5 o

. 7 . LR

Axial MTSK driven tool for Power Skiving H=95mm "e.?,fﬁl?m?,.!?l’n’i."n',‘;,t'.?e,’,'i,c‘o.,’:’ DAGINA OKU350-5-00-K
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug fuer Power Skiving H=95mm http://www.mtmarchelti.com -J)-VU-
Subject to change without notice. 0372019




80

MOD: LB4OOOEX - LU4LOOOEX

oV
0000 Q/
Q¢
63
gi; EE? @63 MIN
V
)
LQ B
S e e,
<~ o~ \Q
O
| n ‘ ‘
] 3 i
m I
NS ‘ @60 96.9 s 55
Mandrino Coppia Max |Lubrificazi 1. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Snindlle | |RPM | Max Torque "Xt coolant - Q[] H Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel einbegriffen
0KU1558022 | @22x12 | 11 | 6000 SONm X 63-70-80 |[MAX 12 | CHUB38 |CHESLO6 | CHESLO8 | CHESL10
0KU1558125 | @1"x12 | 11 | 6000 SONm X 63-70-80 |[MAX 12 | CHUB38 |CHESLO6 | CHESLOS | CHESL10
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO PER VITI SENZA FINE
Driven tool for worm screws
[Angetriebenes werkzeug fuer schrauben ohne ende

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. .(RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

P @ %
o

PAGINA 0KU359-5-00

Subject to change without notice.

0372019
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100
mand'ie‘;g ;gti)eli'll‘eoﬂ!lgl"lgll‘ ino
Cod. MT | | | RO Peevereie so/main | 7 oG

MAX Umkehrbare Spindelseite/
Gegenspindelseite

Aussenkuehlung

0KU1170100 | 4:1 | 2000 X

X

° ©

=

50
o
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-

PER UTENSILI STOZZATORI VED!I PAG. TBL400-1-00

o=

FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL&00-1-00

OKUMA
MOD: LB4OOOEX - LU4LOOOEX

MT. sl

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA SOmm
Slotting driven tool 50mm stroke
Keilnutenstossmaschine 50mm Hub

47842 S. GIOVANNI

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

‘Nﬂ\bl n I T"J

L)

IN M. (RN)

PAGINA 0KU360-5-00

Subject to change without notice.

0372019
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Reversibile lato

mandrino/contromandrino
Cod. MT | RPM Reversible sub/main "E":'{ . ::(:learrl:ta
’ M A X spindle side Aussénkuehlun
Umkehrbare Spindelseite/ 0
Gegenspindelseite

0KU1170200 | 4:1 | 2400 X X

PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL&00-1-00

OKUMA
MOD: LB4OOOEX - LU4LOOOEX

MT. st PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

%

Via Casino Albini 480 “%we
Tel. 0541/956034-957884 ! MT

Fax_0541/956341 o

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm
Slotting driven tool 25mm stroke
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub

k73L2 S. GIOVANNI IN M_. (RN)
e o™ | PAGINA OKU360-5-01

Subject to change without notice.

0372019



o

N
(o] ~
O
N
B
] N
I
s |[ooo . .
* [@e@ ° ] '
I:D V|
ngversibi'le lalg .
o s man nno{l:on roman |_-II'IO ifi . . .
Cod. MT | ‘Wioas | Reversile svman U000 | pinencions | B | H
N"W erkzeuge Umkehrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite
0KU0512500 172 X X mm 25 25
0KU0512540 172 X X Inch 17 1"
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: LB4OOOEX - LU4LOOOEX

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO @QD=25mm / QD=1"
Radial single static tool @D=25mm / QD=1"

Radial Single-Werkzeughalter QD=25mm / QD=1"

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

%
S

PAGINA 0KU423-5-00

Subject to change without notice.

0372019
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-— o c~ | =< 1
| ==
T T |
| |
— ;
mand?-ei;:;‘iio?'litlreollllg:l%r ino D i:ie?::;gns
Cod. MT | \Wrs | Reversmle siwmain | WOLGIECR St | tesse | g H K
N'Werkzeuge | nkenrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung
Gegenspindelseite
0KU0522500 2 X X mm 25 25 20
0KU0522540 2 X X Inch 1" 1” /7L
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: LB4OOOEX - LU4LOOOEX

PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO QD=25mm / QD=1"
Radial single side twin static tool @D=25mm 7 QD=1"
Radial W erkzeughalter ueberlagert QD=25mm / QD=1"

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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PAGINA OKU442-5-00

Subject to change without notice.
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ngve;sibi'le lalgI .
N°Utensili | Mandrino/coniromandring | | b oo
Cod. MT | wiees' | Reversie siman | (S
N'Werkzeuge | mkenrhare Spindelseites |Aussenkuehlung
Gegenspindelseite
0KU0540232 1 X X

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG

N°1

N°1

- LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 3/4mm
(KENNAMETAL OPTIONAL)

N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN
- CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI

- T-WRENCH FOR INSERT SET UP
- T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE

OKUMA
MOD: LB4OOOEX - LU4LOOOEX

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA
Radial blade holder
Radial Abstechhalter

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

%) f]

L)

PAGINA 0KU510-5-00

Subject to change without notice.

0372019
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[
ngve;siDi'le lal% .
*Utensili mangdrino/contromandrino . i
Cod. MT | Hsli | "R spnan | Wresims | Mwe | o
N°W erkzeuge Umkehfgalre eSn?;deelseite , | Aussenkuehlung | Masse
Gegenspindelseite
0KU0532500 1 X X mm 25 25
0KU0532540 1 X X Inch 1" 1"
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
240%?; TLEBLS,OE)OE 2( d é“f; E(])goc‘lfx T;'.aFo%iﬁ;,:a’sﬁgga{v%%k J
AUTENSILE ASSIAL INGOL D=25mm 7 QD=1" ax 054 4 D)
Axial single static tool QD=25mm / QD=1" "Za..faz.ls }n?nlgl'fﬁ."n’gn'#ef?:.c‘fn'f’
Axial Single-Werkzeughalter @0=25mm / QD=1" httg://www mimarcheiti.con | PAGINA OKU552-5-00

Subject to change without notice. 0372019



KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

g I @‘{@ =Cak @LO  cod. KIT1000019
‘ @1 172" cod. KIT1000023
} P
() i
|
| I—
L L L L L6
100 = 55 s n.__
© J:LALJ__EESiI:L
|
|
B |
d |
|
©) 1;;—n:r—F52)1:r
| 80 | PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VED! PAG. TBL150-1-00
= = FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
ngve;sibi'le lat%. lubrifita_ziorlle int, FUR REDUZ|ERBUEHSE S|EHE SE|TE TBL150-1-00
NYtensili | Mo eobman | Coolaet “Threugh | Lubrificazione est. |  Misure
S LN P A SR W - -
Gegenspindelseite Optional
OKU0554000 1 X X X mm 40
0KU0553810 1 X X X Inch |1 1727
OKUMA MT. sl

MOD: LB4OOOEX - LU4LOOOEX

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @4Omm / @1 1/2° H=90mm
Axial single boring bar holder @4Omm / @1 1/2" H=90mm
Axial Bohrhalter @40mm / @1 1/2” H=90mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

PAGINA OKU630-5-10

Subject to change without notice.

0372019



KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

O gT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
40 cod. KIT1000019
10-© © Of | @1 172" cod. K1T1000023
= [ﬁ J [ ‘
A8 o
© © © © | ] =
(o) o
I e
wmm), O
v —
O =16 '
O
o N
-~ |
(o) |
80
Rgversibi'le lato Lubrificazione inf.
Cog. MT | Ml | MRESmRGe | ot e o | Mswe |
) N°W erkzeuge Umkeh?gall?gl%nﬁ:'l%eelseite/ Inng?'l:(ll.uo::llung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite Optional pER BOEEOLE D| R|DUZ|UNE VED| pAEI. TBL150-1-00
0KU0564000 2 X X X mm 40 FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
okuoseseto |2 . . . e Py FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: LB4OOOEX - LU4LOOOEX

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI @4Omm / @1 1/2"
Axial double boring bar holder @4Omm / @1 1/2”
Axial Bohrhalter 2 Positionen @40mm / @1 1/2”

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA 0KU860-5-00

Subject to change without notice.

0372019
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132
100

20

=T 0
16 L 55 |55

7

Reversibile Lato

° - mandrino/contromandrin PP .
Cod. MT | en’ | MReversie suvman | WORGEOS sl | mee |y
N"W erkzeuge Umkehrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
0KU0573200 [N X X mm 32
ot i $ $ PR FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
OKUMA MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANTI

MOD: LB4OOOEX - LU4LOOOEX

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENQ 4+4 POSIZIONI @32mm / @1 1/4”

Axial &4+4 position boring bar holder @32mm

/7 @1 146"

Axial Bohrhalter 4+4 positionen @32mm / @1 1/4"

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

9= C %
NI
Q& o

PAGINA 0KU920-5-00

Subject to change without notice.

0372019
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TAGLIA Coppia Max Lubr.est
Cod. MT Size | | RPM | Max Torque E';tl: igog:?
Masse Max Drehmoment | Aussenkuehlung
0KU0590140 (& 1:1 | 6000 85Nm X
OKUMA

MOD: LB4OOOEX - LU4LOOOEX

Subject to change without notice.

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MT CAPTO
Radial driven tool MT CAPTO
Radial angetriebenes Werkzeug MT CAPTQ

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

PAGINA OKUO10-E-40

0372019



16 85 45
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¥ V
©
(N}
o
1=
TAGLIA ngve;sini'le lemc;I )
( EODDIB Max man rlno_ton roman |:In0 Lubr.int Lubr.est
Cod. MT | Size | | |RPM | Max Torque | Reversidle sub/main |¢ogiantnrougn| Ext. coolant | B
Masse Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseites | 'MNenkuenlung | Aussenkuenlung
Gegenspindelseite
0KU0580140 (A 1:1 | 6000 85Nm X X 58
0KU0580240 (A 11 | 6000 85Nm X P=70bar X 68.5
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
i . OPE) )
: - Via € Albini 480 A
MOD: LB4OOOEX - LULOOOEX Tt 054 1/956034-057a84 CINE'T
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MT CAPTO 47802 gaxﬁfggmﬁé?ﬁ‘" *N) R Q
Axial driven tool MT CAPTO -mail: mimaemtmarchelli.
Axial angetriebenes Werkzeug MT CAPTO i/ rwww.mimarcheiticom | PAGINA OKU150-E-40
Subject to change without notice.

0372019
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75

30

100

VERSIONE DESTRA (R()

RIGHT VERSION (RC)
RECHTE-VERSION (RC)

Reversibile lato

VERSIONE SINISTRA (LC)
LEFT VERSION (L()
LINKE-VERSION (LO)

N°Utensili | Lubrificazione int, | Mandrino/contromandrino | TAGLIA
Cod. MT |, NUTools Coolant through Re"g;?;g'lg :‘I'ge’ main Size
N"Werkzeuge Innenkuehlung Umkehrbare Spindelseite/ Masse
Gegenspindelseite
0KU0605010 1 X X s

PER ORDINARE LA VERSIONE SX
AGGIUNGERE “"LC" AL CODICE IN TABELLA.
ES: MNL0464010 DIVENTA MNL0464010LC

TO0 LEFT VERSION
ADD A “LC” IN THE CODE-CHARTS.
EXAMPLE: MNL0464010 BECOMES MNL0464010LC

UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN, BE! DER
ARTIKELBEZEICHNUNG "LC" HINZUFUEGEN.
BEISPIEL: MNLO0464010 WIRD DANN MNL0464010LC

OKUMA

MOD: LB4OOOEX - LU4LOOOEX

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO MT CAPTO
Radial single static tool MT CAPTO
Radial Single-W erkzeughalter MT CAPTO

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

%) f]

L)

PAGINA OKU420-E-50

Subject to change without notice.

0372019



78

30

115

VERSIONE DESTRA (R()
RIGHT VERSION (RC)
RECHTE-VERSION (RC)

VERSIONE SINISTRA (LC)
LEFT VERSION (LO)
LINKE-VERSION (LC)

PER ORDINARE LA VERSIONE SX
AGGIUNGERE “LC" AL CODICE IN TABELLA.
ES: MNL0464010 DIVENTA MNL0464010LC

TO ORDER LEFT VERSION
ADD A "LC” IN THE CODE-CHARTS.

EXAMPLE: MNL0464010 BECOMES MNL0464010LC

UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN,
ARTIKELBEZEICHNUNG "LC" HINZUFUEGEN.

BEISPIEL: MNL0464010 WIRD DANN MNL0464010LC

MOD: LB4OOOEX - LU4LOOOEX

Reversibile lato
N°Ytensili | Lubrificazione int. | mandrino/coniromandring TAGLIA
E Od . MT ,N'Tools Coolant through Revg;?l:l;llg ztiuge/mam Size
N'Werkzeuge | Innenkuehlund | oy enrbare Spindelseite/ Masse
Gegenspindelseite
0KU0614020 2 X X (A
OKUMA

PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO MT CAPTO
Radial single side twin static tool MT CAPTO
Radial W erkzeughalter ueberlagert MT CAPTO

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

PAGINA OKU44O-E-40

Subject to change without notice.

0372019
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VERSIONE DESTRA (R()

RIGHT VERSION (RC)
RECHTE-VERSION (RC)

VERSIONE SINISTRA (L()
LEFT VERSION (LC)
LINKE-VERSION (LC)

PER ORDINARE LA VERSIONE SX
AGGIUNGERE “LC” AL CODICE IN TABELLA.
ES: MNL0464010 DIVENTA MNL0464010LC

TO LEFT VERSION
ADD A “LC" IN THE CODE-CHARTS.
EXAMPLE: MNL0464010 BECOMES MNL0464010LC

UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN,
ARTIKELBEZEICHNUNG “LC" HINZUFUEGEN.

BEISPIEL: MNL0464010 WIRD DANN MNLO0464010L.C

dRe_ve;sibi'le latgI . TAGLIA
o - el . mandrino/contromandrino
Cod. MT | ‘Wil |umicnme | “Revrsble svman | g | |1 | |2
N'Werkzeuge | Innenkuehlung | o onchare Spindelseites | Masse
Gegenspindelseite
0KU0625010 1 X X (5 32 100
0KU0626010 1 X X Cé 42 108
OKUMA

MOD: LB4OOOEX - LU4LOOOEX

Via Casino Albini 480

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO MT CAPTO
Axial single static tool MT CAPTO
Axial Single-W erkzeughalter MT CAPTO

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

%
S

PAGINA OKU550-E-50

Subject to change without notice.
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90

35
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100 55 55 _ | |15
- 18 = RIGHT VERSION ®O) ' |  PER ORDINARE LA VERSIONE SX

RECHTE-VERSION ®RO) AGGIUNGERE “LC” AL CODICE IN TABELLA.
ES: MNLO464010 DIVENTA MNLO0464010LC

. TO ORDER LEFT VERSION
| versione smstea e  ADD A “LC”" IN THE CODE-CHARTS.
B R LEFT VERSION (LC) EXAMPLE: MNL0464010 BECOMES MNL0464010LC

8 LINKE-VERSION (LC)

UM DIE LINKE-VERSION 2U BESTELLEN,
ARTIKELBEZEICHNUNG “LC" HINZUFUEGEN.
BEISPIEL: MNL0464010 WIRD DANN MNL0464010LC

Reversibile lato
N°Utensili | Lubrificazione int. mandrino/coniromandrino | TAGLIA

Cod. MT N°Tools Coolant through Reversible sub/main Size

o spindle side
N'Werkzeuge | Innenkuehlung | ypyonchare Spindelseite/ Masse

Gegenspindelseite

0KU0635010 1 X X CS
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
MOD: LBLOOOEX - LU4OOOEX (e Lasi mi 160
PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO Fax 05417956341 QG S

. . . L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
Axial rear-set single static tool MT CAPTO e-mail: mimaemtmarchetti.com
Axial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO http://www.mimarchetti.con | PAGINAOKU555-E-50

Subject to change without notice. 0372019



102

MOD: LT2000EX 16ST.

MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug

~ -
3 o LN ~ O
—_— N T I W )y 1/ © [oe)
S
F
_LJ
80
« Chiave inclusa
s Key included
» Schluessel inbegriffen
Mandrino Coppia Max |Lubrificazi . CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | IRPM | Max Torque ! ?xtlfaczolg?gmes A Keys not included
Spindel Max Orehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
0KU0680125 ER25 11 | 6000 4LONm X 72.66 | CHSTER25S OKU0650004 =
0KU0680325 ERA25 11 | 6000 4ONm X 47 CHUB27 OKU0650004 *\EHTAERZSZC .
OKUMA MT. srl ANTI

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA OKUO10-6-00

Subject to change without notice.

0372019
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102

@55, 4

80
100

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

MOD: LT2000EX 16ST.

Mandrino Coppia Max Lubr.interna |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE * Chiave inclusa
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torgue |Coolant through| Ext. coolant Keys not included i
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung |Schiyessel nicht einbegriffen * Key included
O0KU0730140 | MTSK-40 | 11 | 6000 4LONm X CHUB&6 OKU0650004 = * Schluessel inbegriffen
OKU0730240 | MTSK-40 | 1:1 | 6000 4LONm P=30bar X CHUBL6 OKU0650004 =
OKUMA

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK
Radial MTSK driven tool
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

PAGINA 0KU010-6-00-K

Subject to change without notice.

0372019



12.66 102
[
L_
i
o
w
~N
= Hett - - ——- S
1
-
) I
=
wn
wn
S
Mandrino Coppia Max Lubr.interna  |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE * Chiave inclusa
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through | Ext. coolant Keys not included _
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung | Schluessel nicht einbegriffen * Key included
0KU1090125 ER2S 11 | 6000 4LONm P=70bar X CHSTER2S5 | OKUO650004 = * Sthluessel inbegriffen
OKUMA MT. srl ANTI

MOD: LT2000EX 16ST.

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ALTA PRESSIONE

Radial driven tool high pressure

Radial angetriebenes Werkzeug hochdruck

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

NA 0KU010-6-20

Subject to change without notice.

0372019
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\
A B | . I I I | I R .
)
O
g
(]
~|© (@
N N § oy g | . ol N ___ /L. AN
® X
Vi
Mandri C M a0 o Fongring CHIAVI NON INCLUSE * Chiave inclusa
andrino oppia Max / . Lubrificazione est.
Cod. MT Spindle | 'RPM | Max Torque Re"g;?,',g'lg z'i‘ge’"'a'" Ext. coolant Keys not included  Key included
Sﬂlndel Max Dl‘ehmomem Umkehrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nlcht elnbegr\lffen y
Gegenspindelseite » Schluessel inbegriffen
0KU1350320 | ERA20 | 12 |12000 30Nm X X CHUB22 |CHTAER20ZC = | 0KU0290009 =
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: LT2000EX 16ST.

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 DISASSATO IN Z SOmm
Radial geared-up 1=1:2 driven tool re-directed in Z by SOmm e-mail: mimaemtmarchetii.com
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 achsversetzt in Z um 50mm http://www.mimarchetti.con | PAGINA OKU030-6-30
Subject to change without notice. 0372019

via Casino Albini 480 “e% ®
Tel. 0541/956034-957884 8 MT
Fax 0541/956341 =

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN}




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

I = 4 L LY - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
\ ) sempre L3 chiave di contrasto come indicato
22 nel manuale d'uso.
< } - For disassembly of the tools use always
(o) L= the contrast key as mentioned in the user
i o 0 & o Fuer a6 Abmontieren der Werk i
Vv - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
A LI _EPI den Gegenschluessel benutzen wie in der
: Bedienungsanleitung erwaehnt.
o~ 55.4 |
S |
|
|
|
| |
82
P @) 9
o A o
V- O
v ) « Chiave inclusa
* Key included
o Schluessel inbegriffen
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
EO[I, MT Spindle | RPM Max Torque Coolant Ilhr0uE|h v Elxll. l:(lJolanI A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
0KU0990120 | ERA20 1:1 | 6000 30Nm X 70 (HUB22 CHUB36 CHTAER20ZC =
0KU0990220 | ERA20 1:1 | 6000 30Nm P=70bar X 80 (HUB22 CHUB36 CHTAER20ZC =
OKUMA MT. sl AT

MOD: LT2000EX 16ST.

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

Fax

e-mail: mt

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA 0OKU080-6-00

05417956341

maemtmarchetti.com

Subject to change without notice.

0372019



ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato

102 65 35 nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

| - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
+ || den Gegenschluessel benutzen wie in der
—T T Bedienungsanleitung erwaehnt.
~
T |
3 2
| - -
. ) S A
c | e 2
(<'e)
o
|
] <::: ? V
1 ] l; y w— | | 3 —
65
86
dRe_versiI:li'le la'% ) » Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max | Mandrino/coniromandring | . ue interna | Lubr.esterna CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque Re"g'l;?;';‘lg g‘i'ge’“‘a'" Coolant through| Ext. coolant | B Keys not included * Key included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | 'MMenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite = Schluessel inbegriffen
0KU0670125 ER25 1:1 | 6000 LONm X X 54 CHSTER2S OLUO650004 =
0KU0670225 ER25 1:1 | 6000 LONm X P=70bar X 65 CHSTER2S OLUO650004 =
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: LT2000EX 16ST.

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE

Axial driven tool

Axial angefriebenes W erkzeug

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA 0KU150-6-10

Subject to change without notice.
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

80

Reversibile lato
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandrino | | b~ interna | Lubr.esterna CHIAVI NON INCLUSE P
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque e le e ICoolant through| Ext. coolant | B Keys not included Chiave inclusa
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | 'MNenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen « Key included
Gegenspindelseite
0KUO720140 | MTSK-40 | 11 | 6000 4ONm X - X 53 | CHUB46 | OKUO0650004 = . Schiuessel inbegriffen
0KU0720240 | MTSK-40 | 11 | 6000 4ONm X P=70bar X 62.5| (HUBL6 0KU0650004 =
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: LT2000EX 16ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK
Axial MTSK driven tool
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

PAGINA 0KU150-6-10-K

Subject to change without notice.

0372019



102 80 33 86
ol T I 1~
| 4-—— —4H-t-1—-+ i o
| [c®)
o |
|
\
< [ 0 -
Ln |
o 1
S |
| = Chiave inclusa
I 1 o - * Key included
» Schluessel inbegriffen
ngversihi'le lem:I .
Mandrino Coppia Max mandrino/contromandrine | | o ot Lub. Est CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spinde | |RPM | Max Torque Re";;?,;';llg ';';'Se""a'" coolial;t'nt::gjgn Ext. coolant B Keys not included
Spindel Max Drehmoment | myencbare Spindelseite/ Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0KU1020125 | ERA2S 11 | 6000 4LONm X X 86.5 | (CHUB27 |CHTAER25ZC = |OKU0650004 =
0KU1020225 | ERA2S 11 | 6000 4ONm X P=70bar X 95 CHUB27 |CHTAER25ZC = |0OKUO650004 =
OKUMA MT. sr ANTI

MOD: LT2000EX 16ST.

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO

Axial rear-set driven tool

Axial angetriebenes W erkzeug zurueckversetzt

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchelli.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA 0KU180-6-10

Subject to change without notice.

0372019



ATTENZIONE -

ATTENTION - ACHTUNG

MOD: LT2000EX 16ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE RIDOTTO 1=2:1
Axial geared-down 1=2:1 driven tool
Axial angefriebenes W erkzeug untersetzt [=2:1

102 65 40 - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
P nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always
\ the contrast key as mentioned in the user
- — instructions.
- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
- F_%_‘ den Gegenschluessel benutzen wie in der
- 1 -— Bedienungsanleitung erwaehnt.
A 1 <
e o)
Sl <ﬁ> &
|
\
B B I | I ey |
=3 T ——
0o | I
D )
1 ] I o
dRe_versiIJi'le lar% ) » Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandring |\ ,;nrificazione int. [Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spinde | |RPM | Max Torque Re"g;?,',g'lg gtiuge/mam Coolant through Ext. coolant B Keys not included « Key included
Spindel Max Drehmoment |ymenrbare Spindetseites | MMeNkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite  Schluessel inbegriffen
0KU0980132 ER32 2:1 | 3000 90Nm X X Sk CHSTER32 OKU0650004 =
0KU0980232 ER32 2:1 | 3000 90Nm X P=70bar X 65 CHSTER32 OKU0650004 =
OKUMA PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

PAGINA 0KU190-6-10

Subject to change without notice.
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
=3 102 65 35 sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always
[ ] the contrast key as mentioned in the user
/Al‘r_—[L\_ rﬂ instructions.
: Ll - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
~ ‘ 4 — den Gegenschluessel benutzen wie in der
LN \ Bedienungsanleitung erwaehnt.
m |
S ‘ LN
L D ~
|
\
I 1 1. @77 > ‘
o |
faa)
| |
m—
» Chiave inclusa
= Key included
» Schluessel inbegriffen
dRe_versiIJi'le lat% ) C 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandring |\ ,;nrificazione int. [Lubrificazione est. HIAVI NON INCLU
Cod. MT | spindle | | |RPM | Max Torque | Reversibie sub/main |“¢oqiant through | Ext. coolant | B Keys not Included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | 'Mnenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0KU1000125 ERA2S 1:2 112000 30Nm X X 60.5 | CHUB27 | CHTAER25ZC = | OKU0650004 =
0KU1000225 ERA2S 1:2 112000 30Nm X P=70bar X 71.5 | CHUB27 | CHTAER25ZC = | OKUO650004 =
OKUMA MT. srl ANTI

MOD: LT2000EX 16ST.

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:2
Axial geared-up 1=1:2 driven tool
Axial angefriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:2

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA 0KU200-6-10
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare

sempre la chiave di contrasto come indicato
102 65 35 nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

| - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
n — den Gegenschluessel benutzen wie in der
= Bedienungsanleitung erwaehnt.
LN
& ‘ ° |
S . <::‘:3 S i
1 (@
c |t =
[e®)
— N ¥
Ol <) |z *
| | L £
t_.==,'_l
i T
)
65
86
dRe."e"SiDi'le la'% . « Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring |, .iticazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindle | | |RPM | Max Torque | Reversiote sub/main ™%y “copiant Keys not included " Ky etuted
Spindel Max Drehmoment | ynyenrhare Spindelseites | AuSSenkuehlung | Schiuessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite « Schluessel inbegriffen
0KU0692525 | ER25+ER25 | 1:1 | 6000 4LONm X X CHSTER25 OKU0650004 =
OKUMA MT. s ANTI

MOD: LT2000EX 16ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE
Axial opposite face twin driven tool
Axial angefriebenes W erkzeug halb vorspringend

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

%
S

PAGINA 0KU240-6-10
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A 62 L8 11° ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
= - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
=) & nel manuale d'uso.
= (Wg - For disassembly of the tools use always
rfx7 the contrast key as mentioned in the user
—_— - —— A e instructions.
- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
\ &f; Bedienungsanleitung erwaehnt.
o
= —|l ‘
@55, 4 | |
| S |
i N ‘ \
o~ - 82
i i
L L ©
O (@)
‘ | v » Chiave inclusa
@ o 5 | « Key included
o 80 = Schluessel inbegriffen
dRe_versiDi'le lat% )
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring | . interna | Lub. Esterna CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | sonde | | |RPM | Max Toraue | 'Sl ST looolant invougn et coolant | A Keys not_included
Spindel Max Drehmoment | ynyenrhare Spindelseites | 'MMenkuehlung |Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
0KU1010120 ERA20 1:1 | 6000 30Nm X X 109.5 CHUB22 CHUB36 |CHTAER20ZC =
0KU1010220 ERA20 1:1 | 6000 30Nm X P=70bar X 118 CHUB22 CHUB36 |CHTAER20ZC =
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: LT2000EX 16ST.

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y
Axial single side twin head driven tool in Y
Axial angefriebenes Werkzeug 2 Ausgange in Y

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

MT)

.
S &

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA 0OKU260-6-10

Subject to change without notice.
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MOD: LT2000EX 16ST.

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° H=60mm
+/-90° adjustable angle driven tool H=60mm
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° H=60mm

47 —t 45 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
! < - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
i | sempre |3 chiave di contrasto come indicato
o | nel manuale d'uso.
wn N \ - For disassembly of the tools use always
o X B 7,%,7 - the contrast key as mentioned in the user
= ‘ instructions.
o - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
el ‘ den Gegenschluessel benutzen wie in der
- O Bedienungsanleitung erwaehnt.
O
B55.4
N I
S |
|
|
82
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. lLubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spmdel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel |nbeg|~ iffen
0KU0810120 ERA20 1:1 | 6000 30Nm X CHUB36 | CHUB22 |CHESLO7 |[CHTAER20ZC
0KU0810220 ERA20 11 | 6000 30Nm P=70bar X CHUB36 | CHUB22 |CHESLO7 |CHTAER20ZC
OKUMA MT. srl ANTI

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA 0KU335-6-00
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55.5_ 47 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
/7 - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
¥ — — sempre L3 chiave di contrasto come indicato
. oy =Lk nel manuale d'uso.
S ZHR - For disassembly of the tools use always
e ! the contrast key as mentioned in the user
~” | v li:nstrutt ions.
T ~N \ - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
z = C\,—&.‘ 2N den Gegenschluessel benutzen wie in der
% : Bedienungsanleitung erwaehnt.
| ®
‘ ——
== | ‘
| | @55.4
~ \ |
54 :
T 1
LXJ ['?'J
82
)
(Fg]
No)
0
Mandrino Coppia Max  |Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spmdel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel |nbegp|ffen
0KU0815120 ERA20 11 | 6000 30Nm - X CHUB36 | CHUB22 |CHESLO7 |[CHTAER20ZC
0KU0815220 ERA20 11 | 6000 30Nm P=70bar X CHUB36 | CHUB22 |CHESLO7 |[CHTAER20ZC

MT. sl

ANTI
Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

OKUMA

MOD: LT2000EX 16ST.

%
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° CON NONIQ DIGITALE H=60mm : s‘)
+/-90° adjustable angle driven tool with digital display H=60mm kganfazlls h?..!?l’ﬁ."ﬂaln'ﬁ‘eﬁ'i.c‘f&"
|Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° mit digital display H=60mm hitg://www.mimarcheiti.con | PAGINA OKU335-6-01
Subject to change without notice. 0372019




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Con L'ufensile orientato a 90°. non é
possibile eseguire lavorazioni 3 centro-pezzo!

- It is not possible to make machining operations
at the center of the part with tool oriented at
90°*

- Mit einem Werkzeug um 90° orientiert,
ist es nich méglich. Verarbeitung von der
W erkzeug-Mitte auszuf ihren.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

) |
v R |
R Ak
@
2 b=
p ] -
) ‘
B55.4 |
N |
S |
\
|
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. [Lubrificazi t. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindlle | IRPM | Max ITor‘|:|u)é %gél;;?z;g?'gué“ v Elxllfagt;gll.laente ® Keys included
Spmde[ Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel |nbegp|ffen
0KU0811120 ERA20 1:1 | 6000 30Nm X CHUB36 | CHUB22 |CHESLO7 |[CHTAER20ZC
0KU0811220 ERA20 11 | 6000 30Nm P=70bar X CHUB36 | CHUB22 |CHESLO7 |CHTAER20ZC

OKUMA
MOD: LT2000EX 16ST.

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° H=50mm
+/-90° adjustable angle driven tool H=50mm
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° H=50mm

MT. sl

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

ANTI

)

NA 0KU335-6-10

Subject to change without notice.
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102.3
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Con L'ufensile orientato a 90°. non é
possibile eseguire lavorazioni 3 centro-pezzo!

- It is not possible to make machining operations
at the center of the part with tool oriented at
90°*

- Mit einem Werkzeug um 90° orientiert,
ist es nich méglich. Verarbeitung von der
W erkzeug-Mitte auszuf ihren.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

Cod. MT

Mandrino
Spindle
Spindel

RPM

Coppia Max
Max Torque
Max Drehmoment

Lubrificazione int.
Coolant through
Innenkuehlung

Lubrificazione est.
Ext. coolant
Aussenkuehlung

CHIAVI INCLUSE
Keys included
Schluessel inbegriffen

0KU0816120

ERA20

11

6000

30Nm

X

CHUB36

CHUB22

CHESLO7

CHTAER20ZC

0KU0816220

ERA20

11

6000

30Nm

P=70bar

X

CHUB36

CHUB22

CHESLO7

CHTAER20ZC

OKUMA

MOD: LT2000EX 16ST.

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° CON NONIO DIGITALE H=50mm
+/-90° adjustable angle driven tool with digital display H=50mm
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° mit digital display H=50mm

MT. sl

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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b7 b5 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
?3 < - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
A : :
A > sempre lalchculqve di contrasto come indicato
) ‘ nel manuale d'uso.
2 ¥ \ - For disassembly of the tools use always

v Y "© | the contrast key as mentioned in the user

s | o%o ALY instructions.

- ® - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
o ( \ den Gegenschluessel benutzen wie in der
© ) Bedienungsanleitung erwaehnt.

0 mil Ll\l I ® o
i |
i @55.4 |
N ‘ !
e | |
‘ [UJ
|
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
0KU0810316 ERA16 1:2 112000 8Nm X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO7
0KU0810416 ERA16 1:2 112000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO7
OKUMA MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANTI

MOD: LT2000EX 16ST.

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO 1=1:2 H=60mm
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up =12 H=60mm
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2 H=60mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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55.5_ 47 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
7 - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
| A sempre L3 chiave di contrasto come indicato
i [re— nel manuale d'uso.
w2 | - For disassembly of the tools use always
o ‘ the contrast key as mentioned in the user
ok m E instructions.
~ | n - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
I = o - den Gegenschluessel benutzen wie in der
o A —=/ o Bedienungsanleitung erwaehnt.
=) !
G [}
] ©
| D55.4
N |
o ‘
\
['?'J
82
|
[
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. [Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Orehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
0KU0815316 ERA16 | 1:2 | 12000 8Nm - X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO7
OKU0815416 ERA16 | 1:2 | 12000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO7
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: LT2000EX 16ST.

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO I=1:2 CON NONIO DIGITALE H=60mm
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 with digital display H=60mm
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2 mit digital display H=60mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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e —

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

MOD: LT2000EX 16ST.

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO =12 H=50mm
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 H=50mm
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2 H=50mm

q§\?3 - Con L'utensile orientato a 90°. non ¢
L L possibile eseguire lavorazioni a centro-pezzo!
wn 8 "C;) pd - It is not possible to make machining operations
= Y S at the center of the part with tool oriented at
= ©10 90
A - Mit einem Werkzeug um 90° orientiert,
ist es nich méglich., Verarbeitung von der
|/ ] \| W erkzeug-Mitte auszuf dhren.
LI | LI ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
i - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
~N | sempre la chiave di contrasto come indicato
= ‘ nel manuale d'uso.
| - For disassembly of the tools use always
| the contrast key as mentioned in the user
| instructions.
- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
(— N
© ©
®) °
(Fg]
Na)
o )
tr [
80
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
0KU0811316 ERA16 1:2 112000 8Nm X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO7
OKU0811416 ERA16 1:2 112000 8Nm P=70bar X (HUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO7
OKUMA MT. srl ANTI

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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. 47
23.3 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
I A7 - Con L'utensile orientato a 90°. non &
7 ZX possibile eseguire lavorazioni a centro-pezzo!
Lﬁ |
o ‘ - It is not possible to make machining operations
e - | at the center of the part with tool oriented at
N | L 90"
| o | o - o
o A [ J @ - Mit einem Werkzeug um 90° orientiert,
e L ‘ ist es nich moglich, Verarbeitung von der
) i W erkzeug-Mitte auszuf ihren.
1==1 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
1 ¢55-h - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
~ } sempre la chiave di contrasto come indicato
o ‘ nel manuale d'uso.
- - For disassembly of the tools use always
| the contrast key as mentioned in the user
\ instructions.
| w - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
82 Bedienungsanleitung erwaehnt.
Mandrino Coppia Max  |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
0KU0816316 ERA16 | 1:2 | 12000 8Nm - X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO7
0KU0816416 ERA16 | 1:2 | 12000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO7
OKUMA MT. srl ANTI

MOD: LT2000EX 16ST.

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO 1=1:2 CON NONIO DIGITALE H=50mm
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 with digital display H=50mm
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2 mit digital display H=50mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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91.943 77.5 121 107.5

61,443 131, 1015 79 ]
i 80 MAX _
S W
S\ o N
. @] ===
~
O |F -
: —

L INCLINAZ IONE

i REGOLABILE +20°
|
| i
| |
| Bd

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG prp aBERI E DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00

) - N:1 ALBERO + DISTANZIALI FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00
mm / inch |- N 1 SHAFT . SPACER FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00
- N1 DORN + ABSTANDSSTUECK

102

Reversibile lalo
Cod. MT | | [RPM/| fomia Max | Moeieinie sunvman | wbresterna | [ D CHIAVI INCLUSE
' MaX Max Drehmgmem spindle side . |piccenkuehlung|  (MM) (Inch) €ys inctuded
Umkehrbare Spindelseite/ Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
0KU0761100 1:1 16000 60Nm X X 16-22-27-32 |3/4"-1"-1 174" |CHUB13 |CHUB24 | CHESLO8
0KU0762100 2:1 | 3000 80Nm X X 16-22-27-32 3/4"-1"-1 174" |CHUB13 |CHUB2L | CHESLO8

MT. st PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

Via Casino Albini 480 A ®
Tel. 0541/956034-957884 \\5 I
Fax_0541/956341 = I’y
Driven gear hobber 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
[Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug hitp://www.mimarchetti.com | PAGINA OKU340-6-00
Subject to change without notice. 0372019

OKUMA

MOD: LT2000EX 16ST.
MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
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Reversibile lato PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
RPM | mandrinosconiromandring | | . esterna FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
Cod. MT | | e e wna " | Ext. coolant FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL400-1-00
MAX Umkehrbare Spindelseite/ | AuSsenkuenlung
Gegenspindelseite
0KU1150100 | 4:1 | 2000 X X
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: LT2000EX 16ST.

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA SOmm
Slotting driven tool 50mm stroke
Keilnutenstossmaschine 50mm Hub

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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__ BLMIN __ 65 MAX 110
109 MAX |
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BEw el
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B55.4 =
N 1 80 65 |
S | |
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/ \ 82
5 — o N
= 7
0 ©) =
1\

NI e_eJ

RPM

Cod. MT | | MAX

Reversibile lato
mandrino/contromandring
Reversible sub/main
spindle side
Umkehrbare Spindelseite/
Gegenspindelseite

Lubr. esterna
Ext. coolant
Aussenkuehlung

0KU1150200 | 4:1 | 2400

X

X

PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00

FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL&00-1-00

OKUMA
MOD: LTZ2000EX 16S

T.

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm

Slotting driven tool 25mm

stroke

Keilnutenstossmaschine 25mm Hub

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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189.5 89 53 12
65 F——
4 CON GESTIONE ELETTRONICA 1 =1
(( )) APERTURA COMPLETA DELLA LUNETTA T o~
T # With Electronic control of steady A T (e @]
rest arms complete opening O
4 Mit vollsiaendiger elekironischer O
Oeffnungsbedienung der Luenette CDv 9
, S
Lubr.est = o)
Cod. MT | | |RPM | & caolant \ “
Aussenkuehlung 3
O0KU1110300 | 11 | 6000 X ©
# | OKU1110300EU | 1:1 | 6000 X [ | 0 | ]
PER U.S.A.-AUSTRALIA-CANADA
# | 0KU1110300US | 1:1 | 6000 X For U.S.A.-Australia-Canada
Fuer U.S.A.-Australien-Kanada
OKUMA MT. srl

MOD: LT2000EX 16ST.

MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA RETRATTILE (TAGLIA 1)
Driven toolholder for sliding steady rest (Size 1)
Luenettenwerkzeug zurueck versetzte Version (Groesse 1)

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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30
65

B
I
N
-
ngversibi'le lalg .
0 i mandrino/contromandrin _ge . .
Cod. MT | ‘el | “Reversiie smman | WWpiczae sl | Mare g
. N°W erkzeuge Umkehl?g;gleSn?:'l%eelseil e/ | Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite
0KU0882000 172 X X mm 20 20
0KU0881905 172 X X Inch /L 374
OKUMA

MOD: LT2000EX 16ST.

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4"
Radial single static tool @D=20mm / QD=3/4"
Radial Single-Werkzeughalter QD=20mm / QD=3/4"

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

%
S

PAGINA OKU420-6-00

Subject to change without notice.

0372019



30
65

©
)
C0o)
—©
©
\/

K

|

|

|

-+

|

|

|
65

- )
©8le ©
ngve;sibi'le lalg .
o, i mandrin niromandrini g . .
Cog. MT | 'Somhi | Revershle sman | WOpLEmE sl are g
N"W erkzeuge Umkehrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite
0KU0902000 2 X X mm 20 20 20
0KU0901905 2 X X Inch /6 374" 374"
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
) ia Casi ini 480
MOD: LT2000EX 16ST. Tev"~aF°ﬁs‘;’;3)5§§§’ﬁL7°°‘
PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO QD=20mm s QD=3/4" ax_054 b
Radial single side twin static tool @D=20mm / QD=3/4" 10;73':32'[5 a.?..!?l’n‘.f‘n’,'irt'.!‘e"";.c‘f&"
Radial W erkzeughalier ueberlagert QD=20mm / QD=3/4" hitp://www.mtmarchetti.con | PAGINA - OKU440-6-00

Subject to change without notice. 0372019
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o8, 80
ngve;sibi'le lalg .
o, iti mani I‘II'IOAEOI'I roman |_‘II'IO ifi i . i
Cod. MT | Wross | Reversile sioman |WPGREQR! | oniits | B | H
N"W erkzeuge Umkehrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseife
0KU0892000 274 X X mm 20 20
0KU0891905 2/k X X Inch LA VA
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: LT2000EX 16ST.

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO @D=20mm / QD=3/4"
Radial double static tool @D=20mm / QD=3/4"
Radial Doppel-W erkzeughalter QD=20mm / QD=3/4"

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Clo ol
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©8 o 3@
-/ (o) (o) (0) I
ngve;sibi'le lalg .
N°U' l mani l‘lnoAton roman l_‘l|'|0 ifi i . Mi
Cod. MT | NToas | Reverswleswman | WORUREICE" (pnendions B H | K
N"Werkzeuge | ymkenrbare Spindelseites | AuSsenkuehlung Masse
Gegenspindelseite
0KU0912000 A X X mm 20 20 20
0KU0911905 A X X Inch LV 374" /7L
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
MOD: LT2000EX 16ST. T;'.aFo%iﬁ;,:a’sﬁgga{v%%k ' J
PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO SOVRAPPQSTO QD=20mm ,/ QD=3/4" ax_054 b o
Radial double side twin static tool QD=20mm / QD=3/4" kganfazlls h?é?l’ﬁ?‘#irt'ﬁ'eﬁ'i.c‘?&"
Radial Doppel-W erkzeughalter ueberlagert Q0=20mm / QD=3/4" hitp://www.mimarchetti.con | PAGINA OKU460-6-00

Subject to change without notice. 0372019



- i i |

POSSIBILITA" DI LAVORO M3/M4
OPTION OF M3/M& W ORKING
ARBE ITSMOEGLICHKEIT M3/Mé&

o — 3
LQ —= @
A ©®
- ©
O ¢
Ll —
™ 4 I ]
L\ I ._i
86 |
() )
L |
/
) DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
N°1 - LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 3/4mm
__ (KENNAMETAL OPTIONAL)
o - m nd?‘ei:l:;i)lo?'llll:otllig:'l%rino °
Cod. MT :INQ.II%I':)Sl;ll aReversiIJle cub/main E‘,{?f’ﬁﬁ{ﬁﬁ?.? N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN
N'Werkzeuge | ymkenrpare Spindelseites |AUSSenkuenlung N°1 - CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI
Gegenspindelseite - T-WRENCH FOR INSERT SET UP
0KU0940132 1 X - T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE
OKUMA MT. srl PRO'EUNE MODULI ROT:NTI
MOD: LT2000EX 16ST. 142 G o o v )
PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA 47802 gaxﬁfgﬂmé?ﬁ‘" *N) &7 o
Radial blade holder e-mail: hlmaOmtmarthel!f.com PAGlNA UKU510 6 00
Radial Abstechhalter http://www.mtmarchetti.com -6-

Subject to change without notice.
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Reversibile lato

°utenciti | Mandrino/contromandrino . i
Cod. MT | ‘Wos | Reversilesvman | B N | pimensions | B | H
N°W erkzeuge Umkehrgare Soindelseites |Aussenkuehlung | Masse
Gegenspindelseite

0KU0922000 1 X X mm 20 20

0KU0921905 1 X X Inch 374" /4"
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

. C % e

MOD: LT2000EX 16ST. el 054 1/95603%-957884
PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO GD=20mm / QD=3/4" Fax 0541/956341 L)
Axial single static tool @D=20mm / QD=3/4" "Za..faz.ls }n?nlgl'fﬁ."n’gn'#ef?:.c‘fn'f’
Axial Single-W erkzeughalter @0=20mm / Q0=3/4" httg://wwwmimarcheiti.con | PAGINA_OKU550-6-00

Subject to change without notice. 0372019
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(—— )
000
[Ng]
[o00 [@eB]*
© o ©
ngve;siIJi'le lalg .
° ar e mandrino/coniromandring A
Cod. MT | Wieas | Reversie swmain | BiCCRE | gimensions | B | H
N"W erkzeuge Umkehrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite
0KU0932000 2 X X mm 20 20
0KU0931905 2 X X Inch /ZL” /7L
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
) L -. . . p (“ "
MOD- LT2000EX 165, ST, J
AUTENSILE ASSIALE DOPPIO QD=20mm 7 QD=3/4" ax_054 b Q
Axial double static tool @D=20mm / QD=3/4" kganfazlls a.?..!?l’ﬁ."#in'ﬁ‘eﬁ';.c‘ffﬂ’
Axial doppel-W erkzeughalter QD=20mm / QD=3/4" http://www.mimarchetti.con | PAGINA0KU570-6-00

Subject to change without notice. 0372019



KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

32 - @1 1/4" cod. KIT1000001
© ©| [0 ?
f': (o)
Yo lﬁ o J
©
|_| | I_II
a6 50
50 68
I ﬁ_‘:‘@":‘
|
g |~ P
|
v ‘
© S0
80
Reversibile lato Lubrificazione int.
enens | mandmereontonaring | " chsrae . i PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
Cod. MT | 'WEL | Revermesoman | conan voon | SRR S | g aane |y FOR REDUC ING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
N'Werkzeuge Unketrtare Spindelseite/ | - Ingrkuehlung Aussenkuehlung | Masse FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
0KU0963200 1 X X X mm 32
0KU0963175 1 X X X Inch |1 174"
OKUMA MT srl PRO'EUNE MODULI ROT:NTI
MOD: LT2000EX 165T. (o Senmo o a0, v )
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @32mm/@1 174" H=85mm Fax 05417956341 Q Q

Axial single boring bar holder @32mm/@1 1/4" H=85mm
Axial Bohrhalter @32mm/@1 1/4" H=85mm

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA OKU650-6-10
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—

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

| gT FUE% INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
‘ 32 - @1 174" cod. KIT1000001
. O [©0©®0| O]
- °
T N % \ o J
Q©
© |
Il_| | I_II
50 | 50
86 68 68
O e O
|
s N )
|
O O
80
gt | TR ne/cononaniring | GBS || uircarine est. | Mg PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
Cod. MT | .Noos  FGHGE S | opliona o | ,Ext. cootant | Oimensions | ) FOR REDUC ING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
- ’ FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
0KU0953200 141 X X X mm 32
0KU0953175 1+1 X X X Inch 1 174"
OKUMA MT. srl PRODUZIONE_MODULI ROTANTI

MOD: LT2000EX 16ST.

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO BISPORGENTE @32mm/@1 1/4" H=85mm
Axial opposite face boring bar holder @32mm/@1 1/4" H=85mm

Axial Bohrhalter halb vorspringend @32mm/@1 1/4” H=85mm

) ) - %~ %
Via Casino Albini 480 S
Tel. 0541/956034-957884 SE#
Fax 0541/956341 o
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA OKU650-6-11

Subject to change without notice.
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| ﬂ \ | KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
/o 3 KIT FOR INTERNAL EOE]LANTT T(%]P;IIE]NAI%) .
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
i) B Q| [©0/©09| [©® @25 cod. KIT1000006
o @ ©
< [11 | o J
N
3 0d Do
INT ‘ EXT @ |
‘ QA |
t‘) © | | |
\ T==U
82 50 | 50
86 68 68
2 Q=m=n@=
|
R B )
|
80
Reversibile lato | Lubrificazione int. PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
Cod. MT | Reversile submam | Conlon twaugn | \WOHficazione esl. | Miswre | FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
' Uniehrgare Soindelseife/ | Imenkuehiung | AUSSenkuehlung | Masse FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
Gegenspindelseite Optional
0KU0952500 X X X mm 25
OKUMA MT S".A . PRO'ENE MODUL | Ron;ml
MOD: LT2000EX 16ST. rd2 G s, 80, v )
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO BISPORGENTE @25mm H=85mm wraig S e | & D
Axial opposite face boring bar holder @25mm H=85mm e-mail: mimaemimarchelti.con 5y \ A~ 0K 11670 -6-11
Axial Bohrhalter halb vorspringend @25mm H=85mm http://www.mtmarchelti.com -0-

Subject to change without notice. 0372019
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13
©

90

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
cod. KIT1000006

@25 7 P1”

50 | 50
|
66 68 | 68
0 1 )\
" S S
O \
X%T%
80 |
Reversibile lato Lubrificazione inf.
Cod. MT | et | "Reersite sumon | conont frougn | \Wzne esl. | Mawe |
) N°W erkzeuge Umkeh?gall?gl%nﬁ:'l%eelseite/ Inng?'l:(ll.uo::llung A"SSé"k"'ehl"'"o Masse
Gegenspindelseite Optional pER BOEEOLE D| R|DUZ|UNE VED| pAEI. TBL150-1-00
0KU0972500 242 X X X mm 25 FOR REDUC ING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
OKU0972540 242 X X X inch 1 FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI_ROTANTI

MOD: LT2000EX 16ST.

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2:2 POSIZIONI @25mm / @1°
Axial 2+2 position boring bar holder @25mm / @1”
Axial Bohrhalter 2+2 Positionen @25mm / @1°

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

NA
R 0

PAGINA OKU874-6-00
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o))

|

‘ 6

= e
67 |
|
©@ |
| i
LI |

55,4
50 50
70

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

Cod. MT D L

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte dberpruifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

0KU1570100 38 104
0KU1570100L 2" 110.4
OKUMA MT. st

MOD: LT2000EX 16ST.

CONTROPUNTA PER CONTROMANDRINO
Tailstock for subspindle
(Gegenspitz fuer Gegenspindel

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA 0KU950-6-00
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50

102

-~
LN
g
S
TAGLIA Coppia Max | Lubr.esterna
Cod. MT Size | | RPM | Max Torque Ext. coolant
Masse Max Drehmoment | Aussenkuehlung

0KU0870130 (3

11

6000

LONm

X

86

OKUMA

MOD: LT2000EX 16ST.

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MT CAPTO
Radial driven tool MT CAPTO
Radial angetriebenes Werkzeug MT CAPTQ

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

PAGINA OKUO10-F-30

Subject to change without notice.

0372019



102

MOD: LT2000EX 16ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MT CAPTO
Axial driven tool MT CAPTO
Axial angetriebenes Werkzeug MT CAPTO

I A
Q
LN
3 V
w 77777 !
I
(an]
v
TAGLIA ngve;sini'le lemc;I )
EODDIB Max man rlno_ton roman |:In0 Lubr.interna Lubr.est
Cod. MT | Size | | |RPM | Max Torque | Reversidle sub/main |¢ogiantnrougn| Ext. coolant | B
Masse Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseites | 'MNenkuenlung | Aussenkuenlung
Gegenspindelseite
0KU0860130 (3 11 | 6000 4ONm X X Sk
0KU0860230 €3 11 | 6000 4LONm X P=70bar X 65
OKUMA ANTI

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

)

PAGINA OKU150-F-30
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(139)

— T
|
3 |
.
:
L] ‘
86
50
]
,,,,,,,, ) VERSIONE DESTRA (RC)
8 T | e S
ES: MNL0464010 DIVENTA MNL0464010LC
@ V ‘ 0 LEFT_VERSION
o/ '7 versione smistra ao] ADD A “LC” IN THE CODE-CHARTS.
LEET VERSION 4O) EXAMPLE: MNL0464010 BECOMES MNL0464010LC
‘ UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN, BEI DER
Reversibile lato ARTIKELBEZEICHNUNG “LC” HINZUFUEGEN.
N°yrensili | Lubrificazione ini. | M3pdrino/contromandring | TAGLIA BEISPIEL: MNL0464010 WIRD DANN MNL0464010LC
y Reversible sub/main ;
Cod. MT  NTools Coolant through Shndle 2ide Size
N"Werkzeuge Innenkuehlung Umkehrbare Spindelseite/ Masse
Gegenspindelseite
0KU1034010 1 X X (WA
OKUMA MT. srl PRODUZIONE_MODULI_ROTANTI

MOD: LT2000EX 16ST.

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO MT CAPTO

Radial single static tool MT CAPTO

Radial Single-W erkzeughalter MT CAPTO

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

L)

PAGINA OKU420-F-40
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VERSIONE DX
RIGHT VERSION
RECHTE-VERSION

7\ |ES: MNLO464010 DIVENTA MNL0464010LC

PER ORDINARE LA VERSIONE SX
AGGIUNGERE “LC” AL CODICE IN TABELLA.

TO ORDER LEFT VERSION
ADD A “LC" IN THE CODE-CHARTS.

g?ﬁf;egégé" EXAMPLE: MNL0464010 BECOMES MNL0464010LC
N°glensili Lubrificazione int. TAGLIA ‘ \ N UM DIE LINKE-VERSION Zl.!' BESTELLEN,
Cod. MT |  NTools Coolant through Size ARTIKELBEZEICHNUNG “LC" HINZUFUEGEN.
N°Werkzeuge |  Innenkuehlung Masse BEISPIEL: MNLO464010 WIRD DANN MNLO464010LC
0KU10464020 2 X L
OKUMA

MOD: LT2000EX 16ST.

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO MT CAPTO
Radial double static tool MT CAPTO
Radial Doppel-W erkzeughalter MT CAPTO

MT. sl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
Via Casino Albini 480 AL
Tel. 0541/956034-957884
Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

%
)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

hitp:/7www.mtmarchetti.com | PAGINA OKU4S50-F-40

Subject to change without notice.
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(118)

(O L
o
1 )
o }
mM
! |—| : |—|
86 50 |50 _|
68
65
@ @I - R ]
i RO | \GGUNGERE LC" AL CODCE N TABELLA
| ES: MNLO464010 DIVENTA MNLO464010LC
o——o| 3 10 LEFT VERSION

ADD A "LC" IN THE CODE-CHARTS.
C@) EFT VERSION L0 | EXAMPLE: MNLO464010 BECOMES MNLO0464010LC

LINKE-VERSION (LC)

‘ UM DIE LINKE-VERSION 2U BESTELLEN, BE! DER
ARTIKELBEZEICHNUNG "LC" HINZUFUEGEN.
BEISPIEL: MNLO464010 WIRD DANN MNL0464010LC

Reversibile lato
N°Yrensili | Lubrificazione int. | M3ndrinoscontromandrino | TAGLIA

Reversible sub/main .
. N°Tools Coolant through : " Size
Cod. MT N°Werkzeuge | Innenkuehlung Umkem?ga":gles side M
pindelseite/ asse

Gegenspindelseite

0KU1054010 1 X X Cé4
OKUMA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
MOD: LT2000EX 16ST. T OSLIBRaDsL S5
PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO MT CAPTO ax 054 4
Axial single static tool MT CAPTO "Za..faz.ls }n?nlgl'fﬁ."n’gn'#ef?:.c‘fn'f’
Axial Single-W erkzeughalter MT CAPTO http://www.mtmarchetti.con | PAGINA OKUS50-F-40

Subject to change without notice. 0372019



86 50
65
ZT
o B I .
© \
I \ ]
'&__d
dRe_ve;sibi'le latgI . TAGLIA
N°Utensili | Lubrificazione int, | M3Ndrinosconiromandrino
Cod. MT |. N!'!ToollsI Coolant IIhl‘0u;|h Re"g;?;g'lg :‘I'ge’ main Size
N"Werkzeuge Innenkuehlung Umkehrbare Spindelseite/ Masse
Gegenspindelseite
0KU1074010 1 X X Cé

VERSIONE DESTRA (RC)

RIGHT VERSION (RC)
RECHTE-VERSION (R()

VERSIONE SINISTRA (LC)
LEFT VERSION (LC)
LINKE-VERSION (LO)

PER ORDINARE LA VERSIONE SX
AGGIUNGERE “LC" AL CODICE IN TABELLA.
ES: MNL0464010 DIVENTA MNL0464010LC

TO ORDER LEFT VERSION
ADD A "LC” IN THE CODE-CHARTS.

EXAMPLE: MNL0464010 BECOMES MNL0464010LC
UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN,

ARTIKELBEZEICHNUNG "LC" HINZUFUEGEN.

BEISPIEL: MNL0464010 WIRD DANN MNL0464010LC

OKUMA

MOD: LT2000EX 16ST.

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO MT CAPTO
Axial rear-set single static tool MT CAPTO
Axial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

PAGINA OKU555-F-40
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7

)

()

109

50
86 68 68
~ % ]
() \/ ()
) ‘ &,
i |
| VERSTONE DESTRA 0T
=S/ | | - mtwicversin e | FER ORONARE LA VERGIORE X ieeil s
i ES: MNL0464010 DIVENTA MNLO464010LC
o) ‘ (O) TO ORDER LEFT VERSION
DO e Twerie| ADD A “LC” N THE CODECHARTS
(t67 viesiov 1) | EXAMPLE: MNLO464010 BECOMES MNLO464010LC
LINKE-VERSION (LC)
N°yrensili | Lubrificazione int. | TAGLIA UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN,
Cod. MT | .NTodls | Coolant throun |~ Size ARTIKELBEZEICHNUNG LC" HINZUFUEGEN.
NWerkzeuge | Imnenkuentund | Masse BEISPIEL: MNL0464010 WIRD DANN MNLO464010LC
OKU1064020 | 1+1 X C4
OKUMA MT. srl

MOD: LT2000EX 16ST.

PORTAUTENSILE ASSIALE BISPORGENTE MT CAPTO
Axial opposite face twin static tool MT CAPTO
Axial Halter halb vorspringend mit MT CAPTO

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

%
S

PAGINA OKUS570-F-40
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